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Kako bomo premagali Ukrajino
a eni od evropskih lestvic zanimivosti sre­
di tega meseca, ki je sicer ne kaže jemati za 
suho zlato, je tudi Slovenija. Med desetimi 
vzhodnoevropskimi državami je pristala na 
osmem mestu. Tja so jo uvrstile ocene top 
menedžerjev o tem, kje se najbolj splača 
investirati. Razdalja med vodilno Češko in 
našo, bolj kot z investitorji z aferami pre­
pleteno državo, se zdi pri tem izboru nepre­
magljiva. Investicijsko atraktivnost Češke 
namreč, kot lahko beremo v magazinu 
Wirtschafts Woche, označuje bajnih 250 
točk, medtem ko si je Slovenija osmo mesto 
zaslužila s 16 točkami in tako premagala 
Kazahstan in Litvo, ki si delita zadnji dve 
mesti, za cele štiri točke. Tudi če so podobni 
izbori morda le stvar trenutne dobre ali 
slabe volje vprašanih, lahko pritegnejo, če 
ne že zahtevajo našo pozornost. Že zato, 
ker nas politiki in oblast vsak dan prepriču­
jejo, kaj je za demokratično in tržno usmer­
jeno Slovenijo prav in kaj ne. In kaj so 
naredili za ta prav? Takrat, ko je bila popu­
larna zgodba o uspehu, in zdaj, ko je nego­
vana tista, da Slovenija sodi v prvo skupino 
vodilnih vzhodnoevropskih postkumoni- 
stičnih držav.
Odlepimo se od nehvaležnih razvrščanj, ki 
mogoče sploh niso reprezentativna. Že v je­
seni, ko naj bi se, kot napoveduje vlada, 
začel prvi resen val privatizacije slovenskih 
podjetij, bo morda na vrsti nova zgodba. Če 
verjamemo vladnim predstavnikom, bomo 
ob koncu leta lahko zadovoljno pokimali: 
uspelo nam je privatizirati prvih štiristo. 
Tistih, ki jih je že spomladi napovedal pre­
mier Drnovšek. To bo, če se seveda ne bo 
dogajalo nič presenetljivega, kar pa ni tako 
gotovo, »ful šus privatizacija«: na mesec 
sto podjetij. Tak želeni tempo je seveda 
razumljiv, če vemo, da se v mesecu in pol, 
odkar je sprejet popravljen in dopolnjen 
privatizacijski zakon, ni zgodilo nič pretre­
sljivega. Zlasti, če to presenetljivost merimo 
s komaj enajstimi privatizacijskimi progra­
mi, ki so prispeli na privatizacijsko agenci­
jo. In še od teh doslej le eden zrel za to, da 
ga tudi, vsaj za poletni vzorec, potrdijo. 
Mogoče je res, kot pravijo na agenciji: krivi 
so dopusti. Ali pa k relativnemu zatišju 
prispevajo svoje privatizacijski izračuni 
v podjetjih, zlasti tam, kjer bi »svoje« po­

djetje kupovali še z večjimi popusti? Tudi to 
naj ne bi povsem držalo, saj kot pravi 
državni sekretar za privatizacijo in razvoj 
Tone Rop, na privatizacijskopromocijskih 
srečanjih, ki jih prirejata običajno skupaj 
z ministrom za ekonomske odnose in raz­
voj dr. Davorinom Kračunom, slišita prav 
nasprotno. To, da so povabljeni s pogoji 
notranjega odkupa, kratko rečeno, zado­
voljni.
Velikih besed o tem, kaj vse nam bo prine­
sla privatizacija, zdaj ko je podnebje naklo­
njeno aferam in nizkim udarcem, ni več 
slišati. Izjema v tako pregretem času je mor­
da občasno minister Kračun, prepričan, daje 
privatizacijski zakon ključ »za uspešen pre­
hod iz enega v drug sistem«. Če gre za tako 
velike stvari - uspešen prehod - se zdi 
zanimivo, da na primer pri agenciji ni mo­
goče izvedeti niti tega, za katerih deset 
(osem ali devet) podjetij gre, ki bodo po 
vsej verjetnosti med prvimi preizkusila pri­
vatizacijsko zakonodajo. Ob vsej transpa­
rentnosti, ki naj bi spremljala slovensko 
lastninjenje, verjetno tak molk ni zgolj adut 
agencije.
S približno preglednostjo nad tem, kaj se 
dogaja v zvezi s privatizacijo pri nas, očitno 
ni vse tako zelo enostavno. Vlada je, preden 
bo odšla v počitniško zatišje, resda pripra­
vila poročilo s preglednicami in obsežnim 
tekstom o tem, kako se uresničuje zakon. 
Toda kot zanalašč zasledimo že slišano 
ugotovitev tudi v tem poročilu: vedno bolj 
podrobno predpisan proces lastninjenja se 
nam lahko tudi maščuje. Oziroma, če smo 
dobesedni: »Izvedba lastninjenja je zaradi 
decentraliziranega in transparentnega kon­
cepta njegovega izvajanja postala zapletena 
in težko pregledna.« Decentraliziran pri­
stop, kot nam mora biti že jasno, pomeni, 
da se podjetja sama odločajo, za kakšno 
privatizacijsko kombinatoriko se bodo od­
ločila. Prav zato pa jim je treba predpistai 
natančna pravila igre.
Spomnimo se, kako dolgo je bilo treba 
čakati na t.i. merila (tudi ta so neke vrste 
pravila igre, mar ne?), s katerimi zdaj in­
špektorji SDK pregledujejo in ocenjujejo 
škodo, ki so jo povzročile t.i. divje privati­
zacije. Vsem, ki so se hoteli tako ali drugače

spopasti s tem pojavom, je bilo jasno, da 
brez nekega dogovora — kdaj je kdo kradel 
in kdaj ni — ne bo šlo. Pa vendar teh 
temeljnih napotkov v privatizacijskem za­
konu ni bilo vse do junija. In kako je zdaj, 
ko merila so? Zdi se, da bomo kmalu sliša­
li ocene, da so inšpektorji SDK pri tem 
svojem delu, torej pri privatizacijski reviziji, 
preveč dosledni in zato tudi prepočasni. To 
pa z drugimi besedami pomeni, da privati­
zacijske revizije kar precej upočasnujejo 
lastninjenje podjetij. Morda pa se nam obe­
ta pospešitev teh revizij? Še sreča torej, da 
se je ustavno sodišče pred kratkim odločilo 
in začasno zamrznilo sporni 51. oz. v po­
pravljenem zakonu 29. člen, ki je izničeval 
vse neodplačne prenose sredstev iz enega 
podjetja v drugo.
Toda privatizacijska »predpisomanija« se 
ni končala niti s popravljenim in dopolnje­
nim privatizacijskim zakonom. Če bo nasta­
jala z dozdajšnjim tempom, potem bo 
kmalu imel vsak pomembnejši člen v zako­
nu svojo uredbo. Pustimo pretiravanje ob 
strani, toda uredbo ali podobno ureditev 
menda že zahteva 25. a člen (torej člen, ki ga 
je državni zbor potrdil v letošnjem spomla­
danskem paketu sprememb in dopolnitev 
zakona). Gre za zadolžnice, torej neizplača­
ne dele plač po kolektivnih pogodbah, ki so 
ob jesenskem sprejemanju zakona lani pro­
padle, letos pa so postale enakovredne cer­
tifikatom.
Problem, povezan z zadolžnicami se lahko 
lepo označi kot to, da v podjetjih ne vedo 
prav dobro, kako naj obračunajo davke in 
prispevke zanje. Bolj grdo in mogoče po­
vsem narobe pa, da poskušajo v podjetjih 
preveč poenostaviti lastninjenje z njihovo 
pomočjo.
S certifikati naj sicer ne bi bil križ. Previd­
nost direktorice SDK Romane Logar, da 
pri SDK odprtih certifikatskih računov ne 
kaže pričakovati pred septembrom, blaži 
optimizem privatizacijskega sekretarja Ro­
pa, ki pravi: certifikati bodo. Še avgusta. 
Morebiti se bo odpovedal celo dopustu, če 
se mu ne bodo uresničile te želje. Kakorko­
li: certifikati oz. certifikatski računi držav­
ljanov in z njimi povezane lastninske na­
kaznice, s pomočjo katerih bomo te račune

praznili, tudi niso tako pomembni, dokler 
na agenciji čaka na odobritev privatizacij­
skega programa približno deset podjetij. Če 
zanemarimo kritiko, da so certifikati pra­
zen papir, za katerega ne vemo, kaj bomo 
dobili, ne kaže spregledati problema, na 
katerega v omenjenem poročilu opozarja 
tudi vlada. Namreč na časovno neusklaje­
nost med njihovo izdajo in porabo. Očitno 
ta problem samo deloma rešuje dejstvo, da 
naj bi se cena delnic, ki se bodo zamenjale 
za certifikate, od 1. januarja letos ne spre­
minjala. Ob vsesplošnem čakanju podjetij 
na privatizacijo, ki tako ali drugače zmanj­
šuje njihovo vrednost, pa morebiti tudi ta 
cena ne bo povsem vzdržala. Ali pa?
Za začetek in razcvet privatizacijskih proce­
sov v naših podjetjih verjetno res ni najpo­
membnejše dejstvo, da v tem trenutku še 
vedno nimamo zakonsko urejenih investi­
cijskih družb. Toda, kako naj povprečen 
človek razume, da je razdelitveni del lastni­
njenja (certifikati) bistven za - to se neneh­
no poudarja — pospešeno lastninjenje, ki pa 
ga ne bo mogoče uresničiti brez investicij­
skih družb? Razumljivo je, da dokler se 
privatizacija še ni resno začela, dotlej tudi 
sklad za razvoj ne more pričakovati delnic, 
ki jih bo v naslednji fazi prodajal investicij­
skim družbam. Toda ali je lahko zgolj to 
glavni razlog, da zdaj o teh družbah — če 
zanemarimo vsa »tehnična« in podobna 
prizadevanja, ki spremljajo njihov nastanek 
— vemo le to, da jih ne bo ustanavljala 
država, temveč zasebniki. In da, kakršne­
koli že bodo, ne bodo »transmisija drža­
ve in njenih interesov...« Strah in dvomi 
kritikov, da bodo prav to, obstajajo od 
takrat, ko se je ideja o njih vgnezdila v na­
stajajočo slovensko privatizacijsko zakono­
dajo.
S seštevkom zakonov in predpisov, ki že 
spremljajo lastninski zakon, se ne kaže 
utrujati vedno znova. Tudi zakon o tem, 
kako se bo uporabljala privatizacijska kup­
nina, se jim bo pridružil. Gotovo je, da 
doslej na to kupnino vsaj kritični spremlje­
valci zakona niso pretirano računali. Očitno 
pa postaja, da se je s temi izračuni začela 
resneje ukvarjati tudi vlada. Če danes njene 
predstavnike vprašate, koliko podjetij se bo 
torej po privatiza cijskem zakonu lastninilo,

bodo odgovorili, da približne številke — od 
2500 do 2600 — še vedno držijo. Kako bo 
na natančnost te številke vplivalo več kot 
550 podjetij, ki so zrela za stečaj? Če jih bo 
rešil zakon o prisilni poravnavi, stečaju in 
likvidaciji, to še ne pomeni, da lahko ob 
njihovi privatizaciji pričakujemo omembe 
vredne privatizacijske izkupčke. Mize, na 
katerih se bo zbirala kupnina, pa se očitno 
ne bodo šibile niti takrat, ko se bodo priva­
tizirala uspešna podjetja. Razlog je enosta­
ven in tako enostavno ga tudi sporoča vla­
da: kar se ne bo »kupilo« s certifikati, bodo 
pobrali popusti, ki spremljajo notranje od­
kupe podjetij. Mimogrede: očitno forsirana 
kombinacija notranieea odkupa in interne 
razdelitve delnic za certifikate je v privatiza­
cijskih krogih zdaj že označena za klasično 
metodo. Tako kot o številu podjetij (2500 
ali 2600) se je nenehno govorilo tudi o nji­
hovi približni knjižni vrednosti, ki naj bi 
bila od 16 do 20 milijard mark. Zdaj po­
spešeno plahnijo tudi te ocene. Netočne in 
približne, pa vendar, se lahko spustijo na 
pičlih 10 milijard mark. Nadaljnje izračune 
si na tem mestu prihranimo. Že zdaj pa je 
jasno, da vladi ni vseeno, kako bo parla­
ment sprejemal zakon o uporabi te kupni­
ne, kar potrjuje tudi omenjeno poročilo. 
Tako že zdaj predvideno dolgo in politično 
težavno sprejemanje tega zakona lahko 
prej spodbudi kot pa zmanjša število inte­
resentov zanjo.
Strahu in negotovosti, da bomo proti koncu 
avgusta ostali nevedni s certifikati v rokah, 
ne kaže pestovati. Vlada ga bo preganjala 
Z Že zdaj napovedanimi t.i. informacijskimi 
in promocijskimi dejavnostmi. Ob vsej per­
spektivnosti, v katero naj bi verjeli ob na­
stajanju in sprejemanju zakona, lahko sa­
mo upamo, da promocijsko ustvarjanje kli­
me za pospešeno lastninjenje ne bo brez 
sadov. Pustimo ob strani spomine tistih, ki 
so spremljali promocijo samoupravnega 
podjetništva pred, denimo, 20 leti. In daj­
mo priložnost vladnemu optimizmu. Ze 
zato, da bi bili v jeseni, s privatizacijskimi 
pričakovanji ali brez njih, morda priče novi 
zgodbi. Tisti, ki bo recimo govorila o tem, 
kako smo ali bomo na, v uvodu omenjeni, 
lestvici premagali Ukrajino.

Silva Čeh
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu načelno ne smejo 
biti daljši od dveh tipkanih strani (60 vrstic),^ 
v rubriki Prejeli smo pa naj obsegajo do največ 
tri tipkane strani (90 vrstic). Namen tega je, da 
bi čim več bralcem omogočili izražati mnenja, 
stališča, pripombe, ugovore in predloge; zato 
smo hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 
29. Avtorji predolgih prispevkov, podpisani 
s polnim naslovom, pa v skladu s lem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve­
no akrnjena vsebina njihovega sporočila. _

Delo, 24. julija
Objaviti, uničiti pozabiti,
maščevati se?
Ne vem, ali gospod Veljko Rus misli, da 
lahko pod svojo, sicer ugledno firmo proda 
vse, kar mu pride na misel, ali pa se le šali 
in preizkuša odzivnost slovenskega bral­
stva v času dopustov. Bojim se pa, da gre za 
tisto prvo:
1. Po mnenju Veljka Rusa je postavljanje 
vprašaja pred legitimnost prejšnjega reži­
ma podvig, vreden najbolj nerazsodnega 
antikomunista.
Legitimnost pomeni stopnjo, do katere dr­
žavljani sprejemajo oblast in politične usta­
nove za svoje. In to legitimnost je mogoče 
ugotavljati na en sam način: z demokratični­
mi volitvami. Prejšnja oblast je bila tako že 
po sami definiciji nelegitimna, saj svoje le­
gitimnosti ni nikoli preizkušala na demo­
kratičnih volitvah. Po novi teoriji o legitim­
nosti, ki jo postavlja Veljko Rus, pa je bil 
prejšnji režim legitimen zaradi zunanje le­
gitimnosti, saj so ga priznale skoraj vse 
države sveta. Zelo malo bi bilo nelegitim­
nih režimov, če bi bilo merilo legitimnosti 
zunanje priznanje. Navsezadnje so bili ali 
so še mednarodno priznani režimi Bokase, 
Kirn II Sunga, Stalina, Castra in še bi lahko 
naštevali. Po drugi strani pa je bil slovenski 
»režim« po osamosvojitvi dolgo časa med­
narodno nepriznan, in to prav času, ko je 
pri ljudstvu nedvomno užival največjo legi­
timnost. Je bila torej po logiki Veljka Rusa 
Slovenija ob osamosvojitvi žrtev nelegitim­
nega režima?
2. Trditvi Veljka Rusa, da so bili po jav­
nomnenjskih raziskavah ljudje bolj zado­
voljni s prejšnjim režimom, kot so s seda­
njim, se lahko samo prizanesljivo nasmeh­
nemo, najbolj pa ji nasprotuje izid javnom­
nenjske raziskave, ki je bila pred časom 
objavljena v Delu in po kateri bi še danes 
glasovala za osamosvojitev skoraj enaka 
večina državljanov Slovenije, kot je ob ple­
biscitu. Ljudem se res niso izpolnila vsa 
pričakovanja, nezadovoljni so s kvaliteto 
političnih strank, slabše živijo, kot .so prej 
(v dobršni meri tudi zaradi divjega lastni­
njenja, katerega nosilci so večinoma pripad­
niki prejšnjega režima — saj drugi niti 
zraven ne morejo), vendar za prejšnjim 
režimom ljudje ne jokajo. In ne verjamem, 
da bi se hoteli vrniti v mračno blaginjo 
zadnjih let prejšnjega desetletja. Čeprav se 
zavedajo, da so prej bolje živeli, da je bilo 
prej lažje. Vsak kolikor toliko pismen člo­
vek se zaveda, da je sedanje stanje posledica 
prejšnjega, sedanja stiska posledica prejš­
njega razkošja, prejšnjega življenja na kre­
do, dušenja iniciativnosti itd. Te stvari so 
tako jasne in tako same po sebi umevne, da 
je prav obžalovanja vredna brezobzirnost, 
s katero bi nam Veljko Rus rad naslikal 
nostalgično fatamorgano dobrih starih ča­
sov, ko je bil sistem legitimen in »stabilen, 
saj je temeljil na koaliciji politične elite in 
delavstva«.
3. No, potem nas Veljko Rus v isti sapi 
razveseli še z ugotovitvijo, da so se temu 
sistemu upirali zgolj maloštevilni intelektu­
alci, med katere seveda prišteva tudi sebe. 
Ne bi si upal oporekati tej trditvi, poznam 
pa nekaj ljudi, ki so se temu režimu upirali 
in so kaj hitro na svoji koži občutili ne le 
njegove nedemokratičnosti in antiintelektu- 
alnosti ampak tudi njegovo represivnost in 
žal tudi zločinskost. Spoznanje & zločinsko­
sti tega sistema je bilo Veljku Rusu na srečo 
prihranjeno. Vendar pa to seveda še ne 
pomeni, da režim ni bil zločinski. Pustimo 
poboje političnih nasprotnikov ob začetku 
vojne in povojne poboje domobrancev, ki 
niso bili samo nelegitimni in nelegalni, kot 
pravi Veljko Rus, ampak so bili nedvomno 
tudi zločinski. Naredimo se, kot nam pred­
laga Veljko Rus, Francoze in ne postavljaj­
mo zaradi tega pod vprašaj legitimnosti 
prejšnjega političnega sistema. Vendar pa, 
če se še tako delamo Francoze, ne moremo 
mimo dejstva, da sistem, ki ni poznal pra­
vih volitev, ki so ga vodile nedotakljive 
elite, ki je povzročil, če svoje stanje primerja­
mo s sosednjo in zgodovinsko nam bližnjo 
Avstrijo, pravo nacionalno katastrofo na 
vseh področjih od gospodarstva do izobra­
ževanja in stanja duha, sistem, ki je prega­
njal svobodno misleče ljudi, svobodo govo­
ra, iniciativnost, pozitivno selekcijo, tak si­
stem ne le, da ni bil in ni mogel biti legiti­
men, ampak je bil, če imajo danes pri nas 
iste besede vsaj približno isti pomen kot 
v demokratičnem svetu, tudi zločinski.
4. In prav tu je bistvo. Če je sistem legitimen, 
je legitimno tudi zakonito delovanje posa­
meznika. Seveda pa je tudi obratno. Legal­
no delovanje posameznika v nelegitimnem 
sisemu je kaj lahko nelegitimno. Gotovo 
danes le redkokdo misli, da so bili politični 
procesi, kaznovanje verbalnih in drugih 
političnih deliktov in podobno legitimni. Pa 
so bili popolnoma v skladu z zakoni. Z za­
koni, ki pa prav gotovo niso izražali volje 
ljudstva, ampak voljo politične elite in so 
bili torej nelegitimni.
Na tej točki pridemo v sfero morale, oseb­
nega poguma. Če je res, da bilo takrat sode­
lovanje z Udbo državljanska dolžnost, je, 
kot ugotavlja Veljko Rus, res tudi, da je 
marsikdo ni opravljal. In Če se ljudem, ki te 
dolžnosti (zaradi nelegitimnosti) niso hoteli 
opravljati, lahko spoštljivo priklonimo, 
lahko razumemo tudi tiste, ki niso zbrali 
tega poguma in te morale. Nikakor si jih ne

bi drznil imenovati zločince, saj so se pred­
vsem sami umikali pred pritiskom, ki ga je 
nanje izvajal zločinski sistem. Vendar pa to 
ne pomeni, da je bilo njihovo delovanje 
legitimno, da je vse v redu in da lahko na 
vse skupaj pozabimo. Ti ljudje so kompro­
mitirani in to je ena od žalostnih posledic 
bivšega režima. Zato ne morejo voditi dr­
žave, ne morejo zasedati pomembnih poli­
tičnih, javnih in državnih funkcij, ne da bi 
se jasno in javno ugotovila njihova vloga in 
njihov položaj v prejšnjem sistemu. Če bodo 
volivci takega človeka klub temu izvolili, bo 
pač spet imel legitimnost, sicer pa naj iz 
politike izgine. In prav to je za usodo Slove­
nije v prihodnjih letih bistveno. Ljudje si 
bodo lahko volili legitimne politične pred­
stavnike le, če bodo. o njih vse vedeli. To je 
pač trd del posla politikov. In trdo delo za 
novinarje, ki bodo morali neusmiljeno od­
stirati tančice s telesa hobotnice, ki se je 
zažrla v narodovo tkivo.
Če pa bo mogoče priti na oblast oziroma 
izvoliti določeno število poslancev namesto
s poštenim volilnim bojem in s političnim 
programom z dobro izpeljano »obveščeval­
no nalogo«, če bodo volivci tako malo ve­
deli o ljudeh, ki se jim ponujajo za krmarje 
naše prihodnosti in če bomo tako malo 
želeli in verjeli v to našo Slovenijo, hkrati 
pa se ne soočili z našo preteklostjo ali jo 
celo zagovarjali in mistificirali, če nam ne 
bo uspelo počasi iz politike izločiti ljudi, ki 
po evropskih moralnih in osebnostnih stan­
dardih vanjo ne sodijo, potem lahko kar 
pozabimo na vsako moralo, na vsako pri­
hodnost in najbrž tudi na neodvisno Slove­
nijo.
Janez Pogorelec, Ljubljana

Na slovenski politični sceni se na nekakšen 
nedoločen, skoraj zlovešč način razkrivajo 
vedno nove in nove politične afere, ki našo 
pozornost usmerjajo na obsedeno ukvarja­
nje z neskončnimi, nikoli do konca oprede­
ljenimi razčiščevanji in odkrivanji. Zato se 
dragocena narodova energija, namesto da 
bi se usmerjala v kreiranje, v nadgrajevanje 
poti za utrditev slovenske uveljavitve v sve­
tovni srenji, kot po nekakšni peklenski 
inerciji nepovratno izgublja v brezplodnih, 
praznih razpravah. Pogostnost pojavljanja 
škandalov v človeku nehote zbuja vtis, da 
za temi odkritji stoji neka nevidna skupina, 
zbrana v slovenskem političnem podzemlju, 
ki po naprej določenem zaporedju, preteh­
tano, ob primernem trenutku seznanja jav­
nost z vedno novimi in novimi političnimi 
škandali, kot da bi hotela odvrniti našo 
pozornost od zadev, ki jih moramo še po­
storiti, da utrdimo in tako ohranimo našo 
samostojnost. Če smo pred lanskimi decem­
brskimi volitvami govorili o skupščinskih 
blokadah, ki so preprečevale tako nujno 
potreben napredek ter zasuk od starih, soci­
alističnih vrednot, lahko po trdovratnosti 
političnih razhajanj, ki prevladujejo v slo­
venskem političnem vsakdanjiku v zadnjih 
6 mesecih, z žalostjo ugotovimo, da se za­
deve niso premaknile niti za ped, saj je naš 
novoizvoljeni državni zbor zaradi narave 
afer potisnjen v položaj, ko se mora ukvar­
jati sam s seboj. Dejstvo je, da s postopnim 
odkrivanjem raznih afer ter s tem povezano 
in vsiljeno politično sterilnostjo slovenska 
država počasi izgublja bitko za hiter vstop 
med svobodne narode in države sveta in 
brez potrebe zapravlja svoj politični kredit, 
ugled, ter morebitno naklonjenost, ki si jih 
je z muko pridobila v prvih dneh svoje 
neodvisnosti. To pa nam lahko v sedanjem 
ravnotežju svetovnih političnih sil krepko 
škoduje, kajti v nastajajoči novi svetovni 
ureditvi postaja vse bolj očitno, da pridejo 
tja, kjer se ljudje ne znajo dogovoriti sami, 
drugi ter zadeve uredijo hudo po svoje.
Zadnja afera z objavo dosjeja o udbovski 
preteklosti poslanca Jelinčiča sodi v sam vrh 
politične manipulacije, ob kateri se moramo 
vsi slovensko misleči državljani globoko za­
misliti. Ob tem me niti najmanj ne moti, da 
je bil dosje objavljen, saj sem globoko pre­
pričan, da je potrebno preteklost oseb, ki 
opravljajo javne funkcije, vedno dobro pre­
veriti, saj tako delajo v vsaki od demokratič­
nih držav sveta. Za nas, ki smo se šele pred 
kratkim rešili političnega enoumja in komaj 
prestopili prag parlamentarne demokracije, 
mora biti preteklost nosilcev javnih funkcij 
še bolj raziskana. Na žalost pa se takrat, ko 
je bil še pravi čas, nismo hoteli niti za korak 
približati zahodnoevropskim standardom 
in načelom, kjer te zadeve izjemno hitro in 
elegantno razčistijo. Za primer bi lahko 
uporabili Nemčijo, kjer nihče, ki je kdaj imel 
kak opravek s Stasijem, ne more postati 
politik v novi, združeni Nemčiji. Nemci te 
zadeve urejajo elegantno, brez nepotrebnih 
škandalov, saj človeku odsvetujejo more­
bitno kandidaturo že takrat, ko mu kaj 
takega pride na misel. Mi pa, kot kaže, iz 
teh ali onih politično obarvanih zadržkov 
nismo želeli dokončno razčistiti s svojo pre­
teklostjo in smo za odkrivanje preteklosti 
uporabili boljševistični, z balkansko foklo- 
ro začinjeni pristop ter ljudi razkrivamo 
potem, ko izgubijo svojo politično uporab­
nost. Zato mi primer poslanca Jelinčiča sa­
mo še bolj potrjuje pred kratkim zapisano 
misel, da je napočil čas, ko bo treba enkrat 
za vselej javno in jasno dogovoriti na vpra­
šanje, kdo želi Slovenijo popeljati med 
svobodne države sveta in kdo nas želi pah­
niti nazaj v balkansko žrelo.
Seveda pa afera ni samo oseben poraz ome­
njenega poslanca, ki je svojo nalogo odvzeti 
čimveč glasov slovenskim demokratskim 
strankam lani decembra tako uspešno odi­
gral, temveč je premišljena in odmevna za­
ušnica vsem slovenskim strankam, ki se 
morajo zavedati, da je sporočilo objavljene­
ga dosjeja za vse slovenske politike izredno 
obremenilno, saj slovenskemu prostoru 
sporoča, da so lahko prav vsi politiki bivši 
agenti, ki so jih v politično življenje vrinile 
razne obveščevalne službe stare države. 
Zasejano seme suma je z golo retoriko tež­
ko uničiti, zato morajo vse stranke vrženo 
rokavico pobrati in sprejeti tihi poziv za 
dokaz svoje politične legitimnosti ali pa bo­
do izgubile še tisto malo podpore, ki jo 
uživajo med slovenskimi volivci. V tej iz­
jemno zamotani situaciji je, po mojem mne­
nju, edini možni izhod le odločno vztrajanje 
pri dokončnem razčiščevanju s svojo prete­
klostjo, za kar pa ne potrebujemo zapleteno 
pisanih zakonskih aktov, ki bodo nekate­
rim omogočili rešitev njihove kože, ampak 
dovolj veliko mero političnega poguma in

zdrave narodne zavesti, da z odločnim in 
hitrim rezom očistimo slovensko politično 
sceno.
To pa se lahko doseže samo z nadstrankar­
skim konsezom o takojšnji objavi vseh 
dosjejev ljudi, ki v tem trenutku opravljajo 
katerokoli državno ali upravno funkcijo in 
so v preteklosti na tak ali drugačen način 
sodelovali z Udbo ali S D V, ter z njihovim 
odhodom iz slovenskega javnega življenja. 
Samo tako bodo skriti manipulatorji iz slo­
venskega političnega podzemlja, ki s svojim 
delovanjem korakoma uničujejo slovenski 
ugled v svetu, izgubili svoje glavno izsilje­
valsko orožje, slovenske demokratične 
stranke si bodo povrnile zaupanje Sloven­
cev, Slovenija .pa se bo lahko nemoteno 
posvetila nadaljevanju tolikokrat omenje­
nega vključevanja v Evropo.
Marcel Koprol, Ljubljana

Gospod Veljko Rus je v sobotni prilogi Dela v zgo­
raj omenjenem prispevku izrazil svoje mnenje glede 
dileme, pred katero je Republika Slovenija v zvezi
z dosjeji bivše tajne policije udbe (SDV).
Nikakor ne bi mogel reči, da se z njegovim načinom
razmišljanja strinjam, čeprav ga kot sociologa izred­
no cenim. Gospod Rus se je v omenjenem prispevku 
pravzaprav izkazal za neslutnega apologeta režima, 
ki je v Sloveniji vladal od I. 1945 do 1990. Svoje 
opravičevanje tega je-zasnoval na podmeni, da je 
imela bivša slovenska (jugoslovanska) komunistična 
oblast tako zunanjo, mednarodno, kot notranjo, od 
svojih državljanov priznano legitimnost. Iz tega naj 
bi izhajalo, da je bila tudi Udba le del tega, po 
mnenju gospoda Rusa legitimnega režima in da bi 
moralo biti sodelovanje z njo celo dolžnost vsakega 
državljana. Mislim, da bi se morali najprej vprašati, 
kaj legitimnost sploh je? V Verbinčevem slovarju 
tujk je legitimno označeno kot »zakonito, postavno; 
pravično, upravičeno«. Če abstrahiramo označitev, 
kot je »zakonito, postavno«, ker si vsaka oblast 
brez dvoma pač lahko napiše zakone, ki bi jo nare­
dili za popolnoma zakonite potem ostane še »pra­
vično, upravičeno«. Legitimnost torej pomeni biti 
upravičen do nečesa oz. imeti odobritev (privolitev) 
nekega za nekaj, v našem primeru ljudstva za to, 
da mu vladaš.
Zastavlja se mi vprašanje, na kakšen način lahko 
ugotovimo, kakšno stopnjo legitimnosti (upraviče­
nosti do vladanja) ima neka oblast med svojimi 
državljani?
Ali lahko o tem sklepamo po tem, koliko ljudi 
prihaja na uradna zborovanja, ki jih organizira 
oblast, ali pa je to mogoče presoditi glede na notra­
njo stabilnost, ki vlada v neki državi? Seveda to še 
zdaleč nista edina možna indikatorja za ugotavljanje 
legitimnosti. Ker je po mojem mnenju večina para­
metrov zelo spolzkih, negotovih in vprašljivo objek­
tivnih, bi nam nemara še najboljšo sliko o stopnji 
legitimnosti neke oblasti pokazale resnično demo­
kratične, splošne volitve zahodnega parlamentarne­
ga tipa, na katerih bi se državljani na nedvoumen 
način s svojim glasom odločili za enega od preten­
dentov na oblast. S tem ko bi volili zanj, bi mu brez 
vsakega dvoma odobrili oblast v času do naslednjih 
volitev (ob podmeni, da se ne bi izkazalo, da je 
morda vpleten v nečedne posle in bi moral zato sam 
odstopiti). Toliko o sami legitimnosti.
Gospod Rus je postavil nekaj zelo diskutabilnih 
ugotovitev, ki naj bi pričale o legitimnosti ancien 
rčgima:
1. Politični sistem Jugoslavije naj bi bil legitimen 
zaradi tega, ker so ga priznavale vse države Evrope in 
skoraj vse države sveta.
Gotovo ni odveč povedati, da so skoraj vse države 
sveta priznate tudi veliko. večino afriških (Zaire, 
Togo, Malavi so najbolj eklatantni primerij in azij­
skih (Indonezija, Burma, Vietnam) držav z voja­
škim oz. avtoritativnim političnim režimom. Tudi 
od grške vojaške hunte in frankističnega avtoritar­
nega sistema v Španiji se je diplomatsko distancirala 
oz- pretrgala diplomatske odnose s tema državama 
le malokatera država, da o priznanju realsocialistič­
nih držav ne govorimo.
Samo diplomatsko priznanje držav je torej kaj slabo 
opravičilo za legitimnost nekega, recimo mu nede­
mokratičnega političnega sistema.
2. Jugoslavija naj bi kotirala kot peta najpomembnej­
ša politična velesila v svetu, kar naj bi tudi pričalo 
o legitimnosti njenega režima. '
Ali ni bila Sovjetska zveza druga ali celo prva 
politična velesila sveta (stalna članica varnostnega 
sveta OZN, vojaška moč, diplomatski vpliv)? Po­
dobno bi lahko trdili za Kitajsko in v nekem zelo 
omejenem smislu celo za Romunijo pod Ceausescu- 
jem (po letu 1967 je biia diplomatski most med 
realsocializmom in Izraelom). Iz tega naj bi torej 
sledilo, da so bili (ali še vedno so) sovjetski, kitajski 
in romunski režim zelo legitimni...
Lahko pa na to vprašanje pogledamo z drugega 
zornega kota. Države, kakršne so npr. Luksem­
burg, Belgija ali Nova Zelandija, prav gotovo niso 
(bile) svetovne politične velesile, pa zaradi tega niko­
mur ne pade na pamet, da bi kakorkoli podvomil 
o legitimnosti njihovega političnega sistema.
3. Iz vseh javnomnenjskih raziskav naj bi bilo znano, 
da so bili ljudje veliko bolj zadovoljni s starim nede­
mokratičnim, kot z novim »demokratičnim« režimom.
Sam sicer nisem zasledil omenjenih javnomnenjskih 
raziskav, toda če z velikim vprašanjem le priznamo 
objektivnost teh, potem se spet odpirajo nekatera 
nadaljnja vprašanja. Ali ni znano tudi to, da se 
večina ali pa » večina« državljanov bivših realsociali­
stičnih dežel z nostalgijo spominja »dobrih, starih 
časov« ? Vse gre lahko celo tako daleč, da »množice« 
zahtevajo vrnitev starega očeta Stalina.
Na Poljskem ljudje vsekakor niso bili preveč zado­
voljni s prvim demokratično izvoljenim predsedni­
kom vlade po drugi vojni Mazovvieckim, ko je začel 
uvajati bolečo terapijo s šokom (sledil ji je splošen 
padec življenjskega standarda) in na volitvah je 
gladko letel s čela vlade. Kljub temu pa ostaja dej­
stvo, da se je Poljski prav v času njegovega manda­
tarstva uspelo usmeriti v ekonomsko edino pravilno 
smer. To ji je priznal tudi pariški klub, ki ji je za 
nagrado odpisal polovico dolga (Feifile, 1993: 
92-94).
Jasno je, da se je jugoslovanski samoupravni ekspe­
riment v veliki meri zrušil tudi zaradi tega, ker so 
bili delavci preprosto nezainteresirani za povečanje 
kapitalne vrednosti (konkurenčnosti) svojih podjetij. 
Pridobljeni kapital so si kot po pravilu raje izplače­
vali v obliki povišanega delavskega dohodka (Ferfi- 
la, Phillips, 1992:93 - 94). Preprosto povedano, 
delavci so znali od starega sistema samo jemati, nihče 
pa ni čutil nobene odgovornosti do družbene lastni­
ne (po letu 1974).
V takih okoliščinah bi bilo iluzorno pričakovati, da 
bo slovensko delavstvo (in ne le to) po uvedbi 
demokracije (vsaj formalne) in ekonomskega zate­
govanja pasu zelo zadovoljno z novim »demokratič­
nim« režimom, kakor ga označuje gospod Rus.
4. Jugoslavija naj bi bila tudi notranjepolitično stabi­
len sistem, ki je temeljil na koaliciji politične elite in 
delavstva.
Vsekakor je res, da je obstajala t.i. velika koalicija 
med delavstvom in političnimi oblastniki, česar pa ni 
težko razumeti ob upoštevanju okoliščin, navedenih 
v 3. točki. Res pa je tudi to, da slovenski narod ni bil 
ena sama delavska družina. Kje so kmetje, intelek­
tualci (za katere sam gospod Rus pravi, da niso 
mogli biti naklonjeni sistemu), pa srednji (velikokrat 
ožigosan kot »meščanski«) sloj, da o velikem delu 
slovenskega narodnega telesa, ki je moral takoj po 
vojni v strahu za življenje emigrirati v tujino, sploh 
ne govorimo... Delavskega razreda na noben način 
ne moremo enačiti s slovenskim narodom v celoti in 
tako ubirati bližnjice k trditvi, da je bil stari režim
legitimen.
Tudi če je vse povedano v celoti brezpredmetno in je 
bila stara oblast resnično popolnoma legitimna, bi se 
veljalo vprašati, ali le to daje (je dajalo) Udbi 
pravico vohuniti za političnimi nasprotniki partije in

jih onemogočati ter pripraviti ljudi do tega, da so 
zalezovali pelo sorodnike ali sodelavce itd.
Ali so bili potemtakem res vsi tisti, ki so ohranili 
pokončno in moralno držo in so odklonili sodelova­
nje s to tajno policijo, ter si tako nakopali takšne ali 
drugačne sankcije, le slabi državljani, omahljivci in 
bedaki, ki zaradi svoje omejenosti nikakor niso znali 
doumeti, da bi s kooperativnostjo lahko uživali 
blaginjo notranjepolitično stabilnega in mednarodno 
izredno relevantnega sistema? Še na nekaj je gospod 
Rus pozabil in se s tem odmaknil od bistva vpraša­
nja glede udbovskih dosjejev.
Ne pozabimo, da gre predvsem za to, da bi se (ali pa 
ne) iz vseh družbeno relevantnih položajev umakni­
li ljudje, ki naj bi bili kompromitirani s tam, da so 
sodelovali z Udbo. Odkrito dvomim, da je vseh 
10.000 ali 100.000 ljudi, za katere gospod Rus 
namiguje, da so tako ali drugače sodelovali z Udbo, 
še vedno (če so sploh kdaj bili) na visokih položajih. 
Morebitni zakon o nelegitimnosti ali zločinskosti 
starega režima in njegove tajne policije bi torej 
neposredno in boleče prizadel le tiste, ki vsem moral­
nim pomislekom navkljub vztrajajo na svojih polo­
žajih. Vse druge bi le bolj ali manj čisto intimno (ne 
da bi to sploh kdo razen njih samih izvedel) ožigosal 
zaradi njihovih domnevno nemoralnih dejanj.
Zato sam ne vidim nobenega tehtnega razloga, zara­
di katerega bi bila morebitna simbolna obsodba 
vseh, prav vseh sodelavcev Udbe tako noro dejanje, 
še posebej če upoštevamo po mojem mnenju zelo 
plavzibilen argument, da mora družba odkrito po­
tegniti črto med moralnim in nemoralnim oz. dobrim 
in zlim, ter to tudi glasno povedati in po potrebi 
sankcionirati.
Primož Šterbenc, Ljubljana

Zdajšnji način odpiranja udbovskih dosje­
jev ima strankarskopolitične vzvode, vseeno 
pa pomeni prvo lastovko, ki hočeš nočeš 
prinaša odjugo in talitev še ene skrivnostne 
ledene gore v morju polpreteklega So­
mraka.
Medtem ko varnostno-obveščevalne službe 
skrbijo za pridobivanje podatkov, ki so 
v interesu državne skupnosti kot celote, je 
(bilo) delovanje Udbe oz. Ozne izključno 
v prid Partiji, ki jo je ustanovila, organizi­
rala, vodila in si (tudi) z njo podredila vse 
veje oblasti; se vrinila v vse pore narodove­
ga življenja pa tudi smrti. Ne glede na to, 
kdo je bil najvišji oficir Udbe, je o vseh 
njenih glavnih dejavnostih odločal partijski 
centralni komite — podvodni del ledene 
gore.
Nadvodni del pa so bili operativni ovaduhi 
(udbovčki), katerih dosjeji so na voljo in se 
vlačijo po časopisih. Biti udbovec je nemo­
ralno, je svojevrstna prostitucija, je oseb­
nostno razvrednotenje in životarjenje. 
Mnogi so se za tak način življenja odločili 
v stiski, mnogokrat pod pritiski, izsiljevanji. 
Med njimi so mnogi drobni kriminalčki, 
katerim se je z vstopom v Udbo prekinil 
kazenski postopek in so na zunaj ohranili 
neoporečen status.
Drugi so si pod okriljem te vsemogočne 
pošasti nagrabili lepo bogastvo in imajo 
v tujini naložen velik kapital. Sodelujejo 
s komerkoli, tudi z italijanskim podzem­
ljem. Tem lahko upravičeno rečemo udbo- 
mafijci. Po teh pa bi že morala poseči roka 
pravice.
Ostane še ocena aparata kot celote, ki je 
deloval po principih, totalitarnega sistema. 
Ta je po vojni poslal v smrt premnoge ljudi, 
premnogim storil krivice; zapiral ljudi že, če 
so razmišljali drugače. To vodstvo, oblast, 
ta režim je treba jasno in ob vsej javni in 
medijski podpori z zakonskim aktom raz­
glasiti za nelegitimnega.
Da pa bi se vsi ti ljudje umaknili iz javnega 
Življenja, je najbrž le pobožna želja. Do­
kler bo njihova stranka nenasilna, se imajo 
v njej pravico združevati (le ljudstvo naj 
jim ne naseda, da se znova ne opeče).
Za pošteno oceno prehojene slovenske poti 
pa se je treba ozreti še nazaj. Tako kot 
povojno obdobje je treba strokovno razi­
skati tudi obdobje druge svetovne vojne, čas 
odločnega in uspešnega vseslovenskega bo­
ja proti okupatorju in naše zmage nad fa­
šizmom in nacionalsocializmom. Ljudje so 
vstopali v partizane skoraj izključno kot 
borci proti okupatorju, kot branilci svoje 
dežele, imetja in življenja. Enačiti partizan­
stvo s komunistično revolucijo je napačno. 
Komunisti so bili resda sestavni del parti­
zanstva, po številu v veliki manjšini, ven­
dar pa jim je s prevaro (dolomitska izjava) 
uspelo požeti tudi to, kar so sejali, negovali 
in za kar so umirali drugi. Kljub vsemu pa 
(ali pa morda prav zato) se ne sramujmo 
časa druge svetovne vojne, in z vsem spo­
štovanjem in slovesnostjo praznujmo 
obletnico zgodovinskih dogodkov iz tega 
obdobja.
Bilo bi krivično, če bi prav vsakemu pred­
vojnemu ali medvojnemu komunistu prile­
pili nalepko povojni udbovec. Mnogi so 
prihajali iz zelo revnih družin, lačni, bosi, 
odrinjen, zato pa željni drugačne, boljše in 
bolj pravične družbe, katero so na vsa usta 
obljubljali v Moskvi šolani komunisti. Ko 
so spoznali, za kaj v resnici gre, so se 
nekateri kljub hudim težavam, ki so sledile, 
odvrnili od tovarišev in svojo življenjsko 
usodo zapisali v knjigah (npr. F. Špelič).
Kaj pa domobranci? Če gledamo z očmi 
generala po bitki, lahko rečemo: bili so na 
napačni strani. Vendar pa jih čaka taka oce­
na, tako mislim, tudi iz zgodovinskorazvoj- 
no perspektive, čeprav je res, da lahko sko­
raj pri slehernem domobrancu najdemo 
prepričljive olajševalne okoliščine, ki bi mu 
na poštenem sodnem procesu pomagale na 
prostost (namesto v kraško brezno). Pro­
paganda, da se po gozdovih klatijo le brez­
božne boljševiške bande, je prenekaterega 
slovenskega kmečkega fanta zmedla, zlasti 
še potem, ko so mu kazali slike in predva­
jali filme iz sovjetskega imperija, kjer se je 
rušilo vse, kar je bilo krščanskega: od mo­
ralnih vrednot, do križev in cerkva; kjer so 
obešali duhovnike in posiljevali redovnice. 
In ko je postavil na eno stran tehtnice faši­
zem in na drugo komunizem, je začutil, da 
iz ene in druge skodele dihata greh in smrt.
V celoti gledano mora temeljiti odnos do 
preteklosti na dokazanih zgodovinskih dej­
stvih, ki jih mora obdelati visoko profesi­
onalna stroka. Zato je treba odpreti vse 
arhive. Po drugi strani pa mora iti pot do 
sprave preko odpuščanja. Druge ni.
Po mentalnohigienskem očiščenju in po­
mlajenju slovenskega naroda (ki ga mora­
mo opraviti takoj, brez odlašanja) se nam 
obeta zarja lepšega jutra, mirnejše in 
uspešnejše prihodnosti. Graditi jo moramo 
na domači iniciativi, v gospodarstvo priva­

biti domači kapital (ki je zaradi nezaupanja 
do naših bank. zlati do LB. odtekal v tuji­
no) in najemati kredite pod ugodnimi po­
goji pri solidnih mednarodnih finančnih 
ustanovah. Imamo sposobne ljudi in po­
djetja, ki iz obrtnih delavnic preraščajo 
v evropsko uspešne, tehnološko in ekolo­
ško sodobne proizvodne enote, ki v uve­
ljavljeno znanje vgrajujejo še lastno inven­
tivnost. Ti naj bodo nosilci preboja na sve­
tovna tržišča! In te naj vlada, za božjo 
voljo, že enkrat podpre!

Poleg tega pa apeliram na vlado, naj ne bo 
samovšečna, naj prisluhne tudi parlamen­
tarni in zunajparlamentarni opoziciji ter 
vsej civilni družbi, ki premorejo vrsto vr­
hunskih strokovnjakov in idej.
Peter Zidar, predsednik SvS — Svobodne 
stranke, Ljubljana

Udbomanija Veljka Rusa, objavljena kot 
del skupinskega prispevka v zadnji Sobotni 
prilogi predstavlja, ne glede na sicer opazen 
akademski položaj avtorja, grob izziv de­
mokratični zavesti, utemeljen na potvorbi 
ključnih in splošno evidentnih dejstev pol­
pretekle zgodovine. Dokazovati, da je bil 
maja 90 odpravljeni politični sistem legitim­
no, preprosto zato, ker je njegova legitimi- 
teta izhajala iz dejstva realnega obstoja in 
(vojaške) moči (četudi priznanih v širšem 
krogu držav) ni nič manj kot sprevržena 
sfalinistična silogistika, ki bi bolj kot na 
vidno mesto v Delu sodila v družbo karde- 
Ijansko-ziherlovske literature, med žalostne 
pomnike slovenske intelektualne iztirje­
nosti.
Četudi se človek še tako napreza in ogleduje 
za argumenti, na katere bi lahko oprl tezo 
o legitimnosti monolitne partijske oblasti in 
njenega sistema, se mu ne zasveti nobena , 
odrešilna luč. Kako bi se mu tudi, če pa ji 
manjka temeljni element, namreč dejstvo, 
da že od grških časov sem, za legitimen 
oblastni model velja le tisti, ki je utemeljen 
na splošni participaciji relevantnih subjek­
tov, njen bistveni akt pa so demokratično 
pripravljene in korektno potekajoče volitve. 
Brez splošnih in tajnih volitev je vsaka 
oblast že po definiciji uzurpirana, nedemo­
kratična predvsem pa nelegitimna, saj ji »le­
gitimnost« podeljuje bistveno preozek krog 
ljudi. No, popolnoma usvojeno dejstvo je, 
da se v 2. Jugoslaviji takšne volitve niso 
zgodile dobrega pol stoletja. Takšna teza bi 
se lahko eventualno lahko opirala le na 
nov. 1945 izvedene volitve za jug. konstitu- 
anto, ki so, vsaj na videz imele nekaj obele­
žij pravih volitev (nastop meščanskih 
strank alternativnih Partiji, vsaj navidezna 
tajnost), vendar pa jih današnje zgodovi­
nopisje (prim., Prevzem oblasti, J. V. Sta­
rič) ocenjuje kot farso (zgodbe o skrinjicah, 
»izgubljenih« balojih, sestavi volilnih ko­
misij). Vse ostale volitve, kjer se je bilo moč 
odločati le med enim in drugim aparatčikom 
iste stranke, pa tako ne potrebujejo komen­
tarja. Preseneča, kako da V. Rus kot afirmi­
ran sociolog, politolog teoretik in nenazad­
nje visokošolski predavatelj, pedagog (!), 
to ključno dejstvo spregleda oz. obide. Žal 
nas pri tem veliko bolj kot na eventualno 
»pozabljivost« ali morebitno * * 1 2 3 4»raztrese­
nost« obhaja misel da je bil Rusov nagib za 
takšno tezo dosti kompleksnejši, intenci­
onalen. Ne moremo se ubraniti vtisa, da bi 
avtor Udbomanije ne poskušal s skrajnim, 
četudi zoper zdravo pamet usmerjenim ma­
nevrom, zavarovati »legitimiteto« pretekle­
ga sistema, predvsem pa apelirati na tiste, 
pri katerih se še ohranja njegova kvazi 
idilična podoba (prim. v 5. odstavku: »zna­
no je, da so bili ljudje veliko bolj zadovoljni 
s starim nedemokratičnim režimom, kot so 
zadovoljni z novim »demokratičnim« reži­
mom opozarjamo tudi na izjemno pomenlj- 
vo igro navednic), tako pa - pripomoči 
k oblikovanju danes žal vsepreveč razširje­
ne predstave, da je bila polpretekla doba za 
Slovence nič manj kot kaananska dežela, 
kjer sta se prav vsem brez razlik neponeho- 
ma cedila med in mleko. Odveč je tudi reči, 
da takšna stališča v kali onemogočajo oz. 
blokirajo proces razčiščevanja z lastno pre­
teklostjo, ki nam je za optimalno življenje 
v prihodnosti morebiti bolj potreben kot 
gospodarski čudeži, mednarodna afirmaci­
ja in vse, kar še v teh zvezah pojmujemo.
Še bolj nevzdržen, E. Levinas bi dejal 
etično logiko ponižujoč, pa je drugi element 
Rusovega silogizma, namreč, da je tajna 
služba po sebi popoplnoma neproblematič­
na, legitimna, ker je bila pač ena od mnogih 
institucij pravtako legitimnega sistema. Ta 
hipoteza kulminira v trditvah tipa: »Sode­
lovanje z Udbo je bilo državljanska dolž­
nost« (6. odst.), malo niže pa je celo govo­
ra o »moralni čistosti (sic) sodelavcev Ud­
be«, kar so vse paroksizmi brez primere. 
Upravičevala bi jih zgolj legitimnost partij­
skega sistema, ker pa je bila ta nična, je 
nična tudi legitimnost Udbe, konsekventno 
pa tudi semantična ter etična legitimnost Ru­
sovih konstruktov. Dovolj se je spomniti na 
vse demonične zgodbe, povezane z njenim 
imenom: od likvidacij do prisvajanja abso­
lutne oblasti skozi posamične gremije, 
skratka vse, kar prinašajo odkritja v zad­
njem času, ki njeno temno podobo še stop­
njujejo. Ob tem je seveda treba priznati, da 
potrebuje država za opravljanje svojih 
mnogovrstnih dejavnosti specializirane ser­
vise na vseh ravneh eksistence, od parla­
menta, vlade do nižjih, lokalnih struktur, 
pri čemer je gotovo potrebna neka instituci­
ja, ki bdi nad najvitalnejšimi vprašanji nje­
ne strateške varnosti, ki indicira stopnjo 
zunanje- (lahko tudi notranje-) politične 
ogroženosti, kriminalitete in podobnega. 
Vendar pa je v vseh demokratičnih družbah 
garant njene politične irelevantnosti, s tem 
pa tudi profesionalne neoporečnosti prav 
demokratično izvoljen parlament oz. njego­
vo ustrezno telo, če pa tega ni, sledijo, kot 
smo videli, najhujše anomalije.
Slovence tu nedvomno čaka še veliko dela. 
Čeprav so temelji postavljeni, pa se zgradba 
še ni dvignila v opaznejšo višino. Razlogi 
so znani, tu jih ne povzemamo, opozoriti bi 
le želeli, da jih mnogo dolgujemo tudi takš­
nim stališčem, kakršna so izražena v Ruso­
vi Udbomaniji. V tem smislu takšni ljudje 
ne prispevajo mnogo za prihodnost, prej 
nasprotno: njihovo mišljenje deluje retro­
gradno, zavirajoče, na nek način tudi iluzi­
onistično, če ne celo fantastično. Obžalovati

Nadaljevanje na 29. strani
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V spomladanski analizi, kot ji zdaj pravite, 
jc vlada predvidela, da bo bruto domači 
proizvod padci za cn odstotek. O lej napove­
di niso podvomili samo analitiki, temveč 
tudi vi osebno.

POGOVOR Z MINISTROM MAKSOM TAJNIKARJEM

Ta napoved je v veliki meri odvisna od tega, 
kaj se bo do konca leta dogajalo na treh 
ključnih področjih: kako bo potekala privati­
zacija, kako sanacija bančnega sistema in 
kakšen bo priliv tujih sredstev. Če bo na vseh 
teh treh področjih prišlo do zamud, je težko 
pričakovati, da bo prišlo do naložb in s tem 
do ohranitve gospodarske rasti.

Težavno reševanje mrtvih dolin

Omenjeni trije procesi torej ne tečejo tako, 
kot jc predvidel inštitut za makroekonomske 
analize?

Sami s privatizacijo nimamo nobenih izku­
šenj, modela, kakršnega imamo, pa nima 
tudi nobena vzhodnoevropska država. Kot 
kažejo prvi odmevi, bo naša privatizacija raz­
meroma zamotana in zanesljivo ne bo čez noč 
spodbudila naložb domačega ali tujega kapi­
tala. Prav privatizacija pa jc eden od temelj­
nih pogojev za to, da bo prišlo do večjih 
naložb. Na to kaže tudi dejstvo, da naložb 
v zadnjih dveh letih — izjema je drobno go­
spodarstvo — tako rekoč ni bilo. Sanacija 
bančnega sistema, ki pomeni tudi sanacijo 
nekaterih podjetij, pa je šele zdaj dobila za­
gon. Prva pozitivna znamenja se že kažejo. 
Z njo se bodo. kot včasih temu pravim, šte­
vilna podjetja na novo rodila. Posojili Svetov­
ne banke za sanacijo bančnega sistema in 
s tem tudi sanacijo podjetniškega sektorja ter 
posojilo Evropske banke za razvoj za Drav­
ske elektrarne, ki smo ju že dobili, pa bosta 
dajali glavne rezultate šele prihodnje leto.

Tako hitri demantiji napovedi vladne insti­
tucije mečejo tudi na samo vlado čudno luč. 
Po drugi strani pa glede na to, da smo lani 
doživeli šestodstotni padec rasti, enoodstot­
no zaostajanje niti ni tako zelo slab rezultat.

pogodb začne indeksiranje plač, lahko tudi 
meja za reguliranje cen. Glede na sistem 
regulacije plač sem torej postavil tudi zgornjo 
mejo regulacije cen. Nekaj trenutkov pred 
začetkom tega pogovora mi je finančni mini­
ster Gaspari sporočil, da je bila ta mesec 
inflacija 0,8 odstotka. S tako inflacijo postaja 
okolje za gospodarjenje stabilno. Seveda pa 
se: z njo zlasti pri cenah nekaterih javnih 
storitev ohranjajo strukturna nesorazmerja. 
Dobro je znano, da so cene nekaterih ener­
gentov v Sloveniji bistveno prenizke. Cena 
elektrike je za polovico nižja od evropske, 
cena bencina od 20 do 30 odstotkov. Zadrže­
vanje cen javnih storitev je bilo v minulih 
mesecih važna stabilizacijska prvina, ki je 
ubila inflacijska pričakovanja. Sam menim 
— in to sem velikokrat poskušal dopovedati 
kolegom v vladi - da ne smemo počenjati 
napak, ki so jih delali v nekdanji Jugoslaviji, 
ko so zato, da bi stabilizirali gospodarstvo, 
nekatere sektorje pripeljali v skoraj neznosen 
položaj. Mislim, da pogledi na ta problem 
v vladi niso zelo različni, saj je eden od 
temeljnih ciljev pripeljati te sektorje iz prora­
čuna in jih financirati skozi ceno. Dotlej pa bi 
po mojem mnenju nesorazmerja postopoma 
lahko odpravljali, in sicer programirano zno­
traj že omenjenih treh odstotkov, s čimer ne 
bi spodbudili inflacijskih pričakovanj.

Ali minister za gospodarske dejavnosti na premiera Drnovška
deluje kot skušnjavec? Se res zavzema za višjo inflacijo? Zakaj
se je vlada odločila za poseganje v politiko sklada za razvoj, ki

kot lastnik upravlja slabo stoterico izgubarskih podjetij?

Po mnenju poznavalcev iz vladnih krogov 
naj bi v gospodarskem delu vlade obstajala 
dva pola. V prvem ste vi, ki nasprotujete

Moja izjava ni bila demanti, marveč sem 
poskušal odgovoriti tistim, ki menijo, da je 
negativno gospodarsko rast mogoče spreme­
niti v pozitivno v enem letu. V Sloveniji, kot 
se trenutno lepo vidi, že od odcepitve drsimo 
po dnu tranzicijskega cikla. Vlada mora ugo­
toviti prav to, kako se od tega dna odlepiti.

sedanji stabilizacijski politiki, v drugem pa 
naj bi bil finančni minister Gaspari, ki se 
zanjo zelo zavzema.

Zdi se, da se sami za to, da bi do tega 
preskoka prišlo čim prej, zelo zavzemate in 
da se v tem pogledu nekako ne morete
sprijazniti z omejitvami, ki jih narekujejo 
osnovni parametri, povezanost med teča­
jem, cenami in drugim.

Vodim gospodarski resor, ki ga živo zanima, 
kakšno bo po mnenju vlade stanje jutri, saj 
potem v svoji dejavnosti lahko laže ukrepa. 
Zato sem tudi na sejah vlade velikokrat po­
udarjal, da se moramo sicer zavedati realno­
sti sedanjega stanja, da pa to še ne pomeni, 
da se ne bi bilo treba pripravljati na čas, ko se 
bo odprla možnost gospodarske rasti. Poleg 
tega pogleda, ki upošteva realni makroeko­
nomski okvir, pa obstaja še eden. po katerem 
naj bi do zasuka prišli na hitro. Po tem pogle­
du. ki je vprašljiv, vodi do gospodarske rasti 
več poti. Ena je hitrejša rast cen. Ta bi zelo 
hitro razvrednotila plače, s čimer bi nastalo 
več prihrankov, z njimi pa naj bi se ustvarile 
razmere za gospodarsko rast. Toda ker bi 
tako rast izzvali z inflacijo, v inflacijskih raz­
merah pa zanimanja za investiranje ni, to ne 
bi bila zdrava rast. Tudi druge poti v revolu­
cionarni zasuk so sporne. Zato tudi niso smi­
selne.

Vlada nikoli ni homogeno telo. Posamezni 
ministri imajo glede na resor, ki ga vodijo, 
različne naloge. Zato na začetku med njimi ni 
vedno soglasja. Šele skozi soočenje različnih 
interesov pride do kompromisa, ki koristi 
gospodarskemu razvoju Slovenije kot celote. 
Sam vodim vladni odbor za gospodarstvo in 
njegove seje nikoli niso krajše od štirih ur. Ne 
zato. ker bi radi sedeli skupaj, temveč prav 
zato, ker je treba uskladiti različne interese. 
Kolega Davorin Kračun mora dokazati, za­
kaj zaščita določenega izdelka, za katero se 
zavzema minister za kmetijstvo Jože Osterc, 
ni umestna. Podobno je na seji vlade. Kot 
minister za gospodarske dejavnosti moram 
imeti pred očmi gospodarstvo. To pa ima 
včasih drugačne želje, kot jih ima finančni 
minister. Gre torej za normalne delovne kon­
flikte. Tudi v primeru, ko gre za različne 
teoretične poglede ministrov, to samo posebi 
ni slabo. Morda so odločitve vlade na koncu 
celo boljše, kot bi bile, če bi vsi vedno mislili 
enako.

večje škode, če mu ne bo pomagala država. 
To vprašanje je povezano tudi s tako imeno­
vano industrijsko politiko, ki na razvoj go­
spodarstva vpliva na različnih ravneh, od po­
sameznega podjetja pa do narodnega gospo­
darstva. Pri nas je država neposredno lastnica 
podjetij, na primer Slovenskih železarn, ali 
posredno, kar velja za podjetja, ki jih je 
prevzel sklad za razvoj. V teh primerih drža­
va v nekem smislu prevzema podjetniško 
funkcijo, kar ni niti normalno niti optimalno. 
Na to ne moremo gledati kot na sodobno 
intervencijo države v gospodarstvo, s čimer 
se sicer v urejenih gospodarstvih ukvarja in­
dustrijska politika. Ta s posegi v gospodarsko 
okolje omogoča, da se podjetniška ideja, ki 
ima perspektivo, čim hitreje spremeni v uspe­
šen projekt. Država torej ne skrbi samo za 
slabe, temveč tudi za dobre učence. Če bi na 
primer uvideli, da določena panoga ne bo 
mogla več obstajati v takem obsegu kot do­
slej, bi morala država čimprej pomagati, da 
bi se podjetja znotraj te panoge prestrukturi­
rala, s čimer bi preprečili, da bi se čez dve leti 
pojavila množica brezposelnih. Če na drugi 
strani vidimo, da imajo določena podjetja trg 
za svoj izdelek, lahko država vpliva na to, da 
to čim bolje izkoristijo. Čeprav predstavniki 
tujih institucij, s katerimi se srečujemo, pogo­
sto mislijo, da podjetjem država finančno 
zelo pomaga, pa v resnici ni tako. Moje celot­
no ministrstvo, v katerem so štiri področja, 
ima za vse naloge skupaj 6,8 milijarde tolar­
jev in s tem denarjem mora poleg vsega dru­
gega pokriti tudi stroške svojega delovanja. 
Zato to ministrstvo navzven deluje zgolj kot 
katalizator, organizator dejavnosti.

kandidirajo pa lahko podjetja, ki sodijo med 
najboljše stranke, A in B. Dokončno besedo 
o tem, ali bodo določenemu podjetju dodelila 
posojilo, za katero bomo izdali jamstvo, pa 
imajo banke.

Je bil ves jamstveni kapital že uporabljen?
Doslej je bila porabljena približno polovica. 
Izkoristili bi ga še precej manj, če ne bi 
morali dela tega potenciala uporabiti za re­
mont in nakup goriva v jedrski elektrarni, saj 
nikjer drugje v proračunu ni bilo na voljo 
drugega jamstvenega potenciala. Doslej smo 
tako podprli nekaj zelo velikih izvoznih po­
slov podjetij, še zlasti v kovinskopredelovalni 
in elektroindustriji. S tem smo, kot smo 
povedali tudi sindikatu obeh panog, pomaga­
li tem podjetjem ohraniti precej delovnih 
mest. Če bi taka podpora obstajala že prej in 
če bi imeli več kapitala, bi bili lahko učinki še 
precej večji.

6.000 do 7.000 delovnih mest v tistih, ki 
imajo od 250 do 500 zaposlenih. Velikih po­
djetij je sicer malo, vsega skupaj 285, toda 
prav ta ustvarijo več kot tretjino bruto doma­
čega proizvoda. V tem sektorju so po drugi 
strani tudi zelo dobra podjetja, ki jim lahko 
rečemo nosilci razvoja. V malem gospodar­
stvu o veliki krizi ne moremo govoriti. Med­
tem ko na Zahodu pet let preživi komaj 
petina na novo ustanovljenih podjetij, je ta 
številka pri nas mnogo višja. Tako je zato, 
ker je konkurenca med njimi izjemno šibka. 
Malo gospodarstvo pravzaprav še vedno za­
polnjuje znamenito »črno luknjo«, zaradi če­
sar je doba preživetja malih podjetij veliko 
daljša, kot bi bila sicer.

Najbolj problematična podjetja je lani prev­
zel sklad za razvoj, v katerem ste predsednik 
upravnega odbora. Je diagnoza teh podjetij 
po devetih mesecih bolj jasna in morda celo 
drugačna, kot je bila na začetku? Bodo
morala v stečaj samo tista podjetja, ki so 
bila za to določena na začetku?

Mislim, da stanje ni bistveno drugačno.

Čeprav je bila diagnoza postavljena na pod­
lagi zelo hitrega pregleda?

Drugi del sredstev je približno milijarda 
tolarjev, ki je namenjena za subvencije.

To je tako malo, da o tem skoraj nima smisla 
govoriti. Ob velikanskih potrebah, ki obsta­
jajo v gospodarstvu, se včasih zdi, da s sub­
vencijami narediš več zmede kot koristi. Si­
cer pa 'gre za subvencioniranje obrestnih mer 
za posojila, ki so namenjena prestrukturira­
nju podjetij. Kriteriji so zaradi majhne količi­
ne tega denarja zelo strogi.

Nekateri ekonomisti, kot recimo Jože Men­
cinger, -zelo nasprotujejo industrijski politi­
ki, pri čemer poudarjajo zlasti, da je bila 
sektorska politika v bivši Jugoslaviji izrazito 
kontraproduktivna.

Kakšen je pravzaprav zidaj delež dobrih in 
kakšen delež slabih podjetij?

To je zelo težko oceniti. Podatki iz preteklih 
treh let kažejo, da je kriza skoncentirana 
v velikih podjetjih. O tem priča tudi dejstvo, 
da smo v minulih treh letih kar 170.000 de­
lovnih mest izgubili v podjetjih, ki so imela 
več kot 500 zaposlenih, znotraj tega pa le

To je bila v resnici samo analiza finančnega 
stanja, ki pa je vendarle precej natančno 
prikazala razmere v teh podjetjih. Zelo važno 
se mi zdi, da smo razmere vsaj v nekaterih 
največjih skladovih podjetjih do določene 
mere sanirali. Delovanje sklada pa bomo lah­
ko ocenjevali šele na koncu leta. Sklad v svo­
jem programu načrtuje, da naj bi se izgube 
v teh podjetjih, ki so ob koncu lanskega leta 
znašale 670 milijonov mark, do konca letoš­
njega zmanjšale na 70 milijonov, 40 odstot­
kov podjetij pa naj bi odprodali. Ali bo sklad 
to lahko tudi izpeljal, pa se bo, kot sem že 
rekel, pokazalo 'na koncu leta.

Obstaja bojazen, da se bo zgodilo tisto, kar 
se je pri nas že kdaj - da bodo podjetja
zaradi posojil sklada za obratni kapital in 
zaradi odkupa oziroma reprogramiranja
dolgov sicer napol ozdravljena, kasneje pa 
bodo spet začela hirati.

Pravijo, da imate precej več občutka za
politične prvine in da na predsednika Dr­
novška, ki vodi kolegij gospodarskih mini­
strov, delujete kot skušnjavec, ko ga opomi- 
njate, da bi trda gospodarska politika, s ka­
tero bi se sicer prej izvlekli iz krize, utegnila 
biti.vza vlado oziroma zanj politično ne-

Mislim, da se danes zato, ker nas je nekoč 
pičila kača, bojimo zvite vrvi. Sam se ne 
zavzemam za sektorsko politiko, čeprav smo 
na take zahteve v parlamentu pogosto nalete­
li. Temelj industrijske politike je razmišljanje 
na dolgi in ukrepanje na kratki rok. Določe­
na proizvodnja je, če jo opazujemo z današ­
nje perspektive, lahko prav uspešna. Če bi jo 
opazovali dolgoročno, pa bi morda ugotovili, 
da stanje sploh ni tako in da bi jo bilo treba 
obravnavati čisto drugače. Razmere na trgih 
se zelo hitro spreminjajo. In to je tudi razlog, 
da določenemu sektorju ne moreš vnaprej 
dajati prednosti, saj se prav hitro lahko izka­
že, da je bilo to napačna, Lahko pa vplivaš na,.lu 
izkoriščanje možnosti in na njegovo pravo­
časno prilagajanje.

Tudi vam se pripisuje, da se zavzemale za 
zasuk s pomočjo višje injlacije, in sicer
predvsem zaradi izjave na nekem srečanju
Z gospodarstveniki v Kopru, kjer ste dejali, 
da je injlacija, ki je bila takrat nekaj več kot 
odstotek, prenizka, in zaradi nekoliko kas­
nejšega članka v Gospodarskem vestniku, 
ko ste zapisali, da injlacija, ki bi bila nekaj 
manj kot tri odstotke na mesec, ne bi prav 
nič škodila.

Predsednik vlade posluša veliko ljudi, tudi 
mene. Za to, kako bo delovala vlada, pa je 
odgovoren sam. Glede na to, da ima s tem, 
ko vodi kolegij, pomembno vlogo pri obliko­
vanju gospodarske politike vlade, je od nje­
gove presoje veliko odvisno. Nisem človek, 
ki bi bil vedno prepričan v svoj prav. Če 
mislim o kakšni stvari drugače, to predsedni­
ku povem in svoje mnenje tudi argumenti­
ram. Z zadovoljstvom lahko rečem, da pred­
sednik moje pripombe pogosto upošteva.

V svojih nastopih večkrat omenjate, da ima­
te zja posege v perspektivna podjetja na voljo 
samo deset milijard tolarjev, ki niso iz pro­
računskih sredstev. Za kakšen denar gre in 
po kakšnem ključu ga delite?

Časopisi mojega nastopa niso v celoti povze­
li. Nisem se zavzemal za vrnitev v inflacijske 
ali hiperinflacijske razmere. Govoril sem 
o tem. da so trije odstotki, ki predstavljajo 
zgornjo mejo. pri kateri se preko kolektivnih

V svojih nastopih pogosto govorite o nujno­
sti državne pomoči perspektivnim podjet­
jem. Na kakšno pomoč mislite?

Sam sem prepričan, da gospodarstvo prehod­
nega obdobja ne bo moglo prebroditi brez

Pri proračunu glede na to, kakšna je likvid­
nostna situacija, obstajajo sredstva, ki se 
uporabljajo kot jamstveni potencial. Višina 
jamstvenega potenciala je bila ob sprejetju 
zadnjega proračuna 17 milijard tolarjev. Naše 
ministrstvo je od tega dobilo deset milijard. 
S pomočjo teh jamstev podjetja pri bankah 
najemajo posojila, mi pa se trudimo, da so 
obresti zanje čim nižje. To nam tudi uspeva, 
saj znašajo od 11 do 15 odstotkov. Dodelitev 
jamstev poteka na podlagi javnega razpisa,

PORTRET TEDNA

John Major
Britanski ministrski predsednik je ob koncu 
minulega tedna uspešno previharil še en 
politični vihar v svoji karieri: preživel je 
glasovanje o zaupnici njegovi vladi, potem 
ko je z nenavadno smelo odločitvijo, da bo 
v primeru poraza razpustil parlament in 
razpisal nove splošne volitve, postavil na 
kocko lastno kariero. Vsaj na prvi pogled.

premiera. Čeprav naj bi po močno razširje­
nem mnenju ne imel nobenega resničnega 
sovražnika, to preprosto ne more biti res, 
kajti više ko se človek povzpne po družbeni 
lestvici, več je ljudi, ki so ga pripravljeni 
sklatiti z vrtoglavih višin. Zlasti v najvišjih 
ešalonih konservativne stranke ne manjka 
vplivnih posameznikov, ki se težko sprijaz­
nijo z dejstvom, da jih je na položaju »pr­
vega ministra Njenega veličanstva Elizabete 
druge« prehitel formalno neizobraženi in 
politično dokaj neizkušeni Major.

Ta navidezno tvegani korak se mu je očitno 
obrestoval, saj je za nezaupnico glasovalo 
le 299 poslancev, 339 pa jih je bilo proti. 
A takšen izid je bilo mogoče pričakovati: 
konservativci, ki imajo v parlamentu le še 
neznatno večino, hkrati pa so zaradi nagle­
ga razpadanja izobraževalnega in zdrav­
stvenega sistema, upadanja življenjske rav­
ni in silovitega razraščanja kriminala nepri­
ljubljeni kot že dolgo ne, pač niso bili pri­
pravljeni zaradi golega kljubovanja »proe- 
vropskemu« Majorju ogroziti lastnih polo­
žajev. V Združenem kraljestvu naj bi se 
tako končalo petnajstmesečno obdobje žolč­
nih parlamentarnih (in zunajparlamentar­
nih) razprav, bolje — srditih prerekanj 
v zvezi Z ratifikacijo spornega sporazuma iz 
Maastrichta o tesnejšem sodelovanju med 
državami Evropske skupnosti, ki so dodo­
bra poglobila nasprotja v vrstah vladajočih 
torijcev in čedalje resneje ogrožala že tako 
ne pretirano zanesljiv položaj britanskega 
premiera.

Medtem ko je tovrstne zamere njegovega 
ministra za trgovino in industrijo Michaela 
Heseltina še razmeroma lahko razumeti 
— vladajoči torijci mu pač nikdar niso po­
vsem odpustili, da je strmoglavil »železno 
lady« Margaret Thatcher — pa naj bi šlo pri 
nekaterih drugih konservativnih politikih, 
denimo Chrisu Pattnu in Williamu Walde- 
gravu, predvsem za nekakšen intelektualni 
snobizem. »Kadar na čelo vlade pridejo 
ljudje Majorjevega kova, se človek lahko 
samo vpraša, kam je prišla naša država,« 
je na dan Majorjevega prihoda na položaj 
britanskega premiera izjavil Waldegrave.

prenašajo dejstvo, da se je skorajda neopa­
zen, tih deček, ki se je v mladosti odlikoval 
edinole v kriketu, iz neuglednega, zloglas­
nega londonskega predela Brbcton povzpel 
neprimerno više, kot bi mu v normalnih 
okoliščinah dopustila generacija »old 
boys« v temnih črtastih oblekah, izobražena 
na elitnih zasebnih šolah in najboljših uni­
verzah, skratka, vesela druščina ljudi, ki 
v Britaniji še vedno držijo v rokah skoraj­
da vse niti. Toda Major ima pač to nena­
vadno srečo, da je pogosto ob pravem času 
na pravem mestu.

nekaj let opravljal vrsto manj pomembnih 
funkcij v ministrstvu za zdravstvo in social­
no politiko, notranje zadeve in finančnem 
ministrstvu, osem let pozneje'pa se je nena­
doma potrpel kot meteor. Po temeljiti »čist­
ki« v svojem kabinetu ga je Thatcherjeva na 
vsesplošno presenečenje (»Major shock«, 
so zapisali v bulvarskem tisku) povzdignila 
v zunanjega ministra, že čez nekaj mesecev 
— po odstopu neposlušnega Nigela Latvso- 
na — pa ga postavila na položaj finančnega 
ministra.

Teoretično bi bil lahko celo idealen britan­
ski voditelj za devetdeseta leta, saj je pravo 
poosebljene Otočanov: blagega vedenja, 
načelen, nekoliko samovšečen, a vseeno 
precej skromen, ter dokaj birokratski. Celo 
njegov glas ustreza takšni podobi: mehak 
način govora z značilnim »plebejskim« na­
glasom, ki odraža tako počasen zaton vred­
not starodavnega zgornjega razreda kot ne­
sposobnost, da bi jih nadomestili s čim 
novim.

Politiki (Valdegravovega kova očitno težko

»To je bila poslednja razprava o ma­
astrichtskem sporazumu,« je po končanem 
glasovanju v westminstrskem parlamentu 
z vidnim olajšanjem in novo dozo odločno­
sti izjavil zunanji minister Douglas Hurd. 
V primeru Britanije je takšna izjava sicer 

prej odraz pobožnih želja kot realna napo­
ved nadaljnjega političnega dogajanja, saj se 
morata o spornem dokumentu iz Ma­
astrichta navsezadnje izreči še vrhovni so­
dišči v Nemčiji in Britaniji. Kar pa zadeva 
britanskega ministrskega predsednika, se je 
med razburljivimi dogodki v minulem ted­
nu znova izkazalo, da je sreča v odločilnih 
trenutkih najpogosteje na njegovi strani. Že 
dolgo.
Pri Johnu Majorju je morda še najbolj 
presenetljivo, da je še vedno na položaju

V praksi pa se je na čelu Velike Britanije 
znašel dobesedno faute de mieux — ker za 
položaj ministrskega predsednika po ne- 
sentimentalni odstavitvi Margaret Thatcher 
preprosto ni bilo ustreznejšega, za večino 
sprejemljivega politika. John Major je tako 
lani konservativce k že četrti zaporedni vo­
lilni zmagi po splošnem prepričanju pove­
del predvsem po zaslugi svoje »sive pov­
prečnosti«, kakršno mu pogosto očitajo bri­
tanski mediji.

A podanikom Njenega veličanstva je Major 
lahko predstavil en sam državni proračun 
— že naslednje leto se je po spletu okoliščin 
znašel na najvišjem položaju v državi. 
Kljub temu se dolgo ni mogel znebiti sence 
svoje predhodnice — lady Thatcher, najbolj 
karizmatične, ljubljene, čaščene in osovraže­
ne britanske voditeljice po Winstonu 
Churchillu. V času njene enajstletne vlada­
vine na Otoku je ročna torbica postala tako 
značilen del ofenzivne britanske politike, da 
si je bilo njenega naslednika sprva težko 
predstavljati brez nje.

zlahka predstavljali (karikaturisti pa so ju 
tako tudi upodabljali) v kratkih hlačah, z li­
ziko v ustih. A to prijateljevanje je kmalu 
nasedlo na čereh čedalje hujših nesoglasij 
zaradi visokih nemških obrestnih mer, ki 
so v Londonu sprožila vrsto zelo nediplo­
matskih opazk na račun Nemcev in njihovih 
zaveznikov (»Francozi so navadni nemški 
lakaji, pudlji,« je izjavil minister za trgovi­
no in industrijo Nicholas Ridley in takoj 
zatem profesionalno odstopil), septembra 
lani pa končno privedla do neslavnega umi­
ka britanskega funta iz evropskega meha­
nizma menjalnih tečajev in njegove takojš­
nje občutne devalvacije.

Vsekakor spoštovanje ali vsaj začudenje 
vzbujajoča povprečnost: leta 1943 rojen 
v prej revnejši kot premožni družini cirku­
škega artista in varietejskega glasbenika se 
je že pri 16 letih poslovil od šolskih klopi 
in se vpisal na »univerzo življenja«, kot 
opravljanje različnih priložnostnih del 
v mladeniških letih označuje sam. Po kraj­
šem obdobju brezposelnosti, prebiranju 
ekonomskih učbenikov in večernih tečajih 
knjigovodstva so ga končno vzeli v službo 
v banki Standard Chartered, kjer se je nje­
gova profesionalna kariera končno usmeri­
la strmo navzgor.

In vendar je celo prenekateremu članu kon­
servativnega tabora ob tej zamenjavi očitno 
odleglo: »pošteni John« je zamenjal Džin- 
giskana v visokih petah — Margaret Thatc­
her. Z njim bi bili še neprimerno bolj zado­
voljni, če bi v razmeroma kratkem času ne 
zapletel tako številnih stvari. Njegova »Dr­
žavljanska listina«, denimo, je v bistvu te­
meljila na precej naivni domnevi, da bo 
večdesetletne »balkanske« delovne navade 
Britancev mogoče čez noč zamenjati s prusko 
delovno disciplino, in to zgolj zaradi njego­
vega vljudnega »prosim«.

Ena izmed značilnosti Johna Majorja je, da 
stanovitnost še vedno pojmuje kot vrlino: 
človek mora ostati zvest prijateljem in za­
veznikom. Tako je dolgo ščitil najprej kul­
turnega ministra Davida Mellorja, ki je po­
leg neprevidnega zunajzakonskega razmer­
ja z dotlej povsem neznano igralko zagrešil 
še vrsto drugih, usodnejših napak, zatem 
finančnega ministra Normana Lamonta, ki 
je prelomil skorajda vse obljube o »brez­
kompromisni obrambi« funta šterlinga in 
bi bil v vsaki drugi kolikor toliko demokra­
tični ureditvi (z izjemo slovenske in morda 
še katere »pomladi«) prisiljen nemudoma 
odstopiti, v zadnjem času pa še nižjega 
ministra za Severno Irsko Michaela Mate- 
sa. Očitno še ni spoznal, da prijateljstvo in 
položaj prvega človeka v državi preprosto 
ne gresta skupaj.

Na politično prizorišče je stopil kot osebni 
tajnik konservativnega prvaka in bančnika 
Anthonyja Barberja, takoj po bleščeči volil­
ni zmagi Margaret Thatcher leta 1979 pa je 
prišel v spodnji dom britanskega parla­
menta. Kot protežiranec »železne lady« je

Tudi poskusi, da bi izboljšal stike Britanije 
s preostalo Evropo, so se kmalu izjalovili, 
kajti Major je nekaj mesecev skušal sedeti 
na dveh stolih: ugoditi je želel tako angle­
škim poslancem s tradicionalno, ozko oto­
ško miselnostjo, hkrati pa držati besedo, ki 
jo je dal v Maastrichtu voditeljem Evropske 
skupnosti. Izid takšnega pristopa je bil nov 
značilen britanski kompromis, ki v resnici 
ne zadovoljuje nikogar. V Bruslju je zapra­
vil skorajda vse zaupanje evrokratov, v do­
movini pa še vedno ni prepričal poslancev, 
da Britaniji tesnejše sodelovanje z Evropo 
lahko samo koristi.
Ogrodje Majorje ve evropske politike je bito 
sprva njegovo spontano prijateljstvo z nem­
škim kanclerjem Kohlom: Britanci so si ju

Minuli teden se je sicer, kot rečeno, odločno 
uprl (številnim) nasprotnikom Maastrichta 
in v parlamentu v zvezi s tem vprašanjem 
zahteval (in preživel) glasovanje o zaupni­
ci, toda to je bila prej posledica užaljenosti 
zaradi nečastnega poraza v parlamentu dan 
poprej kot odraz nenadne politične dozore­
losti. Ob dobršni meri sreče bo Major 
v zgodovini prav lahko ostal zapisan kot 
najljubeznivejši ministrski predsednik 
Združenega kraljestva; že ob majhni ne­
pazljivosti pa se mu utegne primeriti, da se 
ga bodo spominjali kot najslabšega premi­
era vseh časov. Za politično preživetje bo 
moral prevzeti vsaj nekaj značilnosti vseh 
»velikih« voditeljev, vključno svoje pred­
hodnice, ki med neusmiljenim obračunava­
njem z vsemi motečimi posamezniki, kaj 
šele resnimi nasprotniki, niso niti trenili 
z očesom.

Radovan Kozmos

Cilj sklada je. da ta podjetja pripravi za priva 
tizacijo. Kupci verjetno ne bodo kupovali 
podjetij, ki niso sposobna preživeti. Ne bojim 
se skratka, da bi sklad ustvarjal podjetja, ki 
bi bila odvisna samo od države. Skladu smo 
z našega ministrstva pogosto celo očitali, da 
s temi podjetji ravna prej preveč kot pa pre 
malo trdo. Podjetja, ki jih bo sklad izpustil iz 
rok, bodo vsaj približno pripravljena na nor­
malno življenje. Razloga za bojazen, o kateri- 
govorite, torej ne vidim.

Sklad je v podjetja, ki jih je prevzel, doslej
vložil 201 milijon mark za tekočo proizvod­
njo, še 50 milijonov pa so podjetja dobila od
ministrstva za delo, socialno politiko in dru­
žino za ohranjanje delovnih mest, odpravni- 
ne ipd. Koliko denarja naj bi po predvideva - 
njih v ta podjetja še vložili?

Zelo razširjeno je bilo mnenje, da se sklad 
tako rekoč koplje v denarju. To jc bila velika 
zmota, saj je razpolagal le z denarjem od 
prodaje deležev nekaterih podjetij. Predvide­
vamo, da bo do konca leta v podjetja v obliki 
posojil vložil vsega skupaj 250 milijonov 
mark, pa še v tem primeru se bo moral 
zadolžiti. Kot načrtujejo, naj bi približno 25 
milijonov pridobili na kreditnem trgu, okoli 
20 pa z izdajo vrednostnih papirjev. Če bodo 
v podjetjih, ki jih upravljajo, hoteli narediti 
kaj pametnega, bodo morali s temi sredstvi 
ravnati zelo skrbno. To je ena največjih težav 
sklada in seveda tudi vlade, saj se mora odlo­
čati le za podporo tistim podjetjem, katerih 
perspektiva je popolnoma zanesljiva. Vsak­
do, ki se je kdaj ukvarjal z gospodarstvom, pa 
ve, da gredo podjetja v sanaciji skozi tako 
imenovane mrtve doline. Za to. da bi vsa 
podjetja, ki so se znašla v teh dolinah, leto ali 
dve financirali, da bi potem tretje leto začela 
dajati pozitivne rezultate, pa sklad nima do­
volj denarja. Na sejah vlade smo velikokrat 
razpravljali: naj sklad prisilimo, da bo šel v to 
ali ne? Z narodnogospodarskega vidika je 
namreč smiselno, da se kakšno podjetje ohra­
ni, dokler ne postane slika bolj jasna. J ako je 
bilo na primer z Vidmom iz Krškega, o kate­
rem se na začetku tega leta še ni vedelo, 
kakšne bodo razmere na evropskem trgu.

Kolikor je znano, se tudi zdaj še ne ve.
To je res, ni pa rečeno, da se v prihodnjih 
mesecih ne bodo izboljšale. Ko gledamo na 
take primere s stališča države, si moramo 
velikokrat reči: poskušajmo si pridobiti čas, 
predno bomo sprejeli kakšno zares dokončno 
odločitev. Navsezadnje gre pri tem tudi za 
stotine ljudi, ki so v takih podjetjih zaposleni. 
V takih primerih je interes sklada, ki mora 
predvsem dobro gospodariti s kapitalom, 
običajno ožji od interesa, ki ga ima naše 
ministrstvo ali vlada.

Na ministrstvu ste se odločili, da boste bolj 
posegali v delovanje sklada. Iz ekonomskih 
ali političnih razlogov?

V ospredju so ekonomski razlogi, čeprav sta 
seveda tudi politična in povsem človeška di­
menzija zelo važni. Dilema, s katero se uba­
damo, je naslednja: ali bomo s skrbjo za 
zaposlene obremenili kolegico Puharjevo ozi­
roma ministrstvo za delo, socialno politiko in 
družino, ali pa nam bo ob pomoči sklada 
uspelo sanirati podjetje, od,katerega je včasih 
odvisno zaposlovanje skoraj celotp.e ahčine? 
Gre za neke vrste analizo družbenih stro­
škov, s katero se jim pri skladu ni treba 
razbijati glave. Taka analiza v bistvu temelji 
na zelo hladnem ekonomskem računu o tem. 
kaj državo manj stane.

Hkrati ste napovedali tudi regionalizacijo 
delovanja sklada. Gre za realno možnost
prenosa odgovornosti na več subjektov in
s tem za olajšanje položaja vlade?

Klofute, ki padajo po skladu, letijo tudi na 
naša lica. Zato smo sklenili z novim statutom 
in s spremembo v upravnem odboru omogo­
čiti vladi, da lahko, če te klofute že dobiva, 
tudi vpliva na dogajanja v skladovih podjet­
jih. Po novem bo glas vlade v upravnem 
odboru sklada večinski. Vlada bo odločala 
o tem, kdaj prodati podjetje, o večjih investi­
cijah, pa tudi o metodah prestrukturiranja 
v podjetjih, ki zaposlujejo več kot 500 ljudi. 
Z regionalizacijo pa smo hoteli povečati učin­
kovitost sklada. Zamisel, da bi z enega mesta 
vplivali na delovanje skoraj sto podjetij — ne­
kateri skladovi svetovalci so delovali tudi 
v desetih upravnih odborih - je le težko 
izvedljiva. In če dobro pogledamo, ni nobe­
nih razlogov, da bi iz posameznih regij vedno 
hodili po pomoč v Ljubljano. Z regionalizaci­
jo želimo doseči, da bi preko tako imenova­
nih regionalnih uradov v regijah sami poma­
gali pri metodah in kadrih za prestrukturira­
nje podjetij, regionalne razvojne družbe pa 
naj bi delovanje uradov finančno podprle. 
Uradi in razvojne družbe bi bili v nekem 
smislu tudi zametek bolj policentrične gospo­
darske politike.

Ste prepričani, da taki kadri in denar v regi­
jah obstajajo?

V tem pogledu je Maribor najbolj zanimiv. 
Ima univerzo in že s tem razmeroma velik 
kadrovski potencial. Najbrž bodo morali 
v Mariboru razmisliti, kaj z njim d.elajo. in 
potem poskrbeti za to, da bo pretok ljudi 
z univerze v prakso večji. Kar pa zadeva 
denar, moram reči, da poznam možnosti za 
ustanovitev razvojnih-družb vsaj v štirih kra­
jih Slovenije.

Govori se, da ministri Združene liste deluje­
jo v vladi kot dobro uigrana ekipa in to
v korist »svojih« podjetij.

Govori se marsikaj, kar je daleč od resnice. 
Sam še nikoli nisem razmišljal o tem, ali je 
direktor kakšnega podjetja v stranki, katere 
član sem tudi sam, ali ne. Nikoli se nisem 
menil za strankarske barve. Zelo rad pa so­
delujem s sposobnimi in uspešnimi ljudmi. 
To je bil vedno moj glavni kriterij. Tako tudi 
državni sekretarji v mojem ministrstvu niso 
vsi iz ene stranke, temveč prihajajo celo iz 
tistih, s katerimi se v času oblikovanja vlade 
ni dalo prav veliko politično trgovati. Skrat­
ka, vaše vprašanje je zame- majhno presene­
čenje.

Še v času, ko ste bili minister za drobno
gospodarstvo, je bilo slišati, da trpite zaradi 
hude odvisnosti, in na zdajšnjem položaju 
se to menda nadaljuje. Da ste namreč »wor- 
kacholic«.

To bo menda držalo. Upam, da bom preži­
vel. Res pa je, da so se tega nalezli tudf drugi 
na ministrstvu.

In ne bežijo?
Ne. Prav zadovoljen sem, ker imam glede na 
plače, ki jih lahko ponudimo, zelo dobro 
ekipo. Če ljudje znajo delati, se razumejo in 
spoštujejo, delo na neki način postane skoraj 
zabavno.

Mija Repovž
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JANKO LORENCI

Pisci mojega dosjeja
-sgk 'TTai s' vzamem privilegij in pra- 
Ffo. I vico in izjemoma napišem ne- 
/ / kaj o sebi in bolj osebno. Ra-
/ 'e»/ zlog imam. Zadnja Mladina je

A ^ objavila domnevni dokument
Kosa o kosovsko-udbaški inkriminiranosti 
nekaterih slovenskih novinarjev. Med njimi 
sem. kot človek z dosjejem sodelavca SDV, 
omenjen tudi jaz. Ko sem stvar prebral, sem 
bil najprej nekoliko zbegan. Eno, je o takih 
papirjih in imenih brati, akademsko vedeti, 
da gre pri tem tudi za slepilne igre, grdo 
mešanje pravih in lažnih imen, resnic, pol­
resnic in laži itd. — eno je to vedeti in doje­
mati na neosebni ravni, drugo je to doživeti 
na lastni koži. Zbeganost sta spremljala jeza 
in občutek nemoči. Pisci in razpošiljevalci 
takih in podobnih papirjev so bolj ali manj 
ugotovljivi, to dokazati pa jim je skoraj ne­
mogoče. Za moje dobro ime se seveda ne bo 
potegnil nihče, tudi moj časopis ne. Čeprav je 
imel te papirje že nekaj časa, me niti obvestil 
ni. .Kovinar, ki je o zadevi napisal članek, me 
sploh ni vprašal, kaj mislim. To je po svoje 
razumljivo;- s hišnim načinom obravnavanja 
dosjejev in afer se ne strinjam, zame je kon­
stitutiven del aferaške in čedalje splošnejše 
histerije in to sem tudi že povedal.

Kaj storiti? Že nekaj časa me je mikalo, da 
bi si dal pokazati svoj morebitni dosje, kajti 
ozračje postaja čedalje bolj moreče, človek 
počasi nezaupljiv do lastne sence; vendar 
sem s tem odlašal, ker sem vedel, da nima 
pravega smisla. No, ker je bil vtis v Mladini 
prebranega še svež in ker je v takem polo­
žaju najteže ostati križem rok, sem zdaj 
vendarle prosil za vpogled v svoj dosje, če 
obstaja. Pozneje, v četrtek, dobim z Visa po 
telefonu ustno zagotovilo, da me v eviden­
cah od danes do leta 1985 nazaj nimajo ih da 
lahko mirno spim. Človek, ki lahko pogleda 
še bolj v preteklost, je na dopustu; v službo 1 
bo prišel kvečjemu naslednji dan - za to 
pisanje prepozno. Dal si bom izstaviti tudi 
pisno potrdilo. Kakšne nore stvari. No, tri 
dni prej, v ponedeljek, sledi prvi zbeganosti 
in prvim razmislekom normalna novinarska 
reakcija: o vsem tem pisati. Takoj nova 
dilema. Če pišeš o tako osebni stvari, lahko 
hitro padeš v patetično poudarjanje svoje 
nedolžnosti in zbudiš reakcijo: kaj pa se ta 
človek tako burno odziva? Če bi imel mirno 
vest, bi se samo nasmehnil in šel naprej. — In 
druga plat dileme: če na obtožbe ne odgovo­
riš, si po standardni modrosti krivdo že 
napol priznal. Neke čisto tenke sence dvo­
mov in sumničenj bodo po objavi v Mladini 
tako in tako ostale, ta namen bodo pisci in 
dobavitelji papirjev dosegli v vsakem prime-

Odločiti se kljub vsemu ni težko. In zame 
osebno je nekaj zelo važno: zdaj sem dobil 
definitivno potrditev, da take papirje falsifi- 
cirajo (konkretni papir bodisi v Kosu ali pa 
tu, v mili Sloveniji, in to zdaj) in da so, spet 
tu med nami. ljudje, ki take papirje če že ne 
sestavljajo sami, pa z njimi vsaj pošastno 
manipulirajo - poljubno dopolnjujejo in 
spravljajo v javnost. Naposled imam za to 
neizpodbiten dokaz. Zase pač vem, da ni­
mam na vesti nikakršnih udbovskih ali po­
dobnih grehov, tam pa to piše in je objavlje­
no črno na belem. Dokaz je do konca in 
definitivno neizpodbiten seveda samo zame, 
subjektiven je; drugi mi lahko verjamejo ali 
ne. S tem pisanjem bi rad malo prispeval 
k temu, da bi se dosjejska blaznost čimprej 
nehala.
Nekoč se bo morala. V prihodnje se bodo 
stvari po mojem vrtele nekako tako: za zdaj 
vedno novih plazov dosjejev, pristnih in po­
narejenih, verjetno ne more ustaviti nič in 
nihče več. Udarcem bodo sledili protiudarci, 
tem protiprotiudarci, pojavili se bodo novi 
imetniki papirjev, novi falsifikatorji in novi 
razpošiljevalci... Stvar bi lahko ustavil sa­
mo še strikten dogovor medijskih hiš o ne- 
objavljanju, toda to se ne bo zgodilo. 
Obremenilni papirji bodo torej bobnali na­
prej, ugled posameznikov, medijev, politike, 
države bo padal, v javnosti se bo krepila 
mešanica gnusa in ravnodušnosti, najslab­
ša možna kombinacija. Verodostojnost in 
udarnost objavljanih dokumentov se bosta 
z naraščajočim številom teh manjšali — dos­
jeji bodo na koncu požrli sami sebe. Ta 
proces se zdi nezadržen in po svoje bi bilo 
najbolje, da bi tekel čim hitreje in se torej 
čimprej tudi končal. Za zdaj mu trajanja 
seveda še ne moremo določiti. Tako bo 
družbena histerija vsaj še nekaj časa neiz­
bežno naraščala. Zato se bodo krepile tudi 
zahteve, da je treba problematiko dosjejev 
nekako urediti. Verjetno se bo uveljavila 
tačas najpogosteje predlagana rešitev — ko­

misija verodostojnih ljudi bi proučila dosje­
je, diskreditiranim posameznikom svetovala 
diskreten odstop itd. Tudi če odmislimo, da 
verodostojnih dosjejev tako rekoč ni več, bo 
komisija — če jo bodo sploh spravili skupaj 
— omagala kmalu potem, ko se bo lotila 
konkretnih primerov. Samo za ilustracijo 
neizvedljiv osti te zamisli: kdo bi si še upal 
zapustiti ali zamenjati položaj, saj bi vsi 
takoj pomislili, da ima grd dosje. Zdajšnja 
paranoja je že dovolj močna, da si lahko 
živo zamislimo naslednje, še višje stopnje 
razkroja. Dosjeji in drugi papirji bodo torej 
izhajali naprej, in ko bo prenasičenost z nji­
mi postala neznosna ali pa bodo že popol­
noma devalvirani, položaj verjetno rte bo 
rešljiv drugače, kot da bodo vsi taki in po­
dobni dokumenti uradno razglašeni za ne­
veljavne. Toda vmes bo razbitega še mnogo 
individualnega in kolektivnega porcelana, 
veliko bo kratkih zmagoslavij in travm, zgo­
dilo se bo nekaj krivic in nekaj pravic, mor­
da se bo kdo tudi obesil.

Res dobre rešitve ni, so samo manj slabe. 
Takoj po prvih volitvah bi morda še bila 
mogoča spodobna rešitev — objava vseh dos­
jejev. Šok objave bi bil sprejet kot normal­
na, čeprav travmatična sestavina osamosvoji­
tve in prehoda v demokracijo. Zdaj je za to 
prepozno, med drugim zato, ker so dosjeji 
vedno manj verodostojni, ker so razgrablje­
ni in porazdeljeni v različna gnezda in ker 
praviloma služijo za obračunavanje z na­
sprotniki; za zdaj pretežno še s političnimi, 
zanesljivo pa čedalje bolj tudi s čisto krimi­
nalnimi nameni. Eden izmed ironičnih na- . 
sledkov te dosjejske jage bo, da se bo na 
koncu srečno izmuznilo več pravih grešni­
kov, kot bi se jih sicer.
Toda bolj kot verodostojnost papirjev je 
pomembno nekaj drugega — dosjeji kot del 
našega odnosa do preteklosti. Jože Pučnik 
ima zelo prav, ko pravi, da bo vprašanje 
dosjejev tako ali drugače treba urediti, sicer 
nas bo preteklost nenehno dohitevala. Toda 
po mojem mnenju se zelo moti, ko misli, da 
bi bilo treba to preteklost urediti generalno, 
kar počez, v enem kosu, z nekakšnim vseob­
segajočim zakonom. To ne gre. Iz preteklosti 
je mogoče vzeti samo posamezne jasno za­
mejene dogodke, pojave itd. (poboje, proce­

se, dosjeje...) in jih, če je treba, urediti za­
konsko in tudi sankcionirati. Preteklost kot 
celota pa je predvsem kontinuum, nedeljivo 
sestavljen iz pomikanja posameznikov, or­
ganizacij, kolektivov, naroda... skozi čas. 
Teh stvari se mehanično ne da deliti in to 
postane bolj jasno, če stvar personificiramo: 
Bučar je bil nekoč oznovec, nato pa se je 
uvrstil med očete demokracije.Tako meha­
nično razkosavanje preteklosti je tudi zani­
kanje slovenskega mehkega prehoda v de­
mokracijo, prehoda, ki je bil sprejet konsen- 
zualno in dojeman bodisi kot vrednota ali 
pa vsaj kot nujno zlo. In brž ko je bil sprejet 
ta konsenz, se je bilo treba hočeš nočeš 
sprijazniti tudi s slabostmi mehkega preho­
da, na aktualistični ravni recimo s tem, da 
bodo nekateri udbovski špiclji odnesli celo 
kožo ali da te z zagovornikom starega reži­
ma zmerja kak starokomunističen, zelo po­
vršno recikliran novodemokrat. Kameleoni 
so pač najbolj razširjena človeška žival.
Kameleoni še niso zločinci. Blizu temu pa so 
kreature, ki si dosjeje raznih vrst prisvajajo 
ali celo izdelujejo na novo in ponarejajo, 
potem pa jih premišljeno, po nekih časovnih 
in vsebinskih odmerkih, ki jim tako ali dru­
gače koristijo, anonimno spravljajo v jav­
nost. Kdo še verjame, da jim gre samo za to, 
da bi kako stvar razčistili, kak problem ra­
zrešili tudi za naprej, kakega lopova zaslu­
ženo spravili pred sodišče. Brejc si je papirje 
sicer prisvojil, a jih je vsaj sam prinesel na 
svetlo; celo nekaj vesele teatralike je zmogel 
pri tem. Bil je še svetla začetna izjema. Novi 
anonimneži so bolj podobni tihim zastrup­
ljevalcem in ker kradejo, falsificirajo, obre­
kujejo, so kriminalci (storilci kaznivih de­
janj), v moralnem pogledu pa praviloma 
vsaj toliko zavrženi kot večina ljudi iz dosje­
jev ali z njimi. Zanimivo bi bilo razmisliti, 
zakaj so pravzaprav deležni tako malo po­
zornosti in javnega prezira. Deloma najbrž 
zato, ker se sprva še ni videlo, kam vse 
skupaj pelje, in ker so nekateri med njimi pri 
razkrivanju afer gotovo imeli dobre name­
ne: Tudi če taki obstajajo še zdaj, se iz dneva 
v dan bolj potrjuje znameniti rek o dobrih 
namenih in poti v pekel; več ko je afer in 
dosjejev, bolj ostajajo mračna stanja in slabi 
ljudje v senci. In še nekaj jasno govori, da 
dobaviteljem in razpečevalcem v globoki 
senci in njihovim kurirčkom v vidnejšem 
ospredju v veliki večini ne gre za zdravljenje

individualne in družbene patologije. Ce bi 
jim šlo, bi svoje dosjeje, odkritja in razkritja 
spravili v javnost naenkrat, v celem kosu, ne 
pa jih izcejali postopoma, po kapljicah, celo 
za ene in iste posameznike v skrbno razpo­
rejenih odmerkih, pač v maniri režiserja tri­
lerjev, ki hoče ohranjati napetost.-
Naj se vrnem k svojemu primeru, k papirju 
Z novinarskimi imeni. Vložil bom tožbo 
proti neznanemu storilcu, brez velikega upa­
nja, da bo kmalu odkrit, bolj zato, da se 
pozornost naposled usmeri tudi proti tem 
bitjem senc, ki se očitno počutijo zelo varna. 
Preiskava, če bo uvedena, se bo najbrž obr­
nila proti potresnemu območju obrambnega 
ministra Janeza Janše. Bistvene razlike med 
tem, ali je bil papir v tem miselnem in vpliv­
nem prostoru na novo sfabriciran ali pa iz 
njega »samo« odposlan, in to prav zdaj, ni. 
Gnezd, iz katerih bi lahko prišel tak papir, 
je načeloma sicer več, toda za nobeno izmed 
njih se ne zgrne niti približno toliko indicev 
kot za to.
Prvi indic je to, da je Janez Janša javno, na 
tiskovni konferenci, napovedal izid Bele 
knjige o Kosovih medijskih sodelavcih 
v Sloveniji. Povsem mu verjamemo, da je 
torej že imel njihove dosjeje — ali pa jih je, 
strateg, nameraval imeti. Zdaj je, da ponovi­
mo za Bojanom Baumanom iz Večera, prav 
tako omenjenim v dokumentu, prvi list iz te 
Bele knjige z nekoliko zamude pred nami 
— le da ni podpisan. O anonimnosti smo 
nekaj rekli prej. Nadalje: ta dokument je bil 
delno ali v celoti (posamična imena so lahko 
bila dodana pozneje) uporabljen tudi v Jan­
ševih Premikih. Poleg tega je v naši hiši 
javna skrivnost, da pomembna razkritja pri­
hajajo vanjo prav iz te smeri. Indikativno si 
je pogledati tudi vsebino dokumenta, imena 
torej. Med njimi ni skoraj nobenega, ki bi 
o Janši pisal posebno naklonjeno. Na vrhu 
seznama je Meden, stari Janšev sovražnik, 
.zdaj človek iz Republike, ki naj bi bila blizu 
Kučanu, tistemu Kučanu, ki mu Janša siste­
matično poklanja pozornost. Zgovorno je 
morda tudi to, da smo poleg močne koncen­
tracije nekdanjih Dnevnikovih novinarjev in 
deloma Mladine na seznamu lepo enako­
merno zastopani predstavniki tako rekoč 
vseh medijev, ki se relevantneje ukvarjajo 
z aktualno politiko. To si je mogoče razložiti 
tudi kot jasno svarilo celotni medijski sferi, 
da lahko vsakogar v njej doleti kaka nepri­
jetnost in da naj sfera kot celota obrambne­
ga ministra in njegovo področje rajši pusti 
pri miru. In iz naslovnikovega zornega kota 
bi bilo tako svarilo razumljivo: če Janša po 
eni strani proži ofenzivo za ofenzivo, pa je 
po drugi strani že po zakonu o akciji in 
reakciji vedno bolj tudi predmet skrbnega 
javnega opazovanja in vedno glasnejšega 
nasprotovanja.Tako kot Kučanu tudi njemu 
prvič resno grozi zaznavna izguba kredibil­
nosti. Preveč stvari v zvezi z njim postaja 
nekako napetih, dvoreznih, kočljivih; da 
Janšev Vomo ostaja nenadzorovan; da Mo­
ris spominja na paravojsko; da do drugih 
tako strog Janša povzdigne v visokega 
funkcionarja J. Švajncerja, nekdanjega ud­
bovca in fanatičnega ljubitelja orožja; da 
minister Janša daje »nasvete« brigadirju 
Krkoviču - nima mu jih kaj dajati, tu ne 
obstaja neposredna poveljniška linija. Lah­
ko bi naštevali naprej. In zdaj ne bomo 
dodali pri Janši ‘že ritualnih dostavkov 
o njegovih kvalitetah in zaslugah. Vprašaj­
mo se rajši, ali ne postaja nekoliko neodgo­
voren politik. Če je to prvič nakazal v prislu­
škovalni aferi, ko je prvi javno oznanil, da 
je država prisluškovala tujim diplomatom, 
se je treba ob zdajšnji aferi z orožjem vpra­
šati: ali ne bi odgovoren politik v zadevi,, 
kjer je morda lahko zraven država, ravnal 
neprimerno bolj diskretno, ne pa s takim 
pompom; posamezni individualni krivci bi 
lahko bili tako še vedno kaznovani, veliko 
manjša pa bi bila nevarnost, da bi na med­
narodno natezalnico prišla država, če bi bila 
res vmešana. Po našem mnenju take afere, 
hote obešene na veliki zvon, manjšajo mož­
nosti, da bi Sloveniji kmalu ukinili embargo 
na uvoz orožja. Kakorkoli, ta stvar in Jan­
ševa vloga pri njej nima nobene zveze z iz­
vorom papirja, na katerem je tudi moje ime. 
Toda celota ministrovega delovanja, kakor 
je zaznavana v javnosti, prispeva svoje reci­
mo k temu, da ljudje o kočljivih političnih 
stvareh po telefonu ne govorijo več radi, 
prvič po kakih šestih, sedmih, osmih letih. 
Tesnoba leze v deželo.

P.s.: Ne bi me zelo presenetilo, če bi 
se zaradi tega pisanja začel kuhati 
kak nov papir.

Informacije »tečejo v potokih«
bveščevalne službe se lotevajo 

f M prevratov v drugih državah, 
m M ukvarjajo se z državnim tero- 
■ J rizmom, s preprodajo orožja in

celo mamil, s povzročanjem raz­
nih neprijetnosti nasprotnikom, z vdiranjem 
v skrivnosti drugih, z nameščanjem dogodkov 
oseb in stvari z namenom oškodovati konku­
rente in še marsičem, poleg tistega, zaradi česar 
jih sploh imenujemo tajne službe. Delajo pač 
tisto, kar jim naročajo politika, oblast ali elite, 
kolikor same ne počenjajo tistega, kar njihova 
vodstva ali celo posamezniki ne mislijo, da bi 
bilo v skladu s cilji, zaradi katerih so. Koncep­
tualno tudi obveščevalno delo sodi v širši 
sklop nadzorstvene dejavnosti vsake družbe, 
le da je to področje nasplošno manj formalizi­
rano, bolj pod vplivi neke politike trenutka, 
četudi dolgoročnosti početja ne gre zanemarjati, 
visoko diskretno, močno profesionalizirano in 
varovano pred vdorom nezaželenih. Od tega 
je odvisen tudi izbor ljudi za to delo in poseb­
no skrbno se izbirajo predstojniki te dejavno­
sti, ki morajo ne le po ustreznosti, ampak tudi 
po zaupljivosti zagotavljati pripadništvo ti­
stim, ki jih postavljajo, bodisi kolektivno bo­
disi po prav določeni osebi. V bistvu gre za 
dejavnost, ki obstaja že od nekdaj, od kar so 
se začeli konflikti med posameznimi človeški­
mi, plemenskimi, družbenimi, državnimi, po­
litičnimi, verskimi in drugimi skupnostmi s po­
sebnimi interesi, ki so jih želeli že od nekdaj 
vsiljevati drugim ali se boriti z drugimi. »Pre­
seneti, da ne boš presenečen« je bilo že od 
nekdaj pravilo, ki velja še danes, in v tem 
smislu so nastale metode obveščevalnega in 
protiobveščevalnega dela, na katere vpliva so­
dobno znanje in tehnologija, vse drugo pa je 
ostalo takšno, kakršno je bilo že od nekdaj in 
pravne norme za varstvo človekovih pravic in 
državljanskih svoboščin nimajo posebne vlo­
ge, kadar je treba uresničevati naloge, po­
membne za obrambo pred nevarnostjo. Zato 
pri teh mehanizmih bolj kot kjerkoli drugje 
predvsem cilji posvečujejo sredstva, kar nikoli 
ne gre zanemarjati pri ocenjevanju dela teh 
organov države.
Nobena država, čeprav še tako majhna in 
revna, ne obstaja brez obveščevalne dejavno­
sti. Pri velikih pa so obveščevalne službe raz­
vejene do skrajnosti, celo do te stopnje, da se 
posamezne smeri prekrivajo in so včasih v na- 
potje druga drugi, kar pripelje do hudih kon­
kurenčnih bojev, osebnega nasprotovanja, 
skrivanja podatkov in prizadevanj, kdo bo 
prvi, boljši, pametnejši in »koristnejši«, kar 

.. ni nikoli nepomembno za pridobivanje denar­
ja. In če denarja ni dovolj, če ga ni za kakšne 
»akcije«, če ga ni za plačevanje informacij ali 
za vzdrževanje posebnih ljudi, si ga priskrbe 
te službe tudi same, saj se zavedajo, da tisti, ki 
obvladuje informacije, ima moč, in tisti, ki ima 
moč, lahko počenja, kar se mu hoče.
Zato prihaja za obveščevalne dejavnosti toliko 
bolj v ospredje že od rimskih časov znano 
vprašanje, kdo bo nadzoroval nadzorovalce 
ali kdo nas bo varoval pred varuhi, kajti vse, 
kar se dogaja v diskretnosti ali tajnosti, ki sta 
temeljni premisi obveščevalnega in protiob­
veščevalnega dela, ni lahko nadzorovati, in če 
naj bo konvencionalna policija ob prelomu 
drugega tisočletja kolikor mogoče »transpa­
rentna«, tega ni mogoče doseči za državne 
obveščevalne službe, ki sta jim splošna nedo­
stopnost in zaprtost temeljni izhodišči za 
ustrezno delo.

Naša bližnja preteklost (OZNA, UDV, 
KOS, VIS, VOMO, SOVA itd.)________
Slovenci kot narod nimamo velike zgodovine 
v obveščevalni dejavnosti, čeprav se z Vauhni­
kom pred drugo svetovno vojno lahko pohva­
limo tudi v tem smislu. Obveščevalci morajo 
vedno računati, da bodo njihova »velika dela« 
ostala skrita in le od časa do časa se izve 
resnica, potem ko se po desetletjih odpirajo 
državni arhivi, odvisno od stopnje diskretno­
sti. Ljudje odnašajo veliko skrivnosti s seboj 
v grob, ker pri obveščevalnem delu marsikaj 
sploh ni napisano ali pa je uničeno ob prevrat­
nih razmerah ali ob zamenjavi odgovornih 
ljudi v teh službah. Ker je bila Slovenija v tem 
pogledu v bližnji preteklosti v marsičem veza­
na na ustrezno centralo v Beogradu, je računa­
ti tudi s tem, da pri nas ni mogoče najti vse 
dokumentacije, kaj se je dogajalo.

Toda obveščevalno delo je v bližnji preteklosti 
obsegalo tisto, kar je bilo treba varovati glede 
na družbenopolitični sistem in si ta služba, 
podobno kot policija, ki je »dekla politike«, ni 
mogla povsem sama določati nalog, če že, pa je 
vedno morala prisluhniti tistemu, kar je velja­

lo upoštevati. Ta okoliščina ni naša poseb­
nost. Upoštevati jo morajo vse obveščevalne 
službe tega sveta, sicer se zapletajo v neprijet­
nosti, podobno kot jih doživljamo v zadnjih 
dveh letih v Sloveniji. Zato na splošno obveš­
čevalnih služb ni mogoče ločevati od politike 
trenutka. Če sploh kdo, potem morajo pred­
vsem obveščevalne službe ustrezati režimom, 
vprašanje je le, do katere ravni v njih se 
dogajajo spremembe, ki se navezujejo na do­
godke v politiki družbe. Toda, če je teh spre­
memb le preveč, če se vrste hkrati druga za 
drugo, če ni stabilnosti v ciljih obveščevalnega 
dela, če gre za nenehno sumničavost in neza­
upanje ljudi v njih, če gre za skrb pri oblikova­
nju službe, če ni vrednot, po katerih bi se bilo 
treba ravnati, če službo samo razjedajo kon­
flikti itd., potem ne le stagnirajo, ampak tudi 
propadajo do absolutne neustreznosti.
Podobni procesi so se v tej službi dogajali po 
brionskem plenumu, po spremembi v našem 
družbenopolitičnem sistemu in sploh zdaj 
v zadnjem času, ko se začenjajo različne »afe­
re«, ki niso toliko problem službe same, am­
pak neurejenih razmer in družbene konflikt­
nosti ter politične razklanosti zunaj nje same, 
navsezadnje tudi zaradi tako imenovanega 
problema »udbovskih dosjejev«.
Zbiranje informacij in njihovo »nalaganje« 
linijsko, objektivno, personalno in še kako 
drugače ter njihova analiza, sta poleg operativ­
nih dejavnosti ključna za to službo, katere 
»cost/benefil« je največkrat neznan in očiten je 
od časa do časa. Za obveščevalne službe je 
ključna naloga pravočasno seznanjanje ozkega 
kroga izbranih ljudi z nevarnostmi za državo 
oziroma predavanje in izvajanje akcij za pre­
prečevanje nevarnosti in ogrožanje, poleg »lo­
va« na tuje vohune. Zato je »informacija« 
proizvod zlasti potem, ko je analitično obdela­
na in pomeni neko vrednost za varnost in 
obrambo. V središču pozornosti pa so vedno 
ljudje, bodisi kot nosilci nevarnosti bodisi kot 
prinositelji informacij. Od tod tolikšna vred­
nost obveščevalnih služb kot nadzornih me­
hanizmov za obvladovanje posameznih po­
dročij in za pravočasno obveščanje o dohodkih 
in ljudeh, še predno je do česa prišlo oziroma 
preden so kaj nevarnega storili.

Svet nikoli ni gledal na špijone, vohune, ovadu­
he, informatorje, agente, izdajalce in podobne 
ljudi z naklonjenostjo. Dosti bolje sprejema 
vse tisto, kar prinašajo, zlasti če gre pri kon­
kretni nevarnosti za njihov prispevek v prid 
njihove lastne države, naroda, verske ali kake 
druge skupnosti. Navadno ljudje raje spreje­
majo »vesti« kot ljudi, ki jih ustvarjajo, in 
v tem je gotovo videti krivičnost do tistih, ki 
privolijo v sodelovanje z obveščevalnimi služ­
bami bodisi prostovoljno bodisi prisilno bodi­
si za plačilo ali še kako drugače in katerih 
»delo«, ali »prispevek« je tudi v dosjejih.
Zato so »dosjeji« dokument najvišje vrednosti 
za obveščevalne službe in ni hujšega prestop­
ka zoper obveščevalni deontološki kodeks (če 
sploh lahko govorimo o njem), kot je razkritje 
kakršnegakoli, četudi neregistriranega sode­
lavca. Ce je mogoče glede česarkoli v tej službi 
pričakovati, je tajnost sodelovanja gotovo »ul- 
tima ratio« te stroke. Seveda če so sposobne, 
poštene in nekorumpirane in niso izpostavlje­
ne političnemu izsiljevanju in raznovrstnim 
pritiskom strankarskih interesov. Zato bi nas 
ob »udbovskem amandmaju« morali skrbeti 
tudi dosjeji naših ljudi, ki so pri tujih obvešče­
valnih službah za one, ki-imajo pri nas nevar­
ne vloge »trojanskega konja«.
Mislim, da je obveščevalna dejavnost v kon­
tekstu strokovnosti v zadnjih desetletjih v Slo­
veniji potekala na visoki ravni, bili smo varni 
in zaščiteni, bila je relativno avtonomna do 
centrale v Beogradu in je dostojno varovala 
slovensko republiko. Kolikor je prihajalo do 
napak, jih je bilo gotovo manj kot kjerkoli 
drugje, tako na Vzhodu kot na Zahodu, če 
upoštevamo takratno blokovsko delitev sveta, 
ki jo je bilo treba upoštevati tudi v obveščeval­
nem delu, še posebej v Sloveniji, ki meji na 
dve veliki in pomembni sosedi, ki se jima tudi 
v prihodnje ni mogoče izogniti.
In še nekaj, poleg »stabilnosti« režima in 
določenosti vrednot in nevarnosti so bili v tej 
službi ljudje,- ki so vedeli, kaj in kako delati in 
so se lahoko enakovredno kosali s svojimi 
oponenti iz zamejstva. S svojo »profesional­
nostjo« so varovali tako informacije kot dos­
jeje na primeren način in brez korumpiranja 
ščitili tako sodelavce kot informacije, ki so jjh 
obvladovali. Če se je kaj zgodilo, je ostalo 
doma brez vznemirjanja javnosti in brez 
ustvarjanja afer. Ali je to zdaj prednost ali ne,

je gotovo vprašanje, katerega ocena je odvis­
na od položaja ocenjevalca, kajti že od nekdaj 
vemo, da »je lepota nečesa vedno v očeh opa­
zovalca«.

Sedanje razmere___________________
V zadnjih treh letih je prišlo v (civilni) obveš­
čevalni dejavnosti do radikalnih sprememb, ta­
ko kadrovskih kot konceptualnih, ko jih je več 
kot prej v štiridesetih letih. Nezaupanje do 
obstoječih kadrov je pripeljalo do zamenjav. 
Presenetljiva gostobesednost predstavnikov te 
službe konkurira z vsemi ustreznimi pozicija­
mi tega sveta za pol stoletja. Doslej je bilo 
v splošni navadi, da so obveščevalci vedno 
pripovedovali o dogodkih iz preteklosti, kar 
ni moglo škodovati sedanjosti opravljanja ob­
veščevalne vloge v katerikoli državi. Pri nas 
pa so dejavnost napravili »transparentno« in 
informacije iz te službe so, kot bi lahko rekli, 
»tekle v potokih«, in kot kaže se celo dosjeji 
(pravi ali ponarejeni) prodajajo kot v Vzhod­
ni Nemčiji, ki ima zdaj v novi skupni državi 
docela drugačno vlogo od tiste pri nas in se tej 
močni družbi v Evropi ni treba bati ne za 
gospodarsko ne za politično in ne za kakšno 
drugo samostojnosti.
Kot majhna državica smo si privoščili še nesi­
metričnosti v zgradbi obveščevalnega dela. Naj­
prej strokovno sploh ni bilo smotrno ločevati 
»civilne obveščeltte službe« od policije, s kate­
ro je bila skupaj 45 let, to je predrago in 
neracionalno. Ustanovljena je kot vladna 
služba, medtem ko ima vojska svojo obvešče­
valno dejavnost — ločeno. Zakaj tako, nismo 
slišali utemeljitev, gotovo pa bi to veljalo pro­
blematizirati. Država od tega gotovo nima 
posebne koristi.
Poleg tega je tudi nadzorstvo nad obstoječimi 
obveščevalnimi službami urejeno različno in 
nezadostno. Civilna je pod parlamentarnim in 
vladnim nadzorstvom, vojaška pa predvsem 
po svoji liniji. Zato se zastavlja vprašanje, ali 
potrebujemo konkurenco ali ne, kakšno in ali 
ni obstoječa ureditev predraga ter sploh komu 
služi. Veljalo bi razmišljati o eni glavni krov­
ni organizaciji obveščevalne dejavnosti, ki naj 
bi bila pri vladi z enim samim nadzorstvom, 
ne več, pa tudi ne tako, da na desetine 
ljudi javno razgrinja diskretne podatke, po­
membne za varnost države, kolikor to »var­
nost« ob najrazličnejših »razprodajah« sploh 
še potrebujemo.
Da je ta »varnost« ogrožena, kažejo zadnje 
»afere«, navsezadnje tudi desetmesečno depo­
niranje celega arzenala na mariborskem leta­
lišču, za katerega nista vedeli ne ta ne ona 
obveščevalna služba. Sedanjost potrjuje, da 
na obveščevalno delo pogosto gledamo čustve­
no, strankarsko, revanšistično, diskriminacij­
sko in predvsem s strahom in nezaupanjem, kar 
bi lahko poimenovali z izrazom »udbofobi- 
ja«. Vse kaže, da nam v Sloveniji ni uspelo 
doseči potrebne ravni strokovnega obravnava­
nja tovrstnih državnih organov in smo njiho­
vo delo docela strankarsko spolitizirali, ob­
veščevalne dejavnosti do skrajnosti blokirali 
tako, da jim upada pogum za ustrezno ukre­
panje pri varstvu države. Zato se morajo 
predvsem ukvarjati same s seboj, zaradi česar 
zlasti »civilna« ni sposobna opravljati svojih 
temeljnih' nalog, saj ni sposobna varovati dr­
žave in nas pravočasno obveščati o relevantnih 
dogodkih in ljudeh bodisi doma bodisi na 
tujem. Obveščevalna služba pri nas pa bi mo­
rala biti pozorna na vse, četudi se zdi še tako 
normalno, človekoljubno, sprejemljivo in 
skladno s pojavi, kakršni se prikazujejo. Načel 
oziroma temeljnih načel obveščevalnega dela 
ne gre pozabljati, zlasti ne v spremenjenih 
družbenopolitičnih razmerah in ob drugačnih 
vrednotah.

Kaj s prihodnostjo
Če naj bi bili udbovski dosjeji in sodelovanje z 
udbo eno izmed ključnih vprašanj obstoja ne­
katerih ljudi in njihovega javnega življenja, je 
treba naprej reči, da si brez pripravljenosti lju­
di, delati v obveščevalni dejavnosti, ni mogoče 
zamišljati njihove vloge v nobeni družbi. Tisti, 
ki mislijo, da je treba zanjo izumiti neke čisto 
»nove metode«, kažejo na nepoznavanje de­
janskosti obveščevalnega dela. To je takšno, 
kakršno je, in drugačo ne more biti, sicer ni 
mogoče tekmovati z drugimi. Zato vse obveš­
čevalne službe posnemajo druga drugo in se 
uče druga od druge. Tista, ki bi hotela biti 
»boljša«, je obsojena na propad ali nesposob­
na. Zato so poleg različnih vidikov dojemanja 
obveščevalnega dela še zlasti pomembni stro­
kovni in varnostno politični. Če so prvi splošni,

DOSJEJI IN AFERE

Udbovci 
se iz politike 

lahko 
odpeljejo 

le kot slepi 
potniki
o mojem skromnem mnenju ob- 

m M staja le en način, kako je mogoče 
pametno razmišljati o problemu 

M bivših in sedanjih sodelavcev raz-
“ nih državnovarnostnih služb.

Treba se je najprej vprašati, zakaj je njihovo 
sodelovanje v sedanji slovenski politiki škod- 

' Ijivo. Ko to vsaj približno vemo, je treba iskati 
rešitve, ki bodo usmerjene predvsem v mini­
miziranje škodljivih učinkov in ne v kaj dru­
gega, recimo v moralno očiščenje ali pravično 
porazdelitev krivde. Kakšne naj bi bile te 
rešitve, ne vem; namen tega članka je pred­
vsem pokazati način razmišljanja, s katerim se

je do njih mogoče prikopati, in ponuditi os­
novno zamisel zanje.

Zakaj so udbovci v politiki škodljivi?
Ekonomisti domnevamo, da so ljudje raci­
onalni, in prav nobenega razloga ni, da bi 
mislili, da so tisti, ki sodelujejo s tajnimi služ­
bami, kaj manj razumni od drugih. Ljudje 
skušajo doseči čimveč tistega, kar si želijo, pa 
naj bodo to. dobrine, ugled, vpliv ali pa samo- 
potrditev, radovednost ali celo zadovoljstvo, 
ki ga pričarajo dejanja nesebične pomoči sočlo­
veku. Racionalnost pomeni, da pri izbiri nači­
na za doseganje zadovoljstva upoštevajo dane 
omejitve in okoliščine, med katerimi so najpo­
membnejše obstoječe družbene institucije ozi­
roma »pravila igre«. To razmišljanje je mo­
goče ponazoriti s preprostim primerom. Mar­
sikdo danes verjame, da v Sloveniji obstaja 
skupina zakrknjenih komunistov in udbov­
cev, ki načrtujejo zaroto, s katero naj bi jim 
uspela povrnitev oblasti in morda celo obno­
vitev nekdanje države. Toda pravo vprašanje 
ni, ali takšna skupina obstaja, marveč ali glede 
na konkretne okoliščine obstaja zadosti veliko 
število ljudi, za katere bi bilo sodelovanje 
v takšnem prevratu najboljša možna izbira. 
Pravi ukrep proti takšnim zarotam tudi ni 
njihovo razkrinkanje, marveč sprememba 
okoliščin tako, da za večino morebitnih zarot­
nikov obstajajo drugačne in boljše individual­
ne strategije.
Kakšen je torej današnji račun bivšega ali 
sedanjega sodelavca tajnih služb? Njegova 
glavna značilnost je najbrž tale: sodelovanje 
s tistim, kar je ostalo od bivše udbe in partije, 
prinaša vse manjše koristi, zato pa bi kakrš­
nokoli razkrivanje te preteklosti pomenilo ve­
like stroške oziroma izgube: Drugače poveda­
no, z demokratizacijo je interes obveščevalcev 
za nadaljnje sodelovanje vse manjši, zato pa 
je grozeča nevarnost razkritja vse večja. Koli­

kor udbovci danes še vedno držijo skupaj, 
držijo skupaj predvsem zaradi skupnega stra­
hu pred kaznijo, in ne več toliko zaradi oseb­
nih koristi, ki jih sodelovanje prinaša.
Razmislimo o nekaj tipičnih primerih. Za 
marsikoga je bilo »obveščanje« tako rekoč 
popoldanska dejavnost, neke vrste dodatni za­
služek (v denarju in protekciji). Te vrste ob­
veščevalci imajo danes svoj poklic ali vsaj 
službo, in ker so osebne kariere vsaj v per­
spektivi vse manj vezane na pripadnost pravi 
stranki ali obveščevalni skupini, je njihova 
obveščevalna dejavnost zanje vsaj relativno 
vse manj donosna. Drug primer so ljudje, ki 
so bili v obveščevalnih službah stalno zaposle­
ni. Nekateri izmed njih so službo izgubili, in če 
se v njej poleg sposobnosti vlečenja na ušesa 
niso priučili nikakršnih praktičnih veščin (na 
primer znanja telegrafije, elektronike ipd.), 
njihov položaj ni rožnat. Zanje, nadaljnje so­
delovanje z bivšimi delodajalci, med katerimi 
so mnogi tudi sami izgubiti svoj formalni po­
ložaj, lahko prinaša pomembne koristi. Če so 
svojo obveščevalno zaposlitev obdržali, je nji­
hova lojalnost bivšim šefom manjša, saj lah­
ko svoj položaj optimizirajo s primerno kom­
binacijo uslužnosti starim in novim delodajal­
cem. Ključni so seveda tisti nekdanji in sedanji 
obveščevalci ter naročniki obveščevalskih sto­
ritev, ki zasedajo vplivna mesta v politiki in 
javnih ustanovah. Njihov minimalni politični 
program (ki ga včasih celo nesramežljivo jav­
no oznanijo) je prav gotovo preprečevanje re- 
vanšizma. Ce so se že bili pripravljeni ali prisi­
ljeni odreči absolutni oblasti in ugodnostim, ki 
jih ta prinaša, so ostali v politiki (ali na novo 
prišli vanjo) prav zato, da bi preprečili tiste 
najhujše osebne posledice, ki bi jih utegnile 
zadeti: moralna in pravna odgovornost, odv­
zem pridobljenega premoženja, prepoved 
opravljanja javnih služb in podobno. V politi­
ki so lahko ostali seveda prav zato, ker je ta 
strah skupen vsem nekdanjim sodelavcem, ne ■
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so drugi specifični in razločki so lahko očitni le 
pri njih glede na to. katere vrednote varovati.
S čim in kako, pa je poklicnim in usposoblje­
nim obveščevalcem popolnoma jasno.

A vtonomnost vsake obveščevalne službe dolo­
ča politika, v katero je vključena in za katero 
dela. To seveda lahko tudi »dosjeje« v posesti 
obveščevalnih služb spreminja v last politike. 
In to je najslabše, kar sc lahko dogaja - tako 
za službo kot za družbo, še zlasti tako, ki ima 
nizko »varnostno kulturo«, pa če se sliši še 
tako socialistično. » Varnost« države je izred­
no občutljivo vprašanje, ki ga ne gre prepušča­
ti le varnostnim organom, toda ker jih imamo, 
jih je treba, ne le nadzorovati, ampak tudi 
negovati. Zato je barantanje z dosjeji in sode­
lavci »žaganje veje«, na kateri sedi slovenska 
država, in igranje s prihodnostjo. Objavljanje 
dokumentov obveščevalnih služb ni le kršitev 
pravic do tajnosti osebnih podatkov, ampak je 
onemogočanje dela tega državnega organa za 
celo generacijo v prihodnosti. Kajti kdo bo 
sploh še pripravljen sodelovati, če mu ne bo 
zagotovljena diskretnost, brez diskretosti pa ni 
obveščevalne dejavnosti in brez nje ne more 
zadovoljivo obstajati država. Torej ko se 
»igramo« — četudi z bivšo udbo, kvartarno 
Z državo, in to majhno, nebogljeno, revno, 
odvisno, brez prijateljev in še brez velikih 
zaščitnikov, če pa jih bomo imeli, nam bodo 
lahko nevarni. Zato moramo imeti v vsakem 
primeru dobro obveščevalno službo ali pa je ni 
treba, vmesna pot je predraga in nekoristna, 
navidezna in zavajajoča. To, kar doživljamo, 
je nekakšen slrankarskopolitični sadomasohi- 
zem, kratkoviden, destruktiven in paranoičen, 
ki zaradi morebitnih kratkoročnih prednosti 
uničuje prihodnost 21. stoletja, če hočemo ob­
stajati.

Za kar mi gre v tem pisanju, je odnos sloven­
ske javnosti do kakršnegakoli obveščevalnega 
dela v naši mali državi. Ta je na splošno 
nenaklonjena, če ne celo sovražna do obvešče­
valnih služb, kar ni nastalo po naključju, am­
pak iz političnih razlogov. Ker pa gre pri tem 
za funkcijo družbenopolitične ureditve, je tre­
ba razčistiti, ali hočemo imeli obveščevalno 
dejavnost in kakšno. Razmere so pripeljale do 
tega. da ta dejavnost pri nas še zdaleč ni tisto, 
kar bi bilo potrebno, in to predvsem iz dveh 
razlogov: ker jo je strankarski boj pripeljal do 
tega, da ni povsem jasno, kakšna naj bi bila,
in ker je sama tako razvodenela, da dolgo časa 
ne bo nihče motiviran, da bi se v to dejavnost 
vključeval od znotraj ali bi z njo sodelovali od 
zunaj. Kajti »stari sodelavci«, četudi bi bili še 
tako neprizadeti, ne morejo imeti volje za 
sodelovanje, novih pa ne bo mogoče pridobi­
vati {razen s prisiljevanjem ali plačilom), ker 
se bodo nenehno bali izkušenj iz preteklosti. 
Kje potemtakem iskati domoljube, poštenja­
ke, idealiste in predvsem takšne, ki bi kaj 
napravili v »korist države« — torej za nas vse. 
Ali ni to nekakšen altruizem, ki je v sedanjih 
razmerah razvrednoten do skrajnosti?

Kakršnakoli obveščevalna dejavnost na Slo­
venskem bo tudi v prihodnje opravljala nad­
zorno funkcijo političnega sistema, ki ji »očiš­
čevanje« preteklosti ne bo kaj prida koristilo. 
Iz »udbovske preteklosti« pa se bo dalo veliko 
naučiti, čeprav družbi, v kateri je delovala, 
nekateri očitajo moralno razsulo. Toda v čem 
živimo danes bolje, ko se krepijo kriminal, 
nasilje, organizirana deviantnost, razraščajo 
najrazličnejše vrste prilaščanja družbenega 
premoženja, kriminal belih ovratnikov pa 
anomičnost, odtujenost in družbena dezorga- 
nizacija, revščina na eni in brezposelnost na 
drugi ter dogodki, s katerimi bi se morali 
ukvarjati nadzorni mehanizmi — od obvešče­
valnega dela prek policije, tožilstev in sodišč, 
ki pogosto nemočno opazujejo dogodke in 
ljudi, ne da bi zoper njih ustrezno ukrepali.

Zato naj bi bili v korektno organizirani in 
usposobljeni obveščevalni službi dosjeji tam, 
kamor spadajo. Če jih »producira«, naj jih 
dobro varuje tudi pred politiko trenutka in 
strankarsko radovednostjo. Politika in oblast 
naj dobivata analitične ocene družbenih pro­
cesov in dogodkov, da jih uporabljata po 
njunih izhodiščih. Toda kako sploh priti do 
dobre obveščevalne službe, ko še šole zanjo 
nimamo več in ko množica začetnikov še dol­
go ne bo sposobna ustvariti ustreznega slovesa 
ne le doma, ampak tudi navzven, potem ko 
smo »službo« razgalili do skrajnosti in ji vze­
li, kar je zanjo ključno — diskretnost in spo­
sobnost pravočasnega in kvalitetnega reagi­
ranja.

Zavedam se, da nobene obveščevalne službe ne 
gre glorificirati, zlati pa ne tistih, ki se spremi­
njajo v politično policijo. Toda zato nikoli niso 
krive same. Njihova narava dela je takšna, da 
store pogosto več slabega kot dobrega, seveda 
odvisno, na kateri strani je kdo, ki gleda na­
nje. Zanje se gre potegovati zaradi »dobrega« 
za državo oziroma zaradi »javnega interesa«, 
s katerim pa se je posamezniku včasih težko ali 
celo nemogoče identificirati. In takih bo čedalje
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JOŽE MENCINGER

Udba in
bela

tehnika
■ 'Vse smrt, itidt Mbej imajo ■ 

gospodarsko plat; za ekonomista so 
druge sploh malo pomembne.

»» jr udbami imam več izkušenj, pre- 
’ težno gospodarske narave. Pr-

va segaja v otroška leta. Takrat 
, smo otroci vse jeseniške udbov- 

ce poznali; imeli so usnjene 
plašče, glavni se je vozil v avtu, ki so ga 
nacionalizirali mojemu stricu. Takrat tudi je 
razdeljevanje dobrin omogočal sistem na­
kaznic. Udbovci jih najbrž niso imeli, saj jih 
s kartami nikdar ni bilo v mlekarno in mes­
nico, ali pa z boni in pikami pred trgovino, 
v kateri naj bi naslednji dan dobili gumijaste 
škornje. »Kupovali« so v trgovini, ki smo ji 
rekli »miličniška«.
Z očetom sva se udbi izogibala predvsem iz 
gospodarskih razlogov tudi, ko sva hodila 
»hamstrat«. Gre za obliko nedenarne me­
njave med meščani in vaščani; prinesla sva 
brisače, rjuhe in srajce, odnesla mast, jajca in 
moko. Se bolj kot midva so se udbe bali 
kmetje, s katerimi sva trgovala. Najbrž zato, 
ker so bila menjalna razmerja obveznega 
odkupa drugačna od tistih, po katerih so 
trgovali z nama.
Udbe se je bilo tudi sicer dobro izogibati. 
Doma, bili smo »tačr:ni«, smo, da udba ne bi 
kaj slišala, zaprli okna, ko je oče poslušal 
Glas Amerike z motnjami, ki naj bi jih spet

delala udba, ali ko so sorodniki ugibali 
o tem, kdaj bo propadel komunizem. Zaradi 
»politike« pa me je udba preganjala le dva­
krat. Prvič, ko sem gledal, kako so v Kočevje 
selili kmete, ki niso hoteli v zadruge in ki naj 
bi bili preblizu avstrijske meje. Drugič, ko 
smo ministrantje trgali plakate proti škofu, 
ki naj bi imel na Jesenicah birmo.

Potem so prišla pozna petdeseta in šestdese­
ta leta. Pojavila se je bela tehnika. Gospo­
darski pomen udbe pa se je očitno zmanjšal. 
Miličniška trgovina je postala navadna, kar­
te, boni, pike in vrste pred trgovinami so 
izginile, kmetje so se vrnili, spet smo imeli 
bičfnof udbovci sO+oštali brez usnjenihplaš-j 
čeV; glavni' iidbovec še je preselil v Ljublja­
no, stričev avto je izginil. Takrat sem se že 
bolj zanimal za ekonomijo in ugotovil, da 
sta udba in bela tehnika nekakšna substitu- 
ta; več je bele tehnike, manj je udbe. No, 
starši so vseeno ostali previdni; pri politizi­
ranju smo še naprej zapirali okno. Tudi, ko 
smo, mnogo pozneje, dobili telefon, se je 
vedelo, kaj se po telefonu sme in kaj ne sme
govoriti. Mama še zdaj ne govori o šilingih,
ki jih je kupila, ampak o »tistem«.

Udbe sem srečeval še pozneje in drugje. 
Ko sem bil študent v Ameriki, so mi dovoli­
li, da sem bil zraven pri predstavitvah nečesa, 
kar se je imenovalo SOVMOD. Šlo je za 
ekonometrični model sovjetskega gospodar­
stva. Na takšne predstavitve sta zmeraj pri­
šla tudi dva ameriška udbovca; nista imela 
usnjenih plaščev, bila pa sta kratko postri­
žena. Zraven sta bila, ker je CIA modelska 
»odkritja« sofinansirala. Američani so na­
mreč takrat še resno verjeli, da centralno- 
plansko gospodarstvo deluje, zato so z mo­
delom ugotavljali, kako deluje. Med drugim 
se spomnim poskusov ugotoviti, kako bi 
sovjetsko gospodarstvo prizadel velik po­
tres. Tisti iz vzhodne Evrope smo sicer vede­
li, da gre za neumno zapravljanje denarja 
davkoplačevalcev in da sovjetsko gospodar­
stvo deluje le, ker ne deluje, a smo raje 
molčali.

Posredno sem v tujini srečeval še druge ud­
be. Kolegi na univerzi, ki so prišli iz kakšne 
južnoameriške dežele, so se med politizira­

njem vedno prestrašeno ozirali; po stopnji 
prestrašenosti sem sklepal, kako pomembna 
je njihova udba. Ko sem potoval v eno od 
teh dežel, mi je njena udba na letališču 
»xeroxirala« potni list; prav vse strani, pol­
ne in prazne. Gospodarskega pomena tega 
le nisem mogel ugotoviti; kaj so počeli pred 
izumom »xeroxev« tudi ne.
Nazadnje sem imel spet opraviti z domačo 
udbo. V osemdesetih letih so me namreč 
imeli za nekakšnega »disidenta«, to mi je 
kasneje pomagalo priti na »oblast«. V tistem 
času so bili domači in znanci celo prepričani, 
da mi udba prisluškuje, a v takšno gospo­
darsko neracionalnost udbe kljub domišlja­
vosti nisem verjel: Kakorkoli že, zaradi »di- 
sidenstva« so me občasno obiskovali tudi tuji 
novinarji. Enemu je sledil telefonski klic. 
Mož na drugi strani me je vljudno vprašal, 
če sme priti na pogovor. Prišel je, bil je 
z udbe, zanimalo pa ga je, kaj me je bil 
novinar spraševal in kaj sem mu bil odgo­
varjal. Vse sem po pravici povedal; morda 
imam celo dosje. Razumel sem tudi njegovo 
stisko; mož je moral zasledovati potencialne 
sovražnike ljudstva, da je imel delo in dobil 
plačo. Pogovor bi sicer lahko prebral kar 
v časopisu tistega novinarja, posebno še, ker 
je takrat Uradni list objavljal naslove član­
kov in tujih časopisov, ki se jih ni smelo 
brati. Ta pogruntavščina udbe je bila nas­
ploh gospodarsko koristna stvar, mnogim je 
prihranila kakšen šiling pri nakupovanju 
tujih časopisov; kupil si le tiste iz Uradnega 
lista.
Vendar je gospodarski pomen udbe postajal 
negotov, saj pravega povpraševanja po nje­
nih storitvah ni bilo. Kot vsak ponudik sto­
ritev je zato morala izumljati potrebe in 
ustvarjati povpraševanje. Pravzaprav ni pri 
beli tehniki nič drugače, ponudniki kar na­
prej izumljajo potrebe in gospodinjske apa­
rate, ki sicer povečujejo količino dela v go­
spodinjstvu. Očitno pa je posel postajal vse 
težji, zato se je udba morala vse bolj pečati 
še z drugimi posli. Tako so'nastajale firme, 
ki naj bi jih še zdaj nadzorovala »jugoudbo- 
mafija«. Po »odkritjih« orožja v Mariboru 
pa je celo mogoče trditi, da se gospodarske 
težave udbe povečujejo, ukvarjati se mora še 
s honorarnim delom.

glede na njihov sedanji položaj in interes za 
nadaljnje ohranjanje■ poslovnih vezi. Ta strah 
prinaša glasove: če udbovec voli komunista, 
s tem zmanjša verjetnost, da bo demokratična 
oblast razkrila njegovo lastno preteklost.
Nekdanji in sedanji »udbovci« in njihovi de­
lodajalci torej tvorijo interesno skupino, ki je 
izredno homogena, saj jo druži močan skupni 
interes, namreč naravnost eksistenčna nuja pre­
prečiti razkritje lastne preteklosti. Če ta postane 
javna, izgubijo vse, kar imajo. Ta skupni inte­
res lahko dosežejo le tako, da obdržijo dolo­
čen politični vpliv, hkrati pa je prav ta skupni 
interes ravno tisto, kar narekuje ohranjanje 
vezi med njimi in prek njih tudi pridobivanje 
političnega vpliva. Toda problem ni v tem, 
marveč v dejstvu, da je njihovo sedanje delo­
vanje popolnoma tajno in da je le kol tajno 
sploh možno. V tem je bistvena razlika med

udbovci in kmeti: tudi kmetje so močna inte­
resna skupina s homogenim interesom (višje 
cene in subvencije), a vsakdo ve, katera stran­
ka jih politično zastopa, koliko jih je, kako 
hitro in učinkovito lahko blokirajo meje in 
podobno. Zato se je z njimi mogoče naravnost 
in sorazmerno pametno pogajati. Nasprotno 
pa za naslednike nekdanjega režima ne vemo 
nič od tega: ne vemo, katere stranke jih zasto­
pajo, ne vemo, koliko jih je, ne vemo, kako 
hitro lahko blokirajo meje in ničesar podobne­
ga. Zato se z njimi tudi ni mogoče pametno 
pogovarjati — in prav v tem je njihova nevar­
nost. Ko se velik del politike dogaja naskrivaj, 
to za demokracijo ne more biti dobro.

Iz vsega tega sledi paradoks, ki je jedro odgo­
vora na vprašanje, zakaj so udbovci v politiki 
škodljivi: manjši ko je dejanski vpliv sodelav­
cev prejšnjega režima na politične odločitve, 
večja je nevarnost, da bodo skušali svojo eksi­
stenco zaščititi z nedemokratičnimi metodami. 
Bolj ko se njihova vloga v preteklosti razkri­
va, več ko je delnih in skrbno doziranih objav 
dosjejev, bolj je jasno, da je njihova igra dol­
goročno izgubljena, in ker je edina možna 
končna posledica popoln propad, je potreba 
po konkretnih dejanjih vse večja.

Kako rešiti paradoks udbovca?
Očitno je, da pravkar opisani paradoks, kakor 
je po svoje trivialen, obstaja le v točno določe­
nih okoliščinah: velja le takrat, ko ni mogoče 
prenehati biti udbovec. Prav to pa je značilnost 
sedanjih slovenskih razmer. Češe nekomu vsaj 
približno prepričljivo dokaže sodelovanje 
s tajnimi službami, je njegova politična pri­
hodnost resno ogrožena, prav tako pa tudi 
mirno življenje nasploh. Zato je edina mož­
nost, ki jo udbovci danes v Sloveniji imajo, ta, 
da držijo skupaj in skušajo zaščititi svoje 
interese, kakor je mogoče. In bolj ko jim bo 
šlo za nohte, močnejša bo ta logika.

Jedro uspešne rešitve »udbovskega vpraša­
nja«, ki naj bi preprečila predvsem njegove 
škodljive posledice za politiko, mora biti torej 
takšna sprememba institucionalnih okoliščin, 
da bo možno sorazmerno poceni prenehati 
biti udbovec. Če je predvsem strah pred raz­
krinkanjem tisto, kar drži to čudno druščino 
skupaj, potem je potrebno strošek razkrinka­
vanja zmanjšati, tako da bodo tisti, ki nimajo 
neposrednega interesa za nadaljnje sodelova­
nje, tudi zares prenehali sodelovati. Tedaj bo­
do tudi tisti, ki morebiti v državnih pisarnah 
kujejo veliko zaroto, izgubili naravne zavezni­
ke zanjo in njena uresničitev, kolikor je sploh 
resno načrtovana, bo s tem postala materialno 
nemogoča.

Eden od možnih načinov, da se doseže takšna 
sprememba individualnega računa udbovca, je 
splošna, a pogojna in časovno omejena »am­
nestija«. Z njo bi država »obveščevalcem« 
ponudila, da svoje sodelovanje s tajnimi služ­
bami priznajo neki nevtralni ustanovi, na pri­
mer ustavnemu sodišču. V zameno za prizna­
nje bi dobili zagotovilo, da zaradi svojega 
sodelovanja z obveščevalnimi službami ne bo­
do sodno preganjani in da bo njihovo prizna­
nje ostalo tajno. Edina sankcija proti njim bi 
bila, da bi jim bilo v prihodnje prepovedano 
politično delovanje ter opravljanje javnih 
funkcij, ter da bi bili na poziv sodišča dolžni 
pričati v postopkih, v katerih bi njihove infor­
macije lahko koristile. Podatek o tem, ali je 
določen posameznik med tistimi, ki so priznali 
svoje sodelovanje, bi ustanova, ki bi priznanja 
zbirala, smela posredovati le v zvezi s kandi­
daturami za opravljanje političnih in drugih 
javnih dolžnosti. S takšno menjavo bi prido­
bili vsi. Nekdanji obveščevalci bi se rešili ne­
gotovosti glede kazni, ki jih utegne doleteti, 
državljani pa bi pridobili predvsem s tem, da 
bi se pomen naslednikov komunizma v politi­
ki bistveno zmanjšal.

Možno je pričakovati, da bi se večina tistih, ki 
jih druži le še strah pred kaznijo in ne računa­
jo na politično kariero, odločila za tovrstno 
priznanje, saj bi tako izboljšali osebni položaj 
na račun položaja udbovcev kot skupine v ce­
loti. Še najbolje bi bilo, če bi po določenem 
času, ki bi bil na voljo za prostovoljno prizna­
nje, začel veljati zakon, ki bi določeni ustanovi 
dopustil dostop do vseh arhivov tajnih služb 
ter ji naložil obvezno sprožitev postopka proti 
tistim, ki so vodili nezakonito delovanje ob­
veščevalnih služb ali pa sprejemali zakonoda­
jo, ki je tem omogočala kršitev osnovnih člove­
kovih pravic. Če bi dovolj veliko posamezni­
kov izkoristilo možnost pravočasnega prizna­
nja, bi njihovi nekdanji delodajalci in more­
bitni zarotniki izgubili velik del podpore, pri­
čakovanje strožje zakonodaje pa bi njihov po­
ložaj še poslabšalo. Ker bi zaradi izstopa 
številnih sodelavcev in povečanega pretoka 
informacij v javnost protidemokratična strate­
gija postala vse težja, tudi njim ne bi preostalo 
nič drugega kot dostojanstven umik. Zamisel 
je torej v tem, da skušamo ustvariti možnosti, 
ko bo za večino posameznih nekdanjih in se­
danjih sodelavcev racionalno izstopiti iz tova­
rišije, čeprav bodo s tem slabili položaj svoje 
združbe kot celote. Sedanji poskusi, ko se 
skuša s splošnimi moralnimi obsodbami in 
aferami omajati položaj političnih dedičev ko­
munizma, delujejo ravno v nasprotno smer, 
saj dobesedno silijo to skupino v homogeniza- 
cijo interesov in radikalizacijo delovanja. 
V tem primeru bodo ti dediči odšli iz politike 
le takrat, ko bodo dokončno poraženi, in ni 
nujno, da bo to kmalu, saj za obrambo ne 
bodo izbirali sredstev. Če pa se jim kot posa­
meznikom (ne kot skupini) omogoči umik 
skozi zadnja vrata, bodo ravnali kot znameniti 
zastonjkarji iz ekonomske teorije - potapljajo­
čo se ladjo bodo zapustili kot slepi potniki 
v rešilnem čolnu.

Janez Šušteršič

MARJAN SEDMAK

Koalicija norosti teče 
zadnji krog

-mr-amesto da bi Slovenci prešteva- 
I Ii kandelabre, na katere naj bi 

I se v kratkem začeli vzajemno
1 obešati, jih popada obešenjaški

humor. Kako naj si človek sicer 
razlaga prošnjo, ki so jo sodelavci Mladine 
naslovili na obrambno ministrstvo, da jih 
akreditira pri državnem udaru, ki naj bi ga 
snovali Janševi politični in vojaški strategi. 
Ko je ta neortodoksni tednik ondan objavil 
nov seznam domnevnih sodelavcev udbe, 
KOS in morda še koga, je eden od prizade­
tih potožil, kako neprijetno se človek poču­
ti, ko takole prebere tudi svoje ime. Lahko 
uganete, kaj mu je odgovoril zdaj že na vse 
vrste afer imuni prijatelj? »Tudi jaz bi se 
neprijetno počutil, če bi moje ime napisali 
z dvema r.« O zavržnosti sodelovanja s to 
ali ono represivno roko nekdanjega repre­
sivnega režima pa ni rekel ne črne ne bele. 
Kar pač dokazuje, da ušesa zaradi neneh­
nega bobnanja otopijo.
Včasih pa se lestvice vrednot začenjajo 
sprevračati: tisto gradivo, ki je govorilo 
o sodelovanju z udbo, se je praviloma nana­
šalo na izpostavljene ljudi. Odtod reakcija 
časnikarskega kolega, ki se je ob zadnjem 
seznamu resnično — to je ne le ironično
— razjezil: »Nekateri si zdaj s tem že delajo 
reklamo. Konec koncev tudi jaz nisem bil 
ravno zadnji v tem cehu. Pravico imam do 
dosjeja, če ga ni; pa naj ga napišejo.«

Potem pa je tu še stara šala o Bobiju, ki so 
jo menda preganjali že nacisti. Salo je v živ­
ljenje očitno obudilo sistematično prizade­
vanje strategov obrambnega ministrstva, da 
se je vse, kar je bilo odločilno za slovensko 
neodvisnost, zgodilo - če odštejemo bitko 
pri Sisku, ki so jo vojskovali nemški fevdal­
ci, za topovsko hrano pa so imeli slovenske 
tlačane - v desetdnevni vojni. Zaradi tega 
redukcionizma sta Janša in Bavčar izgubila 
za cel vagon potencialnih privržencev, ki bi 
tudi radi svoj odmerek zaslug. Šala pa je 
takšnale: ko so zavezniške bombe med dru­
go svetovno vojno zrušile stanovanjsko hi­
šo, so se reševalci tretji dan dokopali do še 
vedno celih vrat, za katerimi je na stranišč­
ni školjki sedel Bobi in se na vso moč 
krohotal. »Samo za vrvico sem potegnil,« je 
pojasnil reševalcem, ki so mislili, da se mu 
je od šoka zmešalo, »pa se je hiša podrla.«

Še več škode kot blaga ironija, ki se že 
sprevrača v sarkazem, pa utegne še ne izo­
blikovanemu mitu o Slovencih kot bojaželj- 
nem narodu, ki komaj čaka, da ga njegovi 
voditelji popeljejo v naslednjo vojno, priza­
dejati tožba, ki jo je obrambno ministrstvo 
naperilo proti generalu Kolšku, v najhujših 
trenutkih poveljniku zagrebškega vojaške­
ga okrožja. Kolšku, ki naj ga pač vsakdo 
ocenjuje, kot ga je volja, so s to tožbo na 
pladnju ponudili možnost, da stopi pred 
javnost in dokaže dvoje: da bi bila desetd­
nevna vojna zelo kratka, če bi tedaj opera­
tivno še docela nedotaknjena jugoslovan­
ska armada nastopila kot vojska in ne kot 
policija z omejenimi cilji — zaradi vojne na 
Hrvaškem in BiH vemo o tem že nekaj več;- 
in drugič, da večji del slovenskega častni­
škega kadra v JLA sicer ni stal na pozicijah 
slovenske neodvisnosti, da pa je — spet v ve­
liki večini - ves čas deloval tako, da je 
obrzdal tiste v jugoslovanskih generalnih in 
drugih štabih, ki so že bili pripravljeni to 
neodvisnost pokopati v morju (slovenske) 
krvi. Če ta prikrita fronta obrambe Sloveni­
je ne bi delovala, bi bil udarec po vidni 
fronti veliko hujši in po vsej verjetnosti celo 
usoden. Kolšku so zdaj ponudili tribuno, 
s katere ga bo moč shšati po vsej Sloveniji 
in še preko njenih meja in zadeva utegne 
biti še zelo zanimiva, še zlasti zato, ker bo 
ta rezultat povsem navzkriž z načrtovanim 
in pričakovanim. Če bo primer čez teden ali 
dva sploh še aktualen.

Smisel celotne strategije napetosti namreč 
ni razjasnjevanje temnih plati političnega 
življenja, marveč zgolj njihovo odkrivanje. 
Dokler so zadeve odkrite, ne pa tudi razjas­
njene, je moč z njimi čudovito manipulirati, 
jih napihovati in zlorabljati; dejstva, ko en­
krat pridejo na dan, so veliko bolj prozaič­
na in veliko manj prikladna za oblikovanje 
mitov. Kraških fojb se že desetletja nočejo 
lotiti sodni medicinci, ker je skoraj na dla­
ni, da bi v njih poleg trupel ubogih Italija­
nov, ki so jih pobili morilski komunisti, 
našli seveda tudi trupla Slovencev, ki so jih 
pobili fašisti; da ne omenjamo živalskih 
okostij, kajti fojbe so bile desetletja pri­
pravne tudi za naravne kafilerije. Podobno 
velja tudi za medvojne in povojne poboje, 
ki so jih zagrešili na eni in na drugi strani 
v tistih fazah, ko se je protifašistična vstaja
— slovenske zgodovinarske revizioniste je 
treba opozoriti, da je deklarativna podlaga 
te vstaje Atlantska listina (Churchill-Ro- 
osevelt, avgust 1941) - sprevrgla v držav­
ljansko vojno in v spopad za absolutno 
oblast.

Hitreje bodo delale komisije, prej bo lahko 
slovensko občestvo svojo preteklost preba­
vilo na edino pravilen način, tako namreč, 
da bo ohranilo vso svojo pozitivno dedišči­
no, iz napak preteklosti pa potegnilo 
ustrezne nauke za prihodnost. Se pravi: 
zavedalo se bo, kakšnih političnih poti ne 
sme več ubirati, da se grozovitosti ne bodo 
ponovile. Toda za produkcijo afer je takšen 
razplet neuspeh. Da se zadeve ne bi razvija­
le v takšno-za strategijo nenehne politične 
napetosti in nestabilnosti — napačno smer, 
pa mora biti frekvenca produkcije škanda­
lov in afer vedno hitrejša, vedno je treba 
skrbeti za to, da bo nov škandal odprt, še 
preden so dani preverjeni odgovori na afe­
ro, odprto pred tem. Ker se propagandna 
spremljava strategije napetosti giblje pona­
vadi v sivi coni, to je operira s skrbno 
dozirano mešanico lahko preverljivih resnic 
in teže preverljivih laži, je treba skratka 
skrbeti za to, da ne bo časa za preverjanje 
teže preverljivih laži. Če ta čas je, se na­
mreč lahko zgodi, da lažnjivca ujamejo, to 
pa ga spravi ob pohtično verodostojnost. 
Ker je sistem, ki bi moral stvarem do dna, 
počasen, ob tem pa ga še namerno zavirajo,

se v slovenskem političnem prostoru kopi­
čijo afere, na katere ni pravih odgovorov. 
Pa ne samo, da se kopičijo, marveč so 
njihovi izbruhi tudi vse bolj pogosti.

Če se ne bodo kmalu začele politične počit­
nice in če interpoliramo sedanje naraščanje 
frekvence, bo imela Slovenija konec avgu­
sta vsaki dve uri po eno novo afero. Zal je 
koalicija, ki bi resnično rada prišla aferam 
do dna, še vedno šibka in še vedno je 
najbolj glasna koalicija norosti, ki terja 
takšno ali drugačno preštevanje na prave in 
neprave, na čiste in neobremenjene. Pri 
čemer vlada takšna zmeda meril, da zadeve 
postajajo opazno komične. Jelinčičevi dos­
jeji so vnovič razvneli tisto stranko (lahko 
bi jim rekli prenovitelji, če s tem ne bi 
ustvarjali zmede, ker gre za prenovitelje 
nekoč že pokopanega Demosa na protiko­
munističnih osnovah), ki očitno ne zaupa 
v demokracijo in v presojo političnega tele­
sa, ki temu telesu oporeka njegovo decem­
brsko volilno odločitev, češ da so bile voli­
tve kupljene, volilno telo pa zapeljano. De­
mokracija morda res ni popolna, vendar pa 
popolnih političnih sistemov ni in med ne­
popolnimi je demokracija - to je zdaj na 
dlani že dva tisoč let - še vedno najboljša. 
Tudi volilno telo ni vedno popolno in raz­
svetljeno od zgoraj, toda napake, ki jih 
zagreši, so vse takšne, da jih je moč popra­
viti. Hudič začne mešati štrene takrat, kose 
pojavijo pametnjakoviči, ki mislijo, da ima­
jo pravico pregrizniti sleherno odločitev 
ljudstva, ki ne gre v njihov prid. Takšni se 
včasih kažejo kot zaupanja vredni razsvet­
ljeni absolutisti. Toda zgodovinskih izku­
šenj z njimi je zdaj ravno že dovolj za 
naslednjo posplošitev: razsvetljenost hitro 
mine, absolutizem pa ostane in potem so 
z njim vedno hude težave.

In tako se v Sloveniji — tujina pa nas pri tem 
vedno bolj začudena opazuje - po izjem­
nem Sprintu v samostojno državnost spet 
preštevamo na prave in neprave. Kako te­
žavno je to preštevanje in kako težavno je 
določiti politični cenzus, ki bo pravim dal 
oblast, neprave pa bo odrinil v geto politič­
no manjvrednih, pričajo nekateri zadnji na­
stopi uglednih strankarskih prvakov. Dok­
tor Pučnik je ondan s televizijskih zaslonov 
sporočil, da je treba komunistično partijo 
oklicati za zločinsko organizacijo, ker da so 
njeni voditelji že leta 1945 vedeli, kakšen je 
režim, ki ga vsiljujejo slovenskemu narodu. 
Naše — zlonamerno, te pravice si ne pusti­
mo jemati! - vprašanje se glasi: če so slo- 
venski.komunistični voditelji že v štiridese­
tih letih vedeli, kakšen zločinski režim vsi­
ljujejo slovenskemu narodu, je bil s tem 
dejstvom v petdesetih letih toliko bolj sez­
nanjen gospod Pučnik sam - in zakaj je bil 
kljub temu pripravljen postati član KP? 
Tudi sicer je gospod Pučnik obžaloval dej­
stvo, da Demos v času razcveta ni opravil 
tega ključnega obračuna s preteklostjo, ki 
bi ga rad opravil zdaj v povolilni reprizi. 
Povsem legitimno je vprašanje, ki se glasi: 
zakaj gospod Pučnik, ki je bil vendarle 
predsednik Demosa, ni odstopil, kot bi sto­
ril vsak dosleden politik, če se je glede tako 
ključnega vprašanja znašel v manjšini? Tak­
šen korak bi bil zelo odmeven in bi deloval 
mobilizatorsko na vse tiste, ki so mislili 
podobno kot Pučnik.

Težave s cenzusom imajo tudi ljubljanski 
mladi demokrati, če smo prav razumeli pi­
smo, ki so ga objaviti te dni. V njem so 
namreč izrekli mnenje, da obračun ne sme 
biti uperjen zoper tako imenovane navadne 
člane nekdanje partije, marveč samo zoper 
tiste, ki so imeti v njej funkcije. Ati to 
pomeni, da je treba okrniti politične pravi­
ce tudi tistim, ki so biti v osnovnih organi­
zacijah ZKS - denimo - blagajniki in so 
pobirali članarino? Teh stvari ne razpreda­
mo zato, da bi jezili Pučnika, demokrate in 
še koga. O njih razpredamo pač zato, ker je 
na dlani, da boljševiških skomin (boljševi­
zem uporabljamo v tej zvezi kot terminus 
technicus in kot izraz za tehniko boja za 
oblast, oblikovano leta 1902 in uspešno 
preizkušeno v oktobrski revoluciji; bistvo 
te tehnike je osvajanje oblasti s strani manj­
še razsvetljenske skupine, ki naj potem 
oblast uporabi za uveljavljanje korenitega 
družbenega prestrukturiranja; predpostav­
ka delovanja tega sistema je ukinitev demo­
kratičnih pravic, rezultat pa tisti, ki smo ga 
že navedli zgoraj — razsvetljenost mine, 
ostane pa diktatura) pri nas še ni konec. Ko 
nas je sredi osemdesetih let popadal pleme­
niti prekrščevalski idealizem, smo se besno 
prepirati o tem, ati je treba zamenjati ljudi 
(in to možnost smo odločno zavrnili, češ da 
bodo tudi novi ljudje delali po starem kopi­
tu) ali sistem (in smo se odločno zavzeli za 
to možnost, kajti, tako smo bili trdno pre­
pričani, v demokratičnem sistemu še Stalin 
ne bi mogel postati stalinist).

Leta mladosti, leta idealov. Zdaj, tretje 
leto neodvisnosti in pol leta po drugih de­
mokratičnih volitvah, smo veliko bolj 
skromni. Vprašujemo se, ati nas bodo za 
ušesi še mokri samozvani očetje naroda 
pustili pri miru vsaj toliko časa, da bomo 
kot suvereno volilno telo narediti vse napa­
ke, ki jih volilno telo ne samo sme, marveč 
tudi mora narediti: da si bomo izbirali pra­
ve in neprave politike, ker drugače tudi ne 
bo šlo, dokler ne bodo vsi volivci in vsi 
politiki v eni sami stranki, kjer bodo tako 
ati tako vsi pravi, toda ta film smo že videti 
in nam ni bil všeč; da bomo smeli voliti 
levo, desno in na sredini, ne da bi nam 
potem kakšen političen paglavec to odloči­
tev oporekal samo zato, ker narod ni bil 
sposoben spoznati njegove veličine in zgo­
dovinske vloge (in Slovenci so zgodovin­
skih osebnosti hvalabogu za nekaj časa si­
ti); in da bomo imeli nasploh pravico vesti 
se drugače, kot od nas pričakujejo v tako ali 
drugače obarvanem centralnem komiteju. 
Po soparnem poletju se bodo morali Slo­
venci, tako vse kaže, spet odločati med 
koalicijo norosti in slabostmi demokracije; 
če jih bo sploh še kdo kaj vprašal.
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ERVIN HLADNIK MILHARČIČ: SPOMINI NA VOJNO

POKORNO JAVLJAM...
-r o se je začela vojna, sem si 

j I f začel fanatično beležiti. S sabo 
nosim črne zvežčiče s plastifi- 

\ fi ciranimi ovitki, ki so od daleč
JKL. jMLpodobni brevirjem. Polni so 
seznamov imen živih in mrtvih, trikrat 
podčrtanih datumov in kriptičnih stavkov 
v okvirih z velikimi klicaji in vprašaji. 
Večino reči sploh ne znam več prebrati ali 
pa sc ne spomnim, kaj pomenijo. Tu pa 
tam se mi zasveti, kaj je sprožilo ta ali oni 
zapis. Pri datumu 16. september -i Banja­
luki piše. da se mi zdi, kako so Muslimani 
izgubili vojno. Drugi zapisi so manj usod­
ni. »Turbe je kot Češke Budejovice: nad­
poročnik Lukas, saper Vodička in Švejk. 
Manjka le fcldukrat Katz.« Ko iz Bosne 
pošiljam članke, me vedno mika. da bi na 
začetek napisal »Pokorno javljam . . .«, 
ampak to seveda ni svetovna vojna, če­
prav so se zbrali Rusi, Francozi in Angle­
ži. Manjkajo le Avstrijci, da bi maščevali 
Franca Ferdinanda.

Muslimani so seveda izgubili. Ampak lani 
septembra se je zdelo, da bo to nekaj 
velikega, kar bo treba posebej zaznamo­
vati. Nekaj, čemur bo mogoče dati naslov 
Padec Sarajeva ali Zadnja ofenziva. Ven­
dar ne bo nobene zadnje bitke. Izgubili so 
v trenutku, ko so televizijski posnetki sle­
di projektilov izgubili atraktivnost, časo­
pisni članki pa so postali repetitivni kot 
meterološka poročila. Izgubljali so poča­
si. vsak dan. ker se nekako niso mogli 
navaditi, da je vojna in da bi se morali 
začeti ustrezno obnašati. Tudi ko so si 
nadeli uniforme, so ostali le uniformirani 
civilisti. Upirali so se dobro, ampak njiho­
va civilizirana rezistenca je ostala neopa­
žena. ker jo je prekrila vojaška terminolo­
gija. Ampak spomin se rad heca. Voja­
ških formacij v svojih beležnicah ne znam 
razbrati, tudi umne pripombe k stategiji 
in taktiki različnih vojska mi čez štirinajst 
dni niso razumljive. Nimam pa težav s ci­
vilisti in njihovimi zgodbami. Sarajevo, 
18. november 1992: »Baby sitter in tehni­
ke preživetja.«

»Bi lahko bil ob enajstih tukaj in pazil na 
Dino in Diano?« »Težko. Kje je Sejo?« 
»Nikogar ni. Medina in Ismira sta v štabu, 
samih pa ta malih ne smem pustiti.« »Do­
bro. pridem.« In tako sem sredi Sarajeva 
pazil dve muli. da ne pobegneta na piano. 
Jasna ima s svojima hčerkama pogodbo: 
če ona ne bo hodila iz hiše. potem se 
onidve ne bosta igrali na dvorišču, ampak 
bosta ostali na hodniku in v zaklonišču. 
Štiri mesece niso šle iz hiše. Če se je 
odločila, da se bo tri dni vojevala še 
s hčerkama, ker je prelomila dogovor, se 
je moralo zgoditi nekaj zelo pomebnega. 
Jasninega moža ni, ker ga je vrgla po 
stopnicah. »Najprej sem ga hotela ubiti, 
ko se je začelo bombardiranje. Ob prvi 
granati je tekel v zaklonišče in iz kleti 
kričal: Jasna, kje so otroci.« Nekaj mese­
cev je bila medicinska sestra na fronti, 
mož pa je doma pazil na otroke. Medicin­
ske sestre na frontni črti so najbolj noro 
pogumni ljudje. Ko vsi zbežijo in je stre­
ljanje najhujše, pobirajo ranjence in jih 
vlačijo na varno. Ampak vsi ne morejo 
biti pogumni. Njen mož je dobil poziv na 
fronto in se je s pištolo ustrelil v nogo, da 
mu ne bi bilo treba iti. Ko je prišantal iz 
bolnišnice, ga je nagnala iz hiše. Kakšnih 
dvajset odstotkov sarajevskih žensk je 
imelo podobne izkušnje. »Dovolj dela 
imam. če skrbim, da preživim sama in.ta 
mali dve. Ne morem skrbeti še za četrte­
ga.«
Malo pred enajsto sem prišel v njeno sta­
novanje v ulici Dure Dakoviča. V treh 
sobah je navadno živelo od šest do osem 
ljudi. Ampak tiste dneve je bilo Sarajevo 
mirno in vsi so tekali po opravkih. Jasna 
je oblekla prosojno rumeno bluzo in sveže 
zlikano kratko črno krilo. S tehniko, ki je 
nisem nikoli razumel, si je z litrom vode 
umila lase. Naličila si je oči in nanesla 
neverjetne količine šminke na usta. Pod 
pudrom se ji skoraj ni videla koža. Zunaj 
je bilo blizu ničle, ona pa je stala pri 
vratih v tankem plaščku in salonskih čev­
ljih z visoko peto. »Si zamenjala poklic?« 
»Ne. K advokatu grem.« »Kam?!« »K 
advokatu. Ločila se bom in zato potrebu­
ješ advokata, ne? Saj ni daleč, spodaj pri 
predsedstvu ima pisarno.« Opravljena, 
kot da bi šla na ples, je stopila ven in šla 
dol po ulici. Hitro je stekla čez, daje ne bi 
opazil norec, ki z drugega konca strelja po 
ulici s protiletalskim topom in je razbil že 
vse šipe. Potem je pritekla do Vojvode 
Radimira in se čez park pomikala od dre­
vesa do drevesa, ker z židovskega poko­
pališča po parku tolčejo ostrostrelci. Če 
greš peš, se park nikoli noče nehati in 
potem je treba še čez cesto. Na drugi 
strani se je potem tesno držala hiš, ker 
okoli zgradbe predsedstva in mestne hiše 
rade padajo granate.
Na poti je srečala veliko skrbno oblečenih 
in naličenih žensk, ki so se upirale oblega­
nju z najbolj radikalnim orožjem. Skrbele 
so zase. Televizijske kamere in fotoaparti 
se jih izogibajo in raje iščejo slike popol­
nega obupa, kot da te podobe civilizirane­
ga meščanstva ne bi sodile h klišeju rural­
nega barbarizma, ki ga prodaja televizij­
ska slika Sarajeva. Čez kakšno uro je bila 
Jasna nazaj. »Ni ga bilo. Na vratih je bil 
samo listek, da se vrne ob štirih.« »Am­
pak zakaj si hočeš sredi te zmede naložiti 
še ločitev? To bo grozno komplicirano. 
Kje boš našla sodnika ali kar pač rabiš za 
tole. Sploh pa te bodo na poti na sodišče 
ustrelili.« »Ljudje se poročajo, ne? Zakaj 
se ne bi še ločevali?« »Ne bi mogla poča­
kati do konca vojne?« »Poslušaj. Ko sem 
se poročila, sem to storila v državi, ki se je 
imenovala Bosna in Hercegovina, po nje­
nih zakonih. Ne bi rada, da se mi zgodi, 
da se vojna konča, nikjer pa ne bo več 
nobene moje države, jaz pa bom poroče­
na in se ne bom mogla ločiti. Tole bom 
opravila pred koncem vojne.«

Zenica, 20. januarja 1993. 
»Imamo kristjane in musli­
mane. Razlike so in se vidijo. 
Kdo je žrtev, se tudi ve.«

Bili smo kot sveti trije kralji, ki jim je 
spodletelo na poti v Betlehem. Judah in 
Thomas otovorjena z leicami, jaz pa ves 
črn od olja in šmira. Avto je nasedal na 
razoranem makadamu med Konjičem in 
Zenico in počasi izgubljal podvozje, z Ju- 
dahom pa sva se že od Mostarja gor kre­
gala. Jaz sem njemu metal, da je fanatičen 
Zid, ki ima predsodke do Muslimanov, 
on pa meni nazaj, da sem antisemitski 
sentimentalnež, ki ne razume profesiona­
lizma. Thomas je spal na zadnjem sedežu.
Judah je prišel v Bosno za neki nemški 
tednik posnet fotoreportažo o naraščajo­
čem fundamentalizmu bosanskih Musli­
manov in njihovem prestopanju k radikal­
nemu šiitstvu. V Mostarju je naredil škan­
dal, ko je med ruševinami v starem mestu 
iskal mesarja, ki kolje živino po musli­
manskih običajih. Meso, ki je viselo na 
kavljih, so zmrznjeno pripeljali iz Splita in 
je imelo štampiljke njihove veterinarske 
kontrole. Judah je z nedolžnim obrazom 
kazal na razmazane žige. »Halal? Ste gle­
dali proti Meki, ko ste ubijali to žival? Mi 
lahko pokažete, kje to delate?« »Daj, Ju­
dah nehaj, to so žigi krščanske industri­
je.« »V Bejrutu sem videl prav take pri 
halal mesarjih.« Hercegovski mesarje po­
treboval nekaj časa, preden se je znašel 
v treh jezikih, v katerih je poskušal Judah 
komunicirati z njim, potem pa je vzel nož 
v roke, in mu v jeziku, ki ga razumejo vsi, 
pokazal, da bo po starodavnih hrvaških 
običajih njemu prerezal vrat, če ne neha.
Judah je mrko gledal vsakdanje oblečene 
Mostarčane, ki so si ravno oddahnili od 
bombardiranja in so urejali svoje posle. 
»Naj slikam te tipe v kravatah in ženske 
v mini krilih in spodaj napišem: bosanski 
muslimani?« Vsakokrat ko je zagledal 
žensko s pokrito glavo, pa je skočil iz 
drvečega avtomobila, se metal prednjo, 
gledal okoli, kje je kakšen minaret ali 
porušen kos turške arhitekture in prosil 
prestrašeno gospo, ali se mu lahko posta­
vi tako, da bodo ti eksotični kamni v oza­
dju. In ker so Bosanci prijazni ljudje, so 
mu navadno ustregli. Jaz pa sem prekli­
njal. »Judah, goljufaš. Vrtiš se samo okoli 
džamij in slikaš tistih pet procentov Mu­
slimanov, ki verjamejo v Alaha. Pa še te 
nastavljaš.« »Kdo goljufa? Je imela pokri­
to glavo ali ne? To reportažo sem si zami­
slil reducirano na nekaj grafičnih detaj­
lov: džamija, feredža, ruševine in otroci. 
Veš, kaj potrebujem? Mošejo, kjer si mu­
slimanski vojaki umivajo noge. Malo 
opraskano od šrapnelov. Puške, turbani, 
voda, hodža, ki bere koran. In po­
greb ...« »Judah!« »Imamo kristjane in 
muslimane. Razlike so in se vidijo. Kdo je 
žrtev, se tudi ve.«
Hotel sem mu reči, da govori kot potujoči 
trgovec s pralnimi praški, vendar sem raje 
v obupu sklonil glavo in ga sovražil. Zale­
tel sem se v rampo, ki so jo med Kiselja­
kom in Busovačo nastavili Hrvatje. Lju­
dem, ki veliko delajo, se nasmiha sreča. 
Po cesti smo se peljali ravno tiso noč, ko 
se je na njej med Muslimani in Hrvati 
začela vojna. Kakšnih petnajst pijanih hr­
vaških vojakov je zaprlo cesto in vrtelo 
brzostrelke okoli sebe. Levo sta goreli 
dve hiši, nekdo je nerodno porinil cev 
v kabino in zahteval dokumente. Thoma- 
sovi in moji papirji ga niso zanimali, Juda- 
hov ameriški potni list pa mu je zbudil 
pozornost in posvetoval se je s svojimi 
kolegi. Ležerno postopanje se je v trenut­
ku nehalo. Obkolili so avto, oni prvi pa se 
je postavil ob bok. »Tukaj piše, da je tale 
rojen v Izraelu. Je Žid ali Palestinec?« 
Oblil me je hladen pot. Spomnil sem se 
vseh tistih zgodb o neizživetem fašizmu 
hercegovskih Hrvatov, pred očmi mi je 
plesal Ante Pavelič in nisem se mogel 
spomniti, ali so_ v Jasenovac trpali samo 
Srbe ali tudi Žide. »Aaa, hm, kh, ne 
vem... Judah, tile hočejo vedeti, ali si 
Žid .. .« Ampak ni mu bilo treba odgo­
varjati. »Si rekel Judah? Ta že ni Palesti­
nec. Judah se je klical tisti, ki je izdal 
Kristusa. Žid je.« Že sem videl, kako 
Judaha vlečejo iz avtomobila, ga postavi­
jo k zidu in potem leži v mlaki krvi. Kar 
naenkrat sem ga imel neskončno rad. 
»Lahko greste. Ampak, če bi bil tale Pa­
lestinec, bi vsi trije končali tukaj. Mudža- 
hidi tukaj skozi ne bodo prišli.«
Judah pa v luft. Še v Zenici je skozi okno 
kričal, da so osli, ker ne ločijo Žida od 
Palestinca, in da je on v vojni ob Jom 
Kipurju skakal s padalom in miniral egip­
čanske bunkerje. Jaz pa sem naslednjih 
štirinajst dni vsakomur, ki je bil priprav­
ljen poslušati, razlagal razliko med Pale­
stinci in Židi, ki se vidi. »Kdo je žrtev, pa 
se tudi ve.« Ampak Judahova reportaža 
je bila potem na koncu vseeno videti, kot 
da bi jo posneli v Bejrutu. Muslimani so si 
izbrali napačno ime. Vsi so v njih hoteli 
videti Arabce in na koncu so iz njih nare­
dili Palestince brez države. Če bi se bili 
odločili za kaj drugega, morda ne bi izgu­
bili vojne.

Travnik, 25. januarja 1993. 
»Četrto nadstropje, stanova­
nje številka 47, Mehme- 
tovič.«
Stanovanje je bilo kot sanje. Po nekaj 
tednih spanja v avtomobilu, na tleh in 
v sumljivih posteljah, se je zdelo kot tri­
sobna kapelica. Travnik je bil poln begun­
cev in vojakov. V stari zgradbi gimnazije 
je po petdeset ljudi spalo v eni sobi. 
V enem hotelu se je nastanila hrvaška 
vojaška policija, v drugem generalštab 
bosanske vojske. Obe formaciji sta bili 
v premirju, vendar nista sprejemali go­
stov. Pozno zvečer se je v tiskovni pisarni 
tihotapske združbe, ki se je predstavljala 
za travniški logistični bataljon, prikazal 
neki Adil, ki se mu je ovdovela teta nekaj 
dni prej odselila v Žagreb. Ključe stano­
vanja je pustila njemu, da bi malo popa­
zil.
»Mislim, da ne bo nikoli več prišla nazaj. 
Lahko ostaneš, kolikor hočeš.« Z nelago­
djem sem stopil v stanovanje, ki je dišalo 
po življenju lastnice, in se šele v dnevni

sobi spomnil, da sem v muslimanski hiši 
in da bi si bil moral v predsobi sezuti 
čevlje. Dan ali dva sem uporabljal samo 
hodnik in dnevno sobo, potem pa me je 
spoštljivost minila in začel sem odpirati 
omare. Stanovanje je bilo tako in tako 
obsojeno. Ponoči so pokale ključavnice, 
ko so se begunci in različne vojske vselje­
vali v opustela stanovanja v bloku. Za 
zaprtimi žaluzijami so se slišali nenormal­
ni zvoki vojne, gospa, ki je pobegnila 
pred njo, pa je za seboj pustila sledove 
vsakdanjega življenja travniškega srednje­
ga razreda. Hodil sem iz sobe v sobo in si 
jo poskušal predstavljati. Morala je biti 
stara petdeset ali šestdeset let. S seboj je 
vzela vse fotografije, pisma in dokumen­
te. Vendar je morala oditi le z enim kovč­
kom ali dvema, ker je pustila obleke, 
posodo in kup drobnjarij, iz katerih je 
narejeno življenje. Preden je odšla, je vse 
pospravila in pobrisala prah. Poravnala je 
poškrobljen prtiček na televiziji, ki je imel 
v zrak dvignjene zelene čipke. Leta 1962 
je bila v Dubrovniku in si je kupila lesene­
ga osliča. Brala je Andriča, Balzaca, Dic­
kensa, skoraj same romane. Lahko bi bila 
učiteljica. V kuhinji je imela dve džezvi za 
kavo. Eno majhno zase in večjo za obi­
ske. Kot vse bosanske gospodinje je od 
začimb uporabljala samo vegeto in poper. 
Obsedena je bila od čistoče. Prah je brisa­
la tudi po okenskih policah, okrog kljuk 
ni bilo nobenih madežev. Nosila je nizke 
čevlje brez pete in rada je imela imitacije 
pohištva Ludvika štirinajstega. Tistega, ki 
mu rečejo stilno. Kupovala je poceni in­
dustrijsko tkane preproge in jih polagala 
eno čez drugo. Po nekaj dnevih se mi je 
zdelo, da jo poznam in da bi jo na cesti 
prepoznal, če bi jo srečal. Na vso moč se 
je trudila, da bi vojno obdržala zunaj sta­
novanja. Nikjer ni bilo nobenih časopi­
sov, emblemov humanitarnih organizacij 
ali kakšnega drugega vojnega kiča. Proti 
koncu tedna mi je v kopalnici padla brisa­
ča na tla in spomnil sem se, da sem v njeni 
spalnici v eni od omar videl kup lepo 
zloženih frotirk. Dvignil sem prvo in sko­
čil, kot bi me pičila kača. Pod brisačo je 
ležala olivnozelena ročna bomba. Gospa 
je vedela, da je zunaj vojna in kaj mora 
storiti, če ji ponoči vlomijo skozi vrata.

Tuzla, 17. marca 1993. »Daj 
marko!«

Hotel Tuzla je bil kot vesoljska postaja, ki 
je po nesreči padla v vzhodno Bosno. 
General Morillon je delal svoj cirkus 
v Srebrenici in je v mesto pritegnil dvajset 
televizijskih ekip in krdelo časopisnih no­
vinarjev, ki se seli od ene katastrofe do 
druge. Z vsakega drugega okna so gledali 
krožniki satelitskih linkov. Zvečer smo 
sedeli v jedilnici, ki je imela okna zaščite­
na z vrečami peska, in trgovali v vsakod­
nevni Little Shop of Horrors. »Koliko 
mrtvih?« »Dvaindvajset.« »Pišem dvaind­
vajset, ampak pišem, da smo jih videli ali 
domnevamo?« »Jaz sem videl tistih enajst 
pri Kladnju, Chuck tri na poti iz Brčkega, 
trije v bolnišniei plus pet v bosanskem 
helikopterju, ki je padel dol.« »Helikop­
terja uradno ni.« »Ni ga, ampak Britanci 
neuradno potrjujejo, da je eden od obeh 
letečih muslimanskih predmetov strmo­
glavil, drugemu pa oni ne pustijo vzleteti. 
Pet mrtvih .« »Pišem dvaindvajset. Posil­
stev imamo zdaj ginekološko dokumenti­
ranih sto petindvajset...«

V bosanski vojni je najtežje ločevati fikci­
jo od resničnosti. Eni si zmišljujejo navz­
gor, drugi navzdol. Lažejo vsi. Srbi navz­
dol, Muslimani navzgor, Združeni narodi 
pa vsevprek. Če naj časopisna poročila 
vsaj približno ustrezajo temu, kar se je 
zgodilo, je treba ves čas delati natančno 
knjigovodstvo. Zato se zdi, da so novinar­
ske beležnice izgubili mrliški ogledniki ali 
psihopati, pogovori med vojnimi dopisni­
ki pa taki, da še ujede bežijo od njih. 
Profesionalizem je prav ta cinični pogled 
s cigareto v ustih in* svinčnikom za uše­
som, ki ga ne pretrese nič, ampak pri 
žrtvah pogleda, ali so jih zadeli šrapneli 
od daleč ali krogle od blizu. Bralstvo ima 
pač rado takšne detajle in hoče zanesljive 
podatke. Saj od meteorologov tudi ne 
pričakujejo, da bodo vili roke nad sušo in 
si pulili lase, ko pada toča. Zato smo po 
opravljenem pregledu dneva šli mirne ve­
sti spat, tako kot kmet, ki je preštel vse 
kokoši in zaprl kumik.

Pred hotelom, kjer so bili parkirani avto­
mobili, si je gruča dvanajstletnih mulcev 
omislila vsestransko koristen posel. Vodil 
jih je neki suhljati Enes na robu puberte­
te. »Gospod, daj mi marko, pa ti bom 
pazil avto.« »Avto lahko pazi sam nase.« 
»Jaz bom pazil, da ti nihče ne bo prerezal 
gum ali razbil šipe ali ukradel bencina. 
Eno marko. Ni drago.« Na umazanem 
smrčku se mu je videlo, kdo bo kradel 
bencin in rezal gume, če ne dobi svoje 
marke. Ampak ponudba je bila poštena, 
ker so kot bonus zastonj umili tudi šipe. 
Bili so vesela druščina, ki si je pred hote­
lom našla dostojen način preživljanja. 
Zraven se je podilo tudi osem ali devet let 
staro plavolaso dekletce, ki ni bilo vplete­
no v ta protekcionizem, vendar je niso 
podili stran. Ko je šef dobil svoje, je še 
ona pristopila in takole križemgledajoč 
poskusila^ če se da še kaj dobiti. In če je 
po žepih ostal še kakšen drobiž, ji je 
človek pač dal, da si kupi nebesa.

Eno popoldne pa sem se vračal iz bolniš­
nice, kamor so vozili tovornjake ranjen­
cev iz Cerske, satelitski telefon pa ni hotel 
potegniti mojega faksa in zdelo se mi je, 
da sem brez veze zabil dan sredi depresi­
je. Malaje bila tam. »Daj marko!« »Daj, 
nehaj prositi in pojdi raje delat.« Brcnil 
sem vrata lade nive, ki ni bila nič kriva, in 
že hotel proti hotelu, da bi od evropskih 
opazovalcev izprosil njihov satelit. »Kaj 
hočem. Ubili so mi mamo in očeta, pa 
prosim. Saj nisem jaz kriva.« Sedel sem 
na pločnik in razmišljal, ali je to tisti 
trenutek, ko se bom v tej vojni zjokal. 
Mala pa je sedla zraven in me cukala za 
rokav. »Hej, imaš kakšen čingum?«

POGAJANJA O BOSNI

Vojna in 
diplomatski 

balet
kaj, če bi jih bojkotirali?« Ideja 

je videti absurdna, a porodila je 
VV ni poletna vročina, v kateri je te-

kla najnovejša ženevska runda 
' " JB^jnirovnih pogajanj o Bosni, tem­
več naveličanost horde poročevalcev in sne­
malcev, ki so dolge ure v vročini preždeli 
v dvorišču Palače narodov z vselej pripravlje­
nimi mikrofoni in kamerami, da bi od glavnih 
akterjev dolgega in mučnega mešetarjenja za 
vasi in koridorje izvlekli vsaj nekaj namigov 
o trenutnem položaju na diplomatski šahov­
nici, na kateri je šesterica pogajalcev vlekla 
zapletene poteze, vtem ko se sredi Balkana 
nadaljuje vojna, ki traja že šestnajst mesecev.
Pogajalci so se tokrat odločili zapustiti vilo 
Saugy v Genthoudu ob Ženevskem jezeru, ki 
jim jo je med eno prejšnjih rund, januarja 
letos, dala na voljo mestna uprava, a veselje 
novinarjev, ki so pozimi zaman skušali pro­
dreti skozi policijski kordon, kar je prilivalo 
dodatnega olja na ogenj njihovega poklicne­
ga gneva, je bilo kratkotrajno. Varnostna 
služba na ženevskem sedežu svetovne organi­
zacije, ki ji načeluje možakar po imenu Zo­
ran Miloševič, ni nič manj odločno obrzdala 
novinarskih apetitov; enega od vhodov v pa­
lačo, ob katerem so se vsako jutro ustavljale 
črne limuzine z glavnimi pogajalci in njihovi­
mi (brez)številnimi svetovalci in izvedenci, je 
ogradila z železnimi pregradami, ob katerih 
so televizijci razpostavili svoje kamere, da 
jim ne bi ušel kak ključni trenutek, ki bo — po 
zaslugi satelitske tehnologije — že v naslednjih 
minutah obšel svet.
Nestrpnost poročevalcev je najbolje občutil 
Slobodan Miloševič, ko se je namesto na 
predvidenem izhodu iz palače pojavil za hrb­
tom novinarske horde, ki ga je nemudoma 
obstopila, tako da se je srbski predsednik ob 
pomoči varnostnikov, obkrožen z mikrofoni 
in kamerami, komajda dokopal avtomobila. 
Pripetljaj je prepričal druge akterje ženevskih 
pogajanj, da je vendarle bolje ubrati dogo­
vorjene poti. Razen obeh mirovnih posredni­
kov lorda Davida Owna, ki se menda polago­
ma poslavlja od mednarodne konference, saj 
ga po novinarskih govoricah že z začetkom 
jeseni čaka eden vrhunskih položajev v lon­
donskem BBC (s plačo 350.000 dolarjev let­
no), in Thorvalda Stoltenberga, ki je po dese­
tih mesecih zapustil položaj visokega komi­
sarja za begunce, da bi postal norveški zuna­
nji minister, nato pa — prav tako povsem 
nenadoma — na pogajanjih nadomestil Cyrusa 
Vancea,,,oavtorja propadlega mirovnega na­
črta, ki so ga izdali živci in moči. -'

Sopredsednika mednarodne konference 
o bivši Jugoslaviji, ki se že lep čas posveča 
izključno gašenju bosanskega kotla, sta na 
prizorišče pogajanj prihajala po poteh, skritih 
očem kamer in javnosti, v palači pa s sodelav­
ci ostajala do zgodnjega jutra, ko so ugašali 
zadnje luči v sobanah, vsakič skrbno izogiba­
joč se novinarjem. Njun novi govornik John 
Mills, Avstralec mladeniškega obraza in te­
mu vtisu primernih diplomatskih spretnosti, 
ki je zamenjal precej bolj izkušenega in v no­
vinarskih krogih priljubljenega Freda Eck- 
harda, je poročevalce obveščal zgolj o urah 
srečanj in njihovih udeležencih ter se potem 
vzdržal vsakršnega namiga o izidu pogajanj, 
izvzemši obvezno (in brezbarvno) oceno, po 
kateri »proces napreduje«.

Selitev mirovne konference iz Genthouda 
v Palačo narodov je vse prej kot razveselila 
sedmo silo z vseh vetrov, očitno je namreč, 
da so se za spremembo kraja pogajanj odloči­
li, ker v ženevski vili pač ni prostora za 
diplomatski balet tolikšnih razsežnosti.

Kaj torej, konfederacija treh držav ali večna- 
rodna federacija? In kolikšen delež ozemlja 
v enem ali drugem primeru dodeliti trem 
bosanskim skupnostim, od katerih imata srb­
ska in hrvaška vso podporo svojih matičnih 
narodov, od politične do vojaške, to pa je na 
bosanskem bojišču povzročilo neenako raz­
merje moči. Pogajanja so zaradi tega še težja, 
tehtnico v škodo legalne bosanske vlade pa 
nagiba tudi dejstvo, da sta nasprotujoči si 
strani — srbska in hrvaška — že pred meseci 
sklenili, da je ohlapna konfederacija treh dr­
žav najprimernejša politična formula za ure­
jevanje nakopičenih problemov. Bosanci 
(muslimani?) so bili tako postavljeni pred 
zid, ne le zato, ker jim položaj na bojišču ne 
ustreza, po 16 mesecih vojne so stisnjeni na 
desetih odstotkih državnega ozemlja, temveč 
predvsem, ker imajo opraviti s trdno fronto 
zagovornikov etnične delitve države, ki jo 
tvorita dr. Radovan Karadžič in Mate Bo- 
'pan, ob pomoči Slobodana Miloševiča, Mo- 
mirja Bulatoviča in dr. Franja Tudmana. In 
celo obeh sopredsednikov mirovne konferen­
ce, ki sta očitno že prebolela razočaranje ob 
zavrnitvi plana Vance-Ovven, nekdanji bri­
tanski zunanji minister pa celo svoj osebni 
poraz, ter podprla najnovejši načrt treh držav 
v okviru konfederacije.

V žarišču razprav sta se tokrat znašla tudi 
emisarja dveh velesil, Reginald Bartholomew 
kot posebni odposlanec šefa ameriške admi­
nistracije Billa Clintona in_ ruski podminister 
za zunanje zadeve Vitalij Čurkin, ki pa bi po 
vsem sodeč še najraje videla, da se tri bosan­
ske strani dogovorijo o mirovni formuli, pa 
četudi o konfederaciji in neenaki delitvi 
ozemlja. Alijo Izetbegoviča, ki je pomalem 
že omahoval in bil celo pripravljen popustiti, 
naj bi k vztrajanju pri federaciji pregovorila 
trda struja sarajevskih politikov, ki so očitno 
prepričani, da je tako možno dobiti vsaj oze­
meljske koncesije, če je že nerealno pričako­
vati privolitev preostalih strani v njihovo po­
litično opcijo. Lord Owen in Thorvald Stol- 
tenberg sta se problemov lotila z druge stra­
ni, pogajalcem sta predlagala, naj se osredo­
točijo na razdelitev ozemlja med tri skupno­
sti, žgoči problem statusa teh območij pa

odložila za kasneje, da bi potem iz obeh 
predlogov, konfederalnega in federalnega, 
naredila nekakšno sintezo. Kar pa zadeva 
meje, je Izetbegovičeva zamisel o več fede­
ralnih enotah, ki bi bile razmejene po zemlje­
pisnih elementih, gospodarskih in kulturnih 
značilnostih, a tudi glede na etnično sestavo 
prebivalstva, trčila ob zemljevid, ki ga je 
prinesel dr. Radovan Karadžič, začrtana ob­
močja pa so srbski skupnosti dajala od 50 do 
55 odstotkov, muslimanski od 25 do 30 od­
stotkov, hrvaški pa preostalo petino ozemlja, 
vodja srbske strani, ki se je tokrat prvič po 
letošnjem januarju menda neposredno srečal 
— in pogovarjal — s svojim uradnim, četudi 
nepriznanim predsednikom Alijo Izetbegovi- 
čem, pa je slednjemu nato odrezal delež pri 
spodnji meji omenjenega razpona.
Kakih 26 odstotkov muslimanom in 54 od­
stotkov Srbom je na oko velikodušno darilo 
ob upoštevanju razmerja moči na bosanskem 
bojišču, kjer imajo srbske sile pod nadzorom 
70 odstotkov ozemlja. Toda v tem primeru bi 
večinski narod, kije pred izbruhom vojne štel 
4,35 milijona duš (44 odstotkov celotnega 
bosanskega prebivalstva), utesnili na dobri 
četrtini ozemlja okrvavljene republike. Mor­
da je muslimanski strani nekaj časa krila dvi­
govalo svarilo pakta Nato, da bo naposled 
poslal nad Bosno svoj mogočni letalski arze­
nal, sposoben izničiti vsakršno težko orožje 
na območju spopadov. Toda vsakomur, še 
najbolj pa tistim, ki so že doslej znali izkoriš­
čati inertnost, počasnost in tudi vse večjo 
nezainteresiranost mednarodne javnosti, je 
povsem jasno, da je akcija severnoatlantske­
ga zavezništva pod zastavo svetovne organi­
zacije prepozna, povrh vsega pa jo še motivi­
rajo posebni razlogi, ki nimajo nič opraviti 
z iskanjem politične rešitve, celo ne s položa­
jem na bojišču, saj gre za odgovor na granate, 
ki so padle na enega sedežev francoskih pri­
padnikov modrih čelad v Sarajevu.
A naj bo Bosna poslej federacija ali konfede­
racija treh držav, naj bo razmerje med ozem­
ljem, ki ga bodo dodelili njenim trem naro­
dom takšno ali drugačno, vsekakor pa - in 
v tem je tragika ženevskih pogajanj — na 
škodo najšibkejših, mirovni načrt ostaja dol­
žan kopico odgovorov na žgoče dileme, ki so 
jih v iskanju globalne politične rešitve popol­
noma prezrli. Kako denimo preprečiti, da 
ena od treh konfederalnih enot ne sklene 
sporazumov z drugo državo, ki bi škodila 
interesom preostalih konfederalnih enot, 
kakšna jamstva dati beguncem, ki se bodo 
odločili za vrnitev na domove, ali pa manjši­
nam, ki jih utegne politični sporazum »dode­
liti« drugi državi, kdo bo plačal odškodnino 
za porušene domove in izgubljeno imetje, 
kdo, kdaj in kje bo sodil storilcem pokolov, 
posilstev in uničenja? In navsezadnje, ali mir, 
uveljavljen s pozicije sile in s pomočjo iz 
tujine, ne pomeni latentne nevarnosti palesti- 
nizacije bosanskega ozemlja? Ali celo izbru­
ha individualnega ali skupinskega oborože­
nega odpora proti vsiljenim političnim reši­
tvam.
Morda bi bilo res še najbolje bojkotirati po­
gajanja o ustavitvi vojne, ki niti slabe vesti 
človeštva ne zbuja več.

Božo Mašanovič

___________ SREDI TEDNA V BO VCU IN PIRANU_________

Deseti dan je bog 
ustvaril rafting

Bovec in Piran imata kar nekaj skupnih značilnosti: imena obeh 
imata pet črk in oba lahko spravimo pod pojem slovenski turistični 
kraj. Pohvalita se lahko s hoteloma in sindikalnimi namestitvami, 
in kar je manj prijetno, s tem, da imata v teh dneh, ko naj bi bila 

sezona na višku, še dovolj prostih kapacitet.

e se odpravljate iz Ljubljane proti 
l Bovcu ali proti Piranu, vas bo do 

Logatca peljala skupna pot - avto- 
cesta. Če je vaš cilj slovenska (ali 
pa hrvaška) obala, potem jo boste 

urezali naprej po avtocesti in boste eden tiso­
čih, ki jo boste prevozili ta dan. Če pa se 
boste odločili za pot proti Bovcu, potem bo 
vseeno, ako vam bo avtomobil ob pogledih 
na okolico kdajpakdaj malo zaplesal po cesti. 
Ta je namreč prazna; na prvo kolono, če 
sploh lahko uporabimo ta izraz, smo naleteli 
šele nekje pred Mostom na Soči.
Iz Ljubljane je do Pirana ali do Bovca približ­
no enako število kilometrov, za pot pa boste 
potrebovali različno dolgo. Z nekaj boljšim 
avtomobilom boste sredi tedna v Piranu 
v poldrugi uri, v Bovcu v tolikšnem času teže. 
Cesta je ozka in vijugasta, pokrajina pa na 
nekaterih mestih takšna, da boste zaradi fo­
tografiranja kje morda za hipec ustavili avto.
Ampak recimo, da smo že na mestu, kamor 
smo se odpravili. Tako Bovec kot Piran sta 
znana slovenska turistična kraja, prvi na se­
veru, drugi pa na jugozahodu Slovenije.

V Bovec Slovenci najpogosteje hodimo tedaj, 
ko je tam dovolj snega. Smuka na Kaninu se 
ob primernem vremenu potegne tudi v junij. 
Piran pa je veljal za »kraj počitniških do­
mov«. Tam so torej dopustovali slovenski 
delavci; drugi, ki so ostajali na domačih pla­
žah in so se imeli za »nad«, so hodili v Porto­
rož. Za vse pa je bilo ponavadi premalo 
prostora. Tudi tujcem je bila slovenska obala 
všeč.

Tartini ima na parkirišču nered
Dokaz, da tudi v (slovenskem) turizmu ni nič 
več tako, kot je bilo, je že parkirišče na 
začetku Pirana. Sredi sezone in sredi dneva si 
lahko na njem privoščite parkiranje. Levo, 
saj je desno rezervirano za domačine in zato 
napol nezasedeno. Na levem parkirišču sicer 
takoj spoznaš, da nisi domač. Avtomobili 
z registracijo KP vozijo mimo turistov; s po­
biralcem parkirnine si le pomahajo — le zakaj 
ne zavijajo desno,'me spreleti, ko razmišljam 

' o dolgih tekstih, ki sem jih v časopisu brala 
o (ne)urejenosti parkiranja v Piranu. Plačam 
sto tolarjev, kolikor je vrednih prvih šest ur 
parkiranja — zelo solidna cena, saj šele kasne­
je ugotovim, da je v mestu dražje. In bolj

polno. Gospod Tartini, kakršenkoli mojster 
je že bil, na red na parkirišču in okrog njega 
nima prav nikakršnega vpliva. Na svojem 
podstavku je zelen od jeze, ko izpušne pline 
usmerjajo vanj, toda turizem ima v poletni 
sezoni prednost pred še tako znanim virtu­
ozom . ..

Še kot otrok sem bila večkrat v Piranu. 
Spomnim se ozkih ulic, po katerih so se 
podile mačke, vonja po (človeškem in žival­
skem) urinu in cunj, ki so se sušile na vrveh, 
napeljanih čez ulico. Pa kupov smeti v teh 
ozkih uličicah in zvitkov mesa, ki so se valjali 
po plaži, po kateri so tedaj ob določenih urah 
še vozili avtomobili. Danes to ni več Piran iz 
otroških let; ni ne vonja po urinu in ne cunj, 
razpetih čez ulico. Le kakšno mačko še sreča­
te tu in tam, največ jih je okrog tržnice. 
Čeprav smetarjev ni videti, je Piran čist.
Manjka pa tisto, kar daje obmorskemu mestu 
v sezoni dušo: turisti. Množice. Če ne bi bilo 
glasnih Štajercev, bi bilo, poudarjam, sredi 
tedna kar pusto. Tako pa ritem mestu dajejo 
stoenke in jugoti mariborske registracije, ki 
imajo šipe in glasbo navite do konca. Mlade­
niči z rutami na glavi me napeljejo na razmi­
šljanje o tem, da je na morju fino tudi zato, 
ker lahko daš oblačenju povsem prosto pot. 
Lahko hodiš v kopalkah ali dolgi frfotajoči 
obleki, lase imaš lahko spete v »palmo« ali pa 
si vanje zavežeš trak ali ruto. Bolj pisana je 
majica, bolje je. Doma bi te takšnega poslali 
v cirkus, na morju so kičastih najbolj veseli. 
To so (slovenski) turisti, z japonkami ali, kar 
se mi zdi še slabše, s »šlapami« na nogah in 
denarnico v zadnjem žepu.

Piran ni svet v malem
Piran v teh dneh ni svet v malem. Lagala bi, 
če bi zapisala, da tujcev ni, toda ne takih kot 
nekoč. »Pred leti, ko se je o turističnih sezo­
nah v Piranu in obali govorilo z veliko začet­
nico, smo vozili zahodnoevropske goste po 
ceni, ki jo je pokazal taksimeter,« se resigni- 
rano spominja eden od taksistov, ki na Tarti­
nijevem trgu čaka delo. Povezava Pirana s 
Porotorožem je zgledna, saj sta mesti vsakih 
10 minut (ali po potrebi še pogosteje) pove­
zani z avtobusom, ki to ni, a bi pravo ime 
zanj težko našli. Šestdeset tolarjev vas bo 
stala vožnja v eno smer — za isti denar pa vas
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Ciniki pravijo, da pri vašem imenovanju za 
glavnega urednika žal ni igrala glavne vloge 
vaša nesporna profesionalna usposoblje­
nost, temeljilo poznavanje hiše, marveč 
predvsem dejstvo, da vas politično in stran­
karsko ni bilo mogoče uvrstili na nobeno 
stran in ste bili zalo pač sprejemljivi za vse.

Mandat sem dobil v času, ko so odstopi in vsi 
drugi kadrovski zapleti hišo privedli do sta­
nja. ko brez glavnega urednika, brez kordi- 
nacije dela, osnovnih smernic preprosto ni 
šlo več. Po petnajstih letih dela na TV poz­
nam to hišo, njen način dela, njeno celotno 
dihanje, saj praktično ni sklopa, v katerem ne 
bi bil kdaj sam delal. Kar pa zadeva kadrov­
sko kuhinjo, preprosto sc ne ukvarjam s tem, 
kdo je kuhal in kaj je kuhal, ali sem bil res 
sprejemljiv le zato, ker sem nikogaršenj, ker 
ne pripadam nobeni stranki. Politika v tem 
ožjem, dnevnem smislu, me pač nikoli ni 
zanimala, njene igre in igrice so me vedno 
človeško odbijale, zato sem se jih skušal na 
daleč ogniti.

. . ■ zalo pa gotovo vi zanimate njo. Ne do­
življale nobenih pritiskov, vas ne poskuša 
vplesti v svoje igrice?

Dnevna politika me res ne zanima. Zanima 
pa me, od nekdaj, politika v tistem žlahtnem 
pomenu besede, politika, ki so ji stari Grki 
rekli pot k svetemu, človekova skrb za stvar­
stvo. Politika je skratka lahko mnogo žlaht­
nejša reč, kot se pri nas razkriva iz teh dnev­
nih dogajanj. In v tem smislu sem in bom 
vedno dojemljiv za vsak pogovor, sugestijo 
izmenjavo mnenj. Seveda mi zvonijo telefp- 
ni. pogosto, a tega nimam za pritiske. Tako 
kot sam nisem nikamor rinil, tudi nikogar ne 
pustim k sebi. Se pa pogovarjam, vedno in 
z vsakim, če se le hoče pogovarjati. Res je, 
nekdo iz sveta RTV je vprašal, s kom pa se 
zdaj glavni urednik pogovarja, češ ne more 
kar po svoje. Takoj sem jasno in glasno pove­
dal. da se smem pogovarjati s komer se ho­
čem. ker je pogovor dialog, je nekaj žlahtne­
ga. Več ko se bomo med seboj pogovarjali, 
razčiščevali svoja mnenja, več bo te žlahtno­
sti v javnem prostoru. S pamfleti, obtožbami 
in insinuacijami je ne bomo ustvarili. Hvala 
bogu. da me kdo kliče po telefonu, pove 
svoje mnenje, kaj ga tišči, kaj predlaga, kaj se 
mu zdi sporno.

Tv hiši so v zadnjem času nekajkrat očitali, 
da je obrdjala in celo potegnila nazaj vrsto 
starih, kompromitiranih kadrov, t. i. slu­
žabnikov Partije, bivšega režima ipd. Kako 
odgovarjate na take očitke?

Podobno kot Lado Amrožič, ki je nanje 
v dnevnem tisku že odgovarjal. (Je ljudje 
znajo, če so profesionalci, če jim novinarska 
etika nekaj pomeni, ne sprašujem za nazaj 
nič. Če je nekdo profesionalec, če veliko zna, 
če ve, kako se stvari streže, ga pač ne boš 
postavil pred vrata zato, ker ti njegova prete­
klost ni všeč. Moj bog, saj ta država bo 
crknila, če bo kar naprej rila po preteklosti. 
Sam častim zgodovinski spomin, preteklost, 
a le tedaj, ko nas izkušnja preteklosti žlahtni, 
ne ko nas obremenjuje z neznosno pezo. To, 
kar se nam zdaj dogaja, je noro. Razčiščeva­
nje preteklosti je stvar stroke, ne pa govoric, 
naglih revolucionarnih sodišč samozvane jav­
nosti ali političnih strank.

Zaradi moči, ki jo ima tv medij pri ustvarja­
nju javnega mnenja, naj bi politika oziroma 
politiki tudi skozi prijateljske, celo intimne 
vezi z novinarji in uredniki skušali vplivati 
na uredniško politiko posameznih progra­
mov, zlasti seveda infomativnega. In to da ji 
celo uspeva, pravijo govorice.

Odkar sem na tem božjem svetu, se skušam 
dvigniti nad obrekovanja, nad insinuacije 
o intimnih povezavah tega in onega. Kaj 
nekdo počne zasebno, s kom prijateljuje, ho­
di na večerje, me ne zanima. Če pa se to na 
ekranu vidi. je moje vprašanje: je to profesi­
onalno, novinarsko etično, je prav čisto po 
človeški, moralni plati. Ne spuščam se, kaj je 
v ozadju, zanima me. kaj je na ekranu. Tudi 
povprečnega gledalca ne zanima, kdo in kaj 
je zadaj, to lahko zanima kvečjemu rumeni 
tisk. Če denimo novinarka TVS naredi in­
tervju z direktorjem neke fimre, pride nena­
povedano s kamero, lučmi, mikrofoni, s svo­
jimi vprašanji, skratka z vso to presijo medija 
k človeku, in ima vselej še montažne škarje, 
je to zame profesionalno zgrešen pristop. Ne 
spuščam se v to, kaj je zakrivil, ali je baraba 
ali ni, kot gledalec sem bom avtomatsko po­
stavil na stran človeka, ki je potisnjen ob 
steno in grči. Zato je to zame moralno, etično

JANEZ LOMBERGAR, GLAVNI UREDNIK TV PROGRAMOV RTVS

Bomo na koncu kot psi oklani?
in profesionalno zgrešen pristop, Enako je, 
ko novinarka nekoga v televizijskem pogovo­
ru z vprašanjem preprosto postavi pred dej­
stvo, da je kriv, ali ko za dosje uporabi 
arhivski material in iz posnetkov z neke pro­
slave ali parade vzame Tita in njegovo maha­
nje z rokami preprosto ustavi na točki, ko je 
roka dvignjena v srhljivo znani pozi. To je 
cenen trik, ne pa profesionalen odnos do 
arhivskega materiala, ki ne more, ne sme biti 
novinarjeva igrača. In teh profesionalnih in 
etičnih spodrsljajev je v vseh naših medijih, 
ne le na TV, preprosto preveč.

Živimo pač v precej zmedenih časih, ko je 
tudi v vseh drugih profesijah, pravzaprav 
v celotni strukturi družbe tenkočutnosti za 
etiko jdvne besede malo.

Res je. Toda ta za vse neprijeten čas preho­
da, prepoznaven po svoji zagamanosti, kot je 
nekdo slikovito dejal, za ljudi, ki se ukvarja­
mo z javno komunikacijo v najširšem pome­
nu te besede, ne sme postati opravičilo za 
stvari, ki so na meji zdrave pameti. Od nas je 
v veliki meri odvisno, ali bomo na koncu tega 
prehoda še pokončni kot ljudje ali zlomljeni 
in ranjeni, med seboj oklani, kot stekli psi. 
Če vzameš v 'roke Kodeks slovenskih novi­
narjev in z njegovimi določili ocenjuješ delo 
nekaterih televizijskih in časopisnih novinar­
jev, se lahko često samo zgroziš. . . Kajti vsak 
dan lahko slišiš ali prebereš prispevke, ki 
nimajo nič opraviti z »resničnim in neponare­
jenim obveščanjem javnosti, s skrbno prever­
jenimi informacijami, z varovanjem človeko­
ve osebnosti in njegove intime pred neupravi­
čenim in senzacionalističnim razkrivanjem 
v javnosti«, pač pa smo priča »neosnovanim 
obtožbam, napadom in lažem, razžalitvam in 
klevetam«... Seveda se zavedam dilem, 
s katerimi se pri svojem delu vsak dan sreču­
jejo novinarji, ko tehtajo kaj in kako in se 
skušajo prav odločiti. Pa vendar težko razu­
mem, da jim tako pogosto spodrsne. Vtis 
imam, da se nekateri novinarji kljub svojemu 
obrtnemu znanju premalo zavedajo individu­
alnih in socialnih učinkov delovanja medija. 
Če se jih in vseeno počno, kar počno, je stvar 
še toliko hujša.

Etika javne besede novinarjev je vselej tudi 
odblesk siceršnje besedne etike javnega pro­
stora, za katero so odgovorni tudi drugi, 
predvsem politiki.

Res je in včasih se mi zdi, da smo Slovenci 
kar pozabili, kaj je to dialog. V javni komuni­
kacijski prostor vstopajo nepreverjene trdi­
tve, podtikanja, neosnovane obtožbe, celo 
laži, ki napadenega naslednji dan postavijo 
v podrejeno vlogo, ko se mora braniti. Časo­
pisi objavljajo pamflete vseh vrst in pisma 
neobstoječih bralcev, ki vsevprek napadajo, 
blatijo . . .Verjetno sem edini dobitnik Stopo- 
ve limone za cenzuro. Prejel sem jo pred leti, 
ko sem kot urednik zavrnil objavo pamfleta 
z obrazložitvijo, da lahko človek pove iste 
besede na ekranu le pod pogojem, da sedijo 
ob njem v študiju vsi napdeni in imajo mož­
nost pojasniti svoje videnje stvari in argu­
mentirati svoja stališča. Tudi v svoji zdajšnji 
vlogi sem nasprotnik vsakrkšnih enostanskih 
nastopov, vedno zagovarjam dialog. V tem 
zagamanem času bi vsaj poklicni sporočeval- 
ci, novinarji, morali biti vedno in povsod 
glasniki dialoga, pluralizma in svobode, ne 
pa, da ga celo sami pogosto nadomeščajo 
z intrigami, insinuacijami, predvsem pa 
— s politizacijo, politizacijo prav vsega. Ta je 
izvirni greh zla v slovenskem komunikacij­
skem prostoru. Zelo daleč smo še od resnič­
nega političnega in strankarskega pluralizma, 
zato mnogi novinarji s pridom izkoriščajo 
strankarska rivalstva kot alibi za lastno evi­
dentno neetično in neprofesionalno ravna­
nje. Obenem pa imajo Stanke v takšnem me­
dijskem ozračju zelo učinkovit in odmeven 
ring za nabiranje političnih točk. Navijam 
skratka za več poštenja in več profesionalno­
sti.

In za profesionalno avtonomijo, svobodo 
novinarjev...

Seveda, vendar je ta zmeraj omejena s svobo­
do drugega, je lahko le rezultanta obvladanja

Janez Lombergar, o razmerah v hiši, avtonomiji in svobodi 
novinarjev, etiki javne besede, svojih novinarskih izkušenjah, 

zapletih s TV Koper. . .

profesionalnih znanj in odgovornosti za javno 
besedo, da zavesti o strahotni moči in vplivu 
medija na oblikovanje javnega mnenja ne 
omenjam. Kadarkoli skupaj z odgovornimi 
uredniki opozorim na večja odstopanja od 
novinarskih etičnih in profesionalnih norm 
v kakšnem novinarskem prispevku, poslušam 
zgodbo o novinarski avtonomiji, ki naj bi 
omogočala in dovoljevala prav vse. Res je, 
kodeks jasno opredeljuje pravice novinarjev, 
tudi pravice do njihove osebne in poklicne 
integritete, jasne pa so tudi pristojnosti ured­
nikov, ki njihovim besedam dajejo javnost. 
Noben medij, ne časopisi, ne radio ali televi­
zija, ni poštni nabiralnik, ki mora sprejeti 
prav vse, kar kdo vrže vanje, pa naj gre za 
prispevke novinarjev, za najrazličnejša obve­
stila za javnost, ali za pisma pogosto celo 
neobstoječih bralcev.

T udi sami ste bili novinar in urednik, ki je 
pozročal težave, bil menda kazensko pre­
stavljen v drugo uredništvo.

Na TV sem prišel pred 15 leti
umetnostni zgodovinar,

kot mlad 
nič manj zagret kot

sem danes za kulturo, umetnost, za ohranitev 
dediščine, zgodovinskega spomina. Slednji je 
bil tedaj, v poznih sedemdesetih, naravnost 
ubit. Zdelo se mi je pomembno, da se neka­
tere stvari obudijo. Začel sem kot novinar, 
dobil potem v urednikovanje in vodenje 
osrednjo kulturno oddajo, imenovano Kul­
turne diagonale. Z njo sem na piano potegnil 
veliko žgočih problemov, tem, ki so bile za­
molčane, in jih je bilo za zgodovinski 
spomin Slovencev treba obuditi. Resje, boje­
val sem se kot lev, da bi se stvari ohranjale, 
pravilno razumele, iztrgale pozabi, da ne bi 
kar počez vsega rušili. Star sem bil pač dobrih 
20 let in sem verjel, da je mogoče z razkrinka­
vanjem deviacij marsikaj spremeniti. Ze mo­
ja prva oddaja je bila malo sodišče na ekranu, 
kjer sem dokazal, kakšno nasilje se dela nad 
dediščino in ljudmi. V tem stilu so bile vse 
naslednje, pri čemer moram reči, da nikoli ni 
šlo za novinarstvo obtožb brez dokaza, vselej 
je šlo za upoštevanje vseh vpletenih strani. 
Bil pa je, priznam, po vsaki oddaji — zelo 
gledane so bile in ljudje so jih imeli radi
— cirkus na vseh mogočih političnih forumih, 
na tiskovnih svetih, in tudi ocene po časopi­
sih so bile tudi diametralno različne, od odlič­
ne do nezadostne, odvisne pač od stopnje 
kritikove identifikacije z oblastnimi struktu­
rami. Sodu potrpljenja sem izbil dno s prime­
rom iz Rogaške Slatine, v katerem sem doka­
zal, kakšne posledice ima lahko‘slovita for­
mulacija iz takrat sprejetega zakona o varo­
vanju kulturne dediščine, po kateri lahko 
samoupravljalci preprosto dvignejo roke in 
odločijo, kaj je spomenik in kaj ni več. Teden 
po sprejetju zakona so namreč v občini Smar-.' 
je pri Jelšah dvignili roke, da se spomenik
— šlo je za čudovito pokrito sprehajališče
— podre, načrtovani promil investicije v novi 
hotel, namenjen obnovi tega sprehajališča, 
pa porabi za obnovo Kidričeve domačije. 
Utemeljitev te odločitve je bila naravnost 
šokantna, češ gre za spomenik buržoazne 
umetnosti, obdobja torej, ki nima nič opraviti 
z našim in kjer so vrh vsega med vojno slo­
venske izdajalske punce plesale z nemškimi 
oficirji. Ko sem to noro formulacijo prebral, 
mi je sogovorvnik v oddaji očital, da žalim 
Kidriča. Skratka bilo je zelo hudo. Zadnja 
oddaja, ki sem jo naredil kot novinar in ured­
nik v kulturni redakciji je bil 15-minutni pri­
spevek o Breginju, objavljen v takrat roje­
nem Tedniku. V njem sem — z dokumentacijo 
in študijskim pristopom — razkril pošastne 
stvari. Denimo, da je bil solidarnostni denar 
za pomoč ljudem, ki jih je prizadel potres, 
zbran v Sloveniji, nakazan vojski, daje temu 
narodu rušila od potresa razmajani stari Bre- 
ginj, spomenik prve kategorije, medtem ko 
so ljudje dobivali hiše na obroke. Ker tudi 
tedaj nisem bil privrženec novinarstva, ki

gradi na insinuacijah, podtikanjih namigova­
njih, sem objavil skrivaj narejene filmske 
posnetke tega, kako vleče vojska družine iz 
hiš, ki niso bile nič podrte, kako skupaj s po­
licijo meče z lestve restavratorja, ki reče: 
pustite, da vsaj fresko snamem ... Po tej 15- 
minutni oddaji, o kateri imam dosje, težak 
nekaj kilogramov, sem moral narediti enour­
no popravno oddajo, ki naj bi popravila javni 
škandal, ki je nastal, pa spet prva ni mogla 
v eter in je šla ven šele druga. No, na koncu 
so mi rekli: dosti je potrpljenja. Niso mogli 
reči, da lažem, da gre za napačno stvar, 
temveč da čas ni pravi. Prestavljen sem bil 
v uredništvo za otroški in mladinski program, 
ki je bilo tedaj v razsulu. Tja res nisem šel 
prostovoljno, toda moram reči, da sem vesel, 
da se mi je to zgodilo, ker sem v profesional­
nem smislu zrasel, dozorel. Odkril sem, da je 
mogoče veliko več doseči s počasno, perma­
nentno vzgojo kot s sodniškimi oddajami, 
kakšne so bile moje. Ostal sem zvest cilju, le 
pristop sem spremenil. In obdobje desetih, 
dvanajstih let v tem uredništvu je gotovo eno 
najlepših v mojem življenju. Imel sem pač 
srečo, kajti uspelo mi je sestaviti ekipo, ki je 
imela tenkočuten odnos do gledalca in ne­
skončno veliko volje delati dober program za 
otroke in mlade, da ga bodo radi gledali tudi 
odrasli.

Morda ste v svojih ocenah preostri in gre 
tudi v teh časih novinarjem predvsem za 
stvar, ne za napadanje kogarkoli.

Kolegi odgovorni uredniki mi očitajo popust­
ljivost, celo nenačelnost, ko gre za novinar­
sko nespoštovanje dogovorjenih zadev in 
sklepov, sankcij pa ni. Doslej smo profesi­
onalne in etične spodrsljaje reševali bolj ali 
manj uspešno z uredniškimi ocenami dela in 
pogovori s prizadetimi novinarji. Težko je 
v teh časih zmede pričakovati, da novinarji 
ne bodo nagibali na eno ali drugo stran. 
Novinar ima seveda lahko svoje mnenje, svoj 
komentar, a šele , ko jasno razmeji, kaj je" 
novica, kaj so dejstva in kaj njegovo mnenje 
o dogodku ali pojavu. Ni pa v tem zagama­
nem času težko samo novinarjem, tudi ured­
nikom je, zlasti odgovornemu uredniku in­
formativno političnega programa. Sam spo-
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pelje tudi taksi. Toda turisti tega, če se pose­
bej ne pozanimajo, ne vedo. Tiskane infor­
macije so tako in tako rakasta rana našega 
turizma in presenečeni bi bili, če bi v Piranu 
dobili boljši plan mesta. In ko sem že pri 
povezavi Pirana s Portorožem: še sreča, da je 
tako dobra, saj za turista, ki želi več kot 
ležanje na plaži (kamenju), Pirana brez Por­
toroža ni. V slednjem so namreč vsi športni 
objekti, v Portorožu se začenjajo vsi izleti, tu 
so diskoteke in nočni lokali... Cena prevoza 
po deseti zvečer pa je višja od dnevne.
Lokali so zasedeni do polovice, ponudba hra­
ne in pijače zgledna (na ceniku sem naštela 
trinajst vrst kav), prijaznost na spodnji meji 
sprejemljivosti. Natakarice pričakujejo dru­
gačne goste, ne take, ki si z dežničkom, ki ga 
dobijo na sadni kupi, čistijo ušesa. Vrtijo 
melodije morja in sonca; slednjega je nepri­
merno več. Iz kavarne, kjer srebam hladno 
pijačo svoje mladosti, gledam na obalo. Na 
plaži je prostora, da bi lahko obračali avioni. 
Nihče ne 'ponuja pijače.^ kot to delajo npr. 
v turistično podjetnejši Španiji. Tušev ni, le 
na delu pred hotelom Piran sem opazila tabli­
co: 11-14 in 17-19. Takrat najbrž priteče 
voda. Ali sezona res še ni na višku ali pa je 
letos ne bo? Morda jo naznanja ta konec 
tedna, ko se počitnice začnejo v Italiji. Konec 
tedna .. . domačini ga ne želijo. Kajti sloven­
skega obmorskega turizma se je prijelo ime 
»vikend turizem«. Tedaj so plaže polne pod­
nevi in ponoči, mladina, vedo povedati do­
mačini, spi po pločnikih s steklenicami piva 
pod glavo. Tu in tam se stepejo, da preženejo 
monotonijo.

Tisti trenutek pa, ko skušamo Piran primer­
jati z Bovcem, moramo zapisati, da v Piranu 
vlada pravi turistični živžav. Kajti če želite 
miru in počitka, potem je Bovec kar pravi 
kraj za to. Ko malce zapiha veter, po zraku 
prinese cvetje in vonj po hribih. V lepem, 
jasnem vremenu imate bližnje vršace »na dla­
ni«.

V teh dneh je v Bovcu prav tako toplo kot 
v Ljubljani. Vsaka vetrovka je nadloga. Tudi 
kravam, ki se pasejo po okoliških travnikih, 
je vroče. Leno poležavajo v travi, in če ne bi 
od časa do časa stresle z glavo in požvenketa- 
le z zvonci — ker jim nagajajo muhe — niti ne 
bi vedeli zanje. Morda kmetje pomolzejo že 
kislo mleko, me prešine.

Kolesarji na gorskih kolesih se potijo pod 
čeladami. Vrtenje pedal je pri teh temperatu­
rah mazohizem. Toda to je treba vedeti, pod 
Alpe prihajajo turisti, ki si želijo aktivnih 
počitnic. Sredi Bovca — kje pravzaprav je 
center, se vprašam, ko pa je ves Bovec cen­
ter, okoli katerega ni nič — ostajajo turisti le 
krajši čas; toliko jih je, da si jih ob malo 
boljšem spominu lahko zapomnite po imenu. 
Ali sedijo za mizami hotela Alp ali pa naspro­
ti, v slaščičarni. Večji hrup povzročajo le 
traktorji, kajti Bovec je kmečka in nikakor ne 
turistična vas. Niti ob tokratnem obisku niti 
prej nisem mogla ugotoviti, ali bi bili Bovčani 
raje kmetje ali bi bili zadovoljni, če bi bil 
njihov glavni vir zaslužka turizem. Vsi, ki se 
poklicno ali amatersko ukvarjajo s turizmom, 
so prepričani, da bi od turizma lahko živela 
vsa dolina Soče. Nekje mora biti nekaj hudo 
narobe, kajti dejavnost, ki je postala sinonim 
za Bovec — to pa je rafting — vodijo Novogori­
čani.

Bovec — misteriozna vas____________
Bovec je misteriozna vas. Turistov ni in so. 
»V večjih količinah« jih ne boste našli ob 
katerikoli uri dneva, le ob deseti dopoldne se 
ne ustavite pod že imenovanim hotelom Alp. 
Gneča. Tam ima namreč prostore podjetje 
Soča rafting. Toliko pohval, kolikor jih je 
slišati zanje, že dolgo nisem doživela na ku­
pu. Knjiga pripomb je zbirka vtisov, izraže­
nih z eno besedo ali polovico strani, v verzih 
ali nevezani obliki, v slovenščini, angleščini, 
nemščini, italijanščini itd. Tudi naslov naše 
reportaže smo našli v njej. Niti ene graje, 
tako da človek podvomi, kako fantom, med 
katerimi so znana imena slovenskega vesla­
nja (npr. Jernej Abramič, Simon Poberaj, 
Uroš Kodelja itd.) uspe delati tako rekoč 
brez napak. Prišli so, kot rečeno, iz Nove 
Gorice, in domačinom pred nosom pobirajo 
zaslužek. Čez kamne spotike uspešno skače­
jo, saj se sicer ne bi mogli pohvaliti s tri do 
štiri tisoč gosti, ki jih v raftih prepeljejo v eni 
sezoni. Tudi ministra Miho Jazbinška so že 
spustili po Soči.

Če se odločite za avanturo in šport, sprostitev 
v svežini narave, kot se najkrajše opiše raf­
ting, potem lahko v Bovcu izbirate med pro­
gami Vodence—Srpenica, Slap Boka—Trnovo 
in Kobarid-Most na Soči. Lahko pa se po

Soči spustite s kajakom (z vodnikom ali brez) 
ali pa si sposodite hydrospeed. V posebni 
obleki, s plavutkami na nogah ter s plavalno 
desko v rokah se poženete mimo skal in skozi 
vrvež divje vode. Ali pa se, če ste primerno 
telesno pripravljeni (in če jes primerno vre­
me), udeležite t.i. bovškega superspusta. Se­
stavljajo ga smučanje, kolesarjenje in rafting, 
v nekaj urah pa premagate skoraj dvatisoč- 
metrsko višinsko razliko.

Drugi argument, zaradi katerega trdimo, da 
je Bovec misteriozna vas. lahko poiščete der 
set korakov iz centra. Če še vam bo torej 
zaradi prehudega miru zahotelo družbe, po­
tem se morate nujno oglasiti v Martinovem 
hramu. V gostilni so mojstri dvojega: manj 
pomembno ali pa celo nepomembno je to, da 
pri zaračunavanju zamenjajo mize in morate 
potem, ko ste zaužito že plačali, lastniku celo 
polaskali, kako je dobro in kako zmerne (!) 
so cene, in mu pustili napitnino, doplačati še 
četrtino že plačanega. Kar je pomembnejše, 
pa je to, da vam bodo znali ponuditi kaj 
domačega. Npr. ovčjo skuto s krompirjem. 
Ali pa bovške štruklje. Medtem ko si gostje 
v Kaninski vasi, kjer hrup dela samo kosec 
z električno kosilnico, za kosilo kuhajo špa­
gete s polivko iz konzerve, pa pri Martinu 
uživajo tujci. Italijani, Nemci in Nizozemci so 
najpogostejši gostje, povedo vsi v Bovcu; po­
navadi pridejo š svojimi čolni, tako da se je 
npr, »raftinško razmerje« devetdeset proti 
deset v korist tujcev v zadnjem času obrnilo 
v razmerje šestdeset proti štirideset.

To pa je dokaz, da se veliko Slovencev odlo­
ča vsaj del denarja, namenjenega počitnicam, 
pustiti doma. Izbira v Sloveniji pa je, čeprav 
govorimo o deželi, ki naj bi imela možnosti 
za turizem na pretek, za nekoliko zahtevnej­
šega gosta preskopa. Po slabih cestah dostop­
ni turistični kraji, (pre)malo morja, suhe re­
ke, neatraktivna mesta, večkrat nedostopne 
cene ipd. so lastnosti, zaradi katerih Slovenci 
iščejo možnosti dopustovanja na oni strani 
meje. Dan v Piranu in dan v Bovcu pa sta 
kljub vsemu pokazala, da bi bili lahko tudi 
v Sloveniji, vsaj krajši čas, zadovoljni z dopu­
stom. Z nekaj smisla za humor in z dobršno 
mero tolerance, seveda.

Darja Verbič

Sodi mednje tudi zaplet z italijanskim pro­
gramom koprske televizije.

Tudi. In ta stvar me še posebej boli, ker je del 
politike izrabil popolnoma interne probleme 
hiše za svoje neporavnane račune in obraču­
ne. Seveda pa so v tem smislu tudi kolegi iz 
naše hiše izrabili politiko zato, da se je vsa 
stvar do kraja spolitizirala in s tem zameglila.

Kako, zakaj je prišlo do zapleta?
Kolegi iz italijanskega programa TV Koper 
so v časopisih in svojem mediju objavili pam­
flet, v katerem »soočeni s pravim načrtom za 
drastično zmanjšanje obsega programov 
v italijanskem jeziku, za odvzem vsakršne 
avtonomije italijanskega programa in za pri­
lastitev njegovih tehničnih in finančnih sred­
stev" dramatično razglašajo stanje sindikalne 
pripravljenosti, v primeru neupoštevanja nji­
hovih zahtev pa grozijo s stavko. V tem spo­
ročilu govorijo o nenehnih poskusih, da se 
izniči samostojna uredniška politika, o stal­
nem vmešavanju glavnega urednika TV pro­
gramov slovenske državne TV v operativne 
zadeve itn. S predsednikom Sveta RTV Ru­
dijem Šeligom sva po objavi tega pamfleta 
nemudoma odšla v Koper, da bi se z delavci 
italijanskega programa pogovorila o nastalih 
zapletih, da bi jih skratka skupaj rešili. Pa ni 
bilo s sestankom z delavci nič, smela sva se 
sestati le z uredniki, ki so napovedali odsto­
pe, in ločeno z odborom za sindikalno pri­
pravljenost. Kljub najini izrecni zahtevi, da bi 
bil sestanek javen, odprt za novinarje ter da 
se posname magnetogram sestanka, je bilo 
oboje odločno zavrnjeno. Med pogovoroma 
se je izkazalo, da koegi ne morejo z argumen­
ti podkrepiti niti ene od obtožb, ki so jih tako 
vehementno poslali v javnost, da je v njiho­
vem sporočilu šlo preprosto za zavajanje jav­
nega mnenja s popolnoma neutemeljenimi 
podtikanji. V 14 dneh, ki so sledili, se je okoli 
vsega tega spletla obširna javna polemika 
v slovenskem in italijanskem tisku, zadeva se 
je skratka docela spolitizirala in doživela ene­
ga svojih vrhuncev v slovenskem parlamentu, 
kjer je bilo ista podtikanja — spet s čisto 
drugimi, prepoznavnimi ozadji - mogoče sli­
šati kar iz ust dela enostransko informiranih 
poslacev.

Vašega glasu v tej javni polemiki ni bilo
slišati.

il tM zjz
re, do katerih normalno prihaja, skušam pre­
sojati čim bolj objektivno, razumeti ena in 
druga stališča. V javnost prihaja žal zelo čr- 
no-bela podoba vsega tega, zato docela ne­
kritično kuje ene novinarje v nebo, po drugih 
pljuje in podobno se obnašajo tudi politične 
stranke. Toda dejstvo je, da zaradi profesi­
onalnih in etičnih spodrsljajev pri nas še nih­
če ni šel na cesto. Največ, kar seje zgodilo, je 
bila interna zamenjava kakega urednika.

__ki pa v javnosti ni izzvenela kot strogo
profesionalna, pač pa kot izrazito politična
poteza.

Vsi odgovorni uredniki posameznih progra­
mov so bili imenovani na enak način kot jaz. 
Nobene pristojnosti ali možnosti nisem imel, 
da si izberem ekipo, kot si navsezadnje ta 
ekipa ni kaj dosti mene izbirala. Imenoval 
nas je Svet RTV, potrdil parlament. Sam sem 
torej enak med enakimi, tisti, ki je dobil 
mandat za vodenje in koordinacijo uredniko­
vanja. Po novem zakonu naj bi imel glavni 
urednik možnost predlagati ekipo, ki bi jo 
Svet potem potrdil, zdaj ni tako. Ti ljudje, ki 
so bili imenovani na svoje funkcije javno, 
imajo tudi kaj pristojnosti, ne samo obvezno­
sti in dolžnosti. In, ker sem v hiši že 15 let, 
vem, da ne moreš delati v timu, ki ne igra. 
Zato sem Ladu Amrožiču, ki je že dalj časa 
govoril, da ne more več, dal soglasje za zame­
njavo Vlada Voduška, kot so ga navsezadnje 
dali vsi ostali odgovorni uredniki. Nihče ni 
rekel, da je Vlado Vodušek slab novinar, pač 
pa da je slab urednik. Šlo je skratka za po­
vsem profesionalno, organizacijsko zadevo, 
speljano po vseh pravilih. Odkar sem glavni 
urednik, smo zamenjali nekaj urednikov re­
dakcij, nazadnje v kulturni, pa ni bilo nobe­
nih tiskovnih konferenc, ker nekateri to pač 
razumejo, drugi pa sprožijo v javnosti celo 
kampanjo in povsem profesionalne razloge - 
zamenjave prikazujejo kot zaroto določene 
politike, ki je spregovorila skozi usta odgo­
vornega urednika.. V tej zmešnjavi, ki vlada, 
je pač dovolj dvigniti roko in reči: sem poli­
tično preganjan.

Razmere v hiši se, zdi se tako, ne umirjajo,
prej nasprotno.

V tako velikem kolektivu je peščica ljudi, ki 
jim gre res za stvar, ki hoče dober program, 
ki ima tenkočuten odnos do gledalca, pa 
veliko ljudi, ki jim je bolj ali manj vseeno. 
Sam sem bil vedno del skupine, ki ji je šlo za 
stvar, skupine,ki je žal vedno manjša., ker 
mnogi preprosto ne zdržijo več vseh teh priti­
skov in skaljenih odnosov. Prave ustvarjalne 
»štimunge« je vedno manj tudi zato, ker se. 
prepogosto dogaja, da naši TV novinarji in 
drugi javni sodelavci interne spore prenašajo 
v javnost, ne da bi prej izčrpali vse formalne 
in pravne poti reševanja problema. Za svoje 
polemike z lastno hišo uporabljajo druge me­
dije, ali, kar je še huje, zlorabljajo lastnega. 
Priča smo medsebojnemu zamsehovanju in 
blatenju kolegov celo v lastnem mediju, kar 
si v normalnem svetu ni mogoče niti zamisliti. 
Navsezadnje je stvar morale, da najprej izsto­
piš iz »vlaka«, in potem napadeš, če se ti zdi 
tako prav in potrebno.Vse tv hiše po svetu 
poznajo kodekse medsebojnih odnosov, v ka­
terih so pravila jasno zapisana. Po predlogah 
BBC, ZDF IN RTSI smo ga že pred časom 
pripravili tudi za našo hišo, ga na kolegiju 
prevetrili, izčistili nekatere fomrulacije. Jese­
ni bo predložen Svetu RTV v potrditev, kajti 
očitno bo treba v skladu z njim ostreje reagi­
rati na nekatere novinarske izpadekar potr-, 
jujejo mnogi aktualni dogodki.-

Ne, ker na pamflete tudi ni mogoče odgovar­
jati, razen morda z novim pamfletom. Bil pa 
sem in sem še pripravljen na nove pogovore, 
na dialog skratka. Sestanek s programskim 
svetom za RTV programe italijanske narod­
ne skupnosti v Kopru je bil prvi, na katerem 
je ozračje postalo konstruktivnejše in so se 
nakazale možne rešitve zapleta in nesporazu­
mov. Da bi pa širši javnosti vendarle ponudili 
celovito informacijo o nastalem zapletu, smo 
želeli ta ponedeljek, torej 26. julija, pripraviti 
Omizje o prihodnosti TV Koper in nanj po­
vabiti vodstvo RTVS, predsednika Šveta 
RTVS, odgovorna urednika italijanskega in 

^ slovenskega programa koprske TV, predsed- 
.. nika programskega sveta za italijanske pro- 
“ grame, oba predstavnika italijanske manjšine 

v slovenskem parlamentu in tudi predstavni­
ka obeh parlamentarnih strank, ki sta — vsak 
v svojem taboru — najbolj intonirala parla­
mentarno razpravo na to temo. Vsi predstav­
niki italijanske manjšine, vključno s kolegom 
odgovorinim urednikom italijanskega pro­
grama so sodelovanje v Omizju odklonili. 
Zal. Posredovati v javnost enostranske trdi­
tve je pač očitno veliko lažje, kot z argumenti 
sodelovati v javnem pogovoru. Še posebej, če 
argumentov nimaš. Sprva sem menil, da bi 
oddajo vseeno pripravili, povedali, da dela 
povabljenih gostov pač ni. Na koncu smo se 
kljub vsemu odločili, mislim da prav, da od­
daje v okrnjeni zasedbi ne bo. Sam še vedno 
verjamem, da bomo prej ali slej zadevo raz­
pletli v strpnem dialogu. Druge poti ni.

Verjetno ima zaplet tudi svojo predzgodo- 
vino.

Ima. In zaradi objektivnejše predstave o tem 
problemu v javnosti moram, v skladu s starim 
pravilom, ki pravi: Audiatur et autera pars, 
nekatere stvari pojasniti. Namreč TV Koper- 
Capodsitria ima dva programa, italijanskega 
in slovenskega, vsak ima svojega odgovrnega 
urednika. Statut RTV — tako stari kot še 
vedno nesprejeti novi — jasno govori o vlogi 
in nalogah obeh. V skladu z obstoječo zako­
nodajo, nove pač še ni, je TV Koper-Capodi- 
stria sestavni del nacionalne TV oziroma jav­
nega zavoda RTV Slovenija. V skladu 
z omejnemimi dokumenti je urejeno tudi od­
ločanje in upravljanje, ali stopnja avtonomije 
posameznih delov zavoda, če hočete. Kot 
glavni urednik tv programov RTV Slovenija 
sem torej odgovoren tudi za oba programa 
koprske tv. Vsi moji posegi so bili povsem 
v skladu s sprejetim sistemom vodenja in 
smernicami ter sklepi Sveta RTVS kot najviš­
jega organa javnega upravljanja našega zavo­
da.

Za kakšne posege je šlo?
Bila so to predvsem vprašanja, nasveti, obli­
ko zahtev so imeli le tedaj, ko je šlo za 
izvajanje sprejete programske politike. Šlo je 
denimo za urgenco ob nespoštovanju spreje­
tih načel objavljanja predvolilnih strankar­
skih spotov, za pogovor ob urgenci zunanjega 
ministrstva zaradi načina poročanja o Hrva­
ški, za take reči. Nobenih ukrepov ni bilo, le 
običajni in normalni pogovori. Pa je kljub 
temu že tedaj prišlo do prvih pisem v javno­
sti, da jim krnim samostojnost. Najbolj spor­
ni so bili očitno sklepi kolegija, s katerimi 
sem želel dobiti programske utemeljitve ob­
stoječih oddaj italijanskega programa TV 
Koper ter plan in shemo za prihodnje leto. 
Oba programa hkrati sem namreč prosil, naj 
v svoji shemi za prihodnje leto upoštevata 
dve skupni polurni tedenski dvojezični odda­
ji, eno v programu za otroke, drugo v kultur- 
no-umetniškem. S tem bi, sem menil, še bolj 
poudarili žlahtnost prepleta dveh kultur in 
jezikov na tem območju. Šlo je seveda zgolj 
za moje uredniško videnje in nasvet, ki so ga 
kolegi iz italijanskega programa izjemno 
ostro zavrnili. Okrog tega se je potem znova 
spletla javna polemika, v kateri sem lahko 
prebral denimo tudi to, da naj imam take 
dvojezične odaje kar v Ljubljani... Na že 
omenjenem usodnem kolegiju sem tudi prosil 
odgovorne urednike, naj pripravijo še poroči­
la o zasedenosti programskih delavcev v le­
tošnjem letu in po planu za prihodnje leto, da 
bi delo smotrneje porazdelili, da bi se poka­
zale kadrovske anomalije. Nič hujšega! Zah­
teva je izzvala val ogročenja, kolegi iz itali­
janskega programa pa so dobesedno zavedli

ves kolektiv z alarmantno novico, da namera­
vam odpustiti več deset delavcev koprske tv. 
Pa nihče v vodstvu TVS ni govoril o odpu­
stih, kajti ko bo prišlo do kadrovske prevetri­
tve celotne RTV - in do nje bo prej ali slej 
moralo priti — bodo taki ukrepi veljali za vse 
njene dele. Skratka nobenih sprememb obse­
ga italijanskega programa ni bilo in tudi no­
benih sprememb obstoječe sheme, ki jo je 
potrdil Švet RTVS in bo tako tudi s programi 
in shemo za prihodnje leto. Program torej ni 
bil v ničemer okrnjen. Edina sprememba 
v letošnjem programu koprske TV je bila 
uvedba dveh ur dodatnega slovenskega pro­
grama, namenjenega slovenskim zamejcem 
v Italiji. Svet RTV je to mojo zahtevo v celoti 
podprl in pred nekaj meseci so te oddaje
- kakovostne, pripravljajo jih zamejski Slo­
venci sami, obsegajo pa vse od okroglih miz 
o manjšinskih probemih. do kulturnih oddaj 
in naravnost odličnega kabareta - stekle. 
V celoti so financirane iz programskega raz­
vojnega fonda glavnega urednika tv progra­
mov, da ja ne bi bilo očitkov o krnitvi pravic 
Italijanov. S temi oddajami se je torej v bi­
stvu samo podaljšal terminski pas slovenske­
ga programa koprske tv z ene ure petkrat 
tedensko na eno uro vsak dan v tednu. Itali­
janski program se je tako ob sobotah in nede­
ljah le za eno uro razmaknil, kati če metrsko 
vrv prerežeš in razmakneš, je tudi v dveh 
kosih še vedno dolga en meter, nič ni krajša. 
Poleg tega je bilo z uvedbo tega programa za 
Slovence v Italiji zgolj izpolnjeno nekaj, kar 
od koprske TV zahteva že veljavni stari, ne le 
nov, še ne potrjen statut, namreč produkcija 
in predvajanje slovenskih TV programov na­
cionalnega pomena v funkciji povezovanja 
slovenske manjšine z matico, ki jo koprska tv 
doslej ni izpolnejvala.

Je to že del vaše vizije razvoja nacionalne
TV.

TVS ima ob osrednji hiši v Ljubljani še dva, 
sicer različno organizirana, a po svoji na­
membnosti podobna regionalna centra
- v Mariboru in Kopru. Naloga obeh je skrb 
za povezovanje slovenskih masnjšin z matico 
in program za italijansko oziroma madžarsko 
narodno skupnost. Preko mariborskega stu­
dia teče v osrednji nacionalni programtudi 
polurna štirinajstdnevna oddaja, ki jo pri­
pravlja slovensko uredništvo madžarske regi­
onalne TV postaje v Szomathelyju, in teden­
ska polurna oddaja, ki jo pripravljajo sloven­
sko uredništvo regionalnega studia avstrijske 
TV v Celovcu. Gre za avtentični oddaji naših 
zamejcev v Avstriji in na Madžarskem , kar je 
zame izjemno pomembna, saj z njima vstopa­
jo ti Slovenci v našo zavest, z njo govorjenje 
o enotnosti slovnskega kulturnega prostora 
izgublja značaj paprinate fraze. Slovenci 
v Italiji v okviru RAI take oddaje žal še 
nimajo, se še borijo zanjo. Zato sta ti dve 
njihovi uri tedensko na koprski tv še toliko 
bolj upravičeni, saj ni res, da morajo zaradi 
diplomatskih zadev, ki se počasi rešujejo, 
ostati brez.

Parlamentarna razprava se je zapletla okrog
tistega člena statuta, ki govori o enakoprav­
nosti slovenskega in italijanskega programa
na koprski TV.

Sporni stavek v predlogu novega statuta gla­
si: razmerja med nacionalnima programoma
- torej med slovenskim in italijanskim - zago­
tavljata enkopraven položaj in razvojne mož­
nosti obema programoma. Morda je ta sta­
vek v satutu res odveč, saj bi to moralo biti 
jasno samo po sebi. Gre torej za to, da bi 
imel slovenski program ob italijanskem ena­
kopravne možnosti pri delu, pri uresničeva­
nju programskih nalog. Ne gre za nikakršno 
enakost v številu ur programa, vendar so 
nekateri očitno namenoma to obrnili in na­
pak razumeli. Ob enem samem stavku, ki je 
žlahten sam po sebi, saj govori o enakoprav­
nosti, se je stvar tako spolitizirala, da je 
v parlamentu padel ves statut našega zavoda. 
Naj razume, kdor more.

Kakšno je zdaj razmerje med programo-
moma?

Ena ura slovenskega in enajst ur italijanskega 
programa dnevno, pri čemer je v slednjem 
lastne, nesporno kakovostne produkcije le za 
dve uri, vse drugo predstavlja prevzet itali­
janski program. Slovenski program je stis­
njen v precej negledan čas med 18. in 19. uro, 
vse drugo so italijanske oddaje. Ko bi bile 
vsaj kakovostne, pa žal zvečine niso, saj med 
njimi prevladujejo prastari filmi in nadalje­
vanke. Italijanski program koprske TV je 
nacionalni program in bi kot tak moral veliko 
bolj upoštevati vsa merila, ki tak program 
določajo. Narediti bomo morali tudi raziska­
vo dejanske gledanosti tega programa tako 
pri nas kot v Italiji, da bomo imeli jasna 
programska izhodišča. Skratka tudi obseg 
italijanskega programa na koprski tv bo v pri­
hodnje moral biti odvisen od vnaprej jasno 
opredeljenih funkcij, skupno določenih po­
treb in finančnih možnosti. O minimalnem 
obsegu se bo pač treba dogovoriti v okviru 
letnih načrtov. Ohranitev doseženega bo mo­
goča le ob izdatnejši podpori širše družbene 
skupnosti. Zdaj se ves italijanski program 
krije iz naročnine, saj je marketinški komer­
cialni vir sredstev, na katerem je v času po­
slovne povezave z italijanskim partnerjem 
program zrasel do tolikšnega obsega, že 
zdavnaj zamrl. Nacionalna javna TV mora 
zagotavljati zgolj temeljni obseg nacionalne­
ga programa za italijansko manjšino. Seveda 
pa je ohranitev tega obsega in strukture mo­
goča tudi v okviru drugačne organiziranosti, 
zavedati pa se moramo, da je sedanji obseg 
programa javnega zavoda RTVS za italijan­
sko narodno skupnost po obsegu daleč daleč 
večji od programa, ki ga ima katerakoli manj­
šina v Evropi. Teh podedovanih 11 ur pro­
grama dnevno tudi ni mogoče primerjati 
z eno samo polurno oddajo na štirinajst dni,

. ki jo ima — v tej isti državi — madžarska 
narodna skupnost. Nacionalna javna televizi­
ja mora storiti vse, da se program za madžar­
sko manjšino razumno poveča in sčasoma 
'izenači z obsegom programa za italijansko 
manjšino. Koliko ur dnevno bo ta obsegal 
, se bo treba dogovoriti. Vsekakor pa to ne 
more biti 11 ur dnevno, ker za to ni možnosti 
in nenazadnje nobene tehtne utemeljitve. 
Razliko do tega in morda še več programa za 
italijansko narodno skupnost bi lahko pri­
pravljala posebej ustanovljena manjšinska 
TV postaja, z izrazitejši poslovnim profilom, 
ki bi seveda delovala zunaj sistema nacional­
ne RTVS in ne bi bila financirana iz naročni­
ne, ampak bi se na temelju poslovnih vezi 
vzdrževala sama oziroma bi ji pri tem poma­
gala država. Da ne bo nesporazuma, ne go­
vorim o kakršnikoli obliki privatizacije seda­
nje koprske TV, kar ima morda kdo že v mi­
slih, pač pa izključno o možnosti ustanovitve 
samostojne manjšinske televizije zunaj siste­
ma RTVS in naročninskih sredstev. Seveda 
pa se mora o tem najprej izreči država in 
italijanska narodna skupnost.

Slava Partlič
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ospodarska tranzicija je v središču 
1 pozornosti znanstvene javnosti in 

.^^^nednarodnih institucij. Skoraj 
vsak znan zahodni ekonomist je že 
nekaj napisal o tej temi. Medna­

rodne institucije (npr. OECD, Svetovna ban­
ka) ustanavljajo posebne raziskovalne oddel­
ke, ki se ukvarjajo s to temo. Pred nedavnim 
je Evropska banka za obnovo in razvoj začela 
izdajati revijo z naslovom Ekonomika tranzi­
cije. O številnih posvetovanjih je skoraj ne­
mogoče poročati. Namenoma uporabljam 
izraz tranzicija, čeprav bi se angleška beseda 
»transition« dala prevesti v »prehod«. Ven­
dar je v Sloveniji beseda »prehod«, »v preho­
du«, porabljena beseda, saj se nanaša na 
socializem, kot »družbo v prehodu«.
Namen tega prispevka je, da nastavi nekatere 
teme gospodarske tranzicije Slovenije v pri­
merjavi z gospodarstvi, ki so tudi v tranziciji. 
Slovenija je imela še pred kakimi tremi leti 
občutek, da ima prednost pred drugimi soci­
alističnimi državami: da bo globina prehoda 
nižja, širina ožja in hitrost prehoda večja. To 
je bila osnova zamisli o Sloveniji, kot »uspeš­
ni zgodbi«. Nekateri prvi primerjalni podatki 
kažejo, da Slovenija v svojem gospodarskem 
prehodu ni izrazito nadpovprečno uspešna.

Opazovali bomo podatke za Slovenijo, Polj­
sko, Češko in Slovaško federativno republi­
ko. Bolgarijo in Romunijo. Za Slovenijo ve­
lja, da je leto 1992 prvo »normalno« leto 
nove samostojne države. Primerjali bomo 
slovenske podatke s povprečjem petih post­
socialističnih držav. V letu 1992 se je bruto 
domači proizvod v Sloveniji zmanjšal za 6,5 
odstotka, povprečje za pet držav je bilo 6,8 
odstotka. Proizvodnja v industriji se je v Slo­
veniji zmanjšala za 14,5 odstotka, v petih 
državah za 12 odstotkov. Stopnja brezposel­
nosti je v Sloveniji bila 11,6 odstotka, v petih 
državah 11.1 odstotka. Povprečna letna stop­
nja rasti cen je bila v Sloveniji 201 odstotek, 
v petih državah v povprečju okrog 80 odstot­
kov. Slovenija je imela presežek v saldu pla­
čilne bilance, vendar plačilna bilanca ni bila 
hud problem v nobeni od omenjenih držav. 
Slovenija je imela delež javnih izdatkov 
v bruto domačem proizvodu 47 odstotkov, 
povprečje za pet držav je bilo 51 odstotkov.
Skratka, po podatkih sodeč Slovenija ne iz­
stopa po nadpovprečno ugodnih rezultatih 
v primerjavi z drugimi primerljivimi sociali­
stičnimi državami. Ponekod so njeni rezultati 
slabši, kar kaže, da Slovenija preživlja gospo­
darsko tranzicijo z relativno velikimi težava­
mi. To je pravzaprav presenečenje. Slovenci 
so pričakovali, da bodo tranzicijo prešli laže 
in hitreje od drugih postsocialističnih držav. 
V resnici podatki tega ne potrjujejo. Zanimi­
vo se mi zdi razmišljanje, zakaj Slovenija 
preživlja tranzicijo teže, kot je morebiti bilo 
pričakovati.
Gospodarska tranzicija ni ena sama steza, 
temveč je več vrst prehoda, ki jih je treba 
premostiti. Različne dežele se soočajo z ra­
zličnimi vrstami prehoda. Različne oblike 
prehoda bom iz predstavitvenih razlogov raz­
vrstil v tri večje skupine. Tako bomo govorili 
o tranziciji postsocialističnih držav, o tranzi­
ciji novih samostojnih držav in o tranziciji 
nestabilnih stagnantnih gospodarstev. Neka­
tere države imajo opraviti samo z eno vrsto 
tranzicije, nekatere pa z vsemi tremi skupina­
mi tranzicije.
Postsocialistična gospodarstva. Prva skupina 
tranzicijskih procesov se nanaša na dejstvo, 
da gre za nekdanja socialistična gospodar­
stva. ki so zdaj postsocialistična. Na tem po­
dročju Slovenija doživlja podobne procese 
kot vse druge nekdanje socialistične države. 
Tranzicijski proces teh držav je mogoče ozna­
čiti s tremi značilnostmi:
— Prehod od enopartijskega političnega siste­
ma v večstrankarski demokratičen sistem. Ta 
proces bi lahko označili z demokratizacijo.
— Prehod od državne oziroma družbene last­
nine v gospodarstvo s pretežno zasebno last­
nino. Ta proces bi lahko označili s privatiza­
cijo.
— Prehod od planinskega, državno uravnava­
nega oziroma samoupravnega, socialistične­
ga gospodarstva v tržno gospodarstvo. Ta 
proces bi lahko označili s marketizacijo (trži- 
zacijo).
Proces politične demokratizacije v Sloveniji 
lahko označimo za relativno uspešnega. Ko 
opazujemo peripetije političnega življenja 
v Sloveniji, nam postaja bolj jasno, zakaj 
ekonomisti tako nasprotujejo močni vlogi dr­
žave v gospodarstvu. Ekonomistova podme­
na je, da tudi politiki delujejo predvsem za 
svoj in ne za narodov blagor. Politiki radi 
packajo drug drugega. To je pač oblika njiho­
vega konkurenčnega boja. V gospodarstvu je
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Stabilizacija, pa čeprav za vsako ceno
konkurenčni boj nekoliko drugače postav­
ljen. Povrh tega politiki maksimirajo volilne 
glasove, medtem ko gospodarstvo maksimira 
dobiček. Ta dva kriterija optimalnosti se 
v vsakem trenutku ne ujemata. Videti je, da 
sta svet politike in svet gospodarstva v Slove­
niji precej oddaljena. Marsikdo bi rekel, da 
to ni dobro, vendar se po tem Slovenija ne 
loči od drugih postsocialističnih držav in mi­
slim, da zaradi tega nima primerjalno večjih 
težav. V katerokoli od teh držav pogledamo, 
povsod se politika ukvarja predvsem sama 
s sabo. To ni ravno dobro za hitro tranzicijo, 
vendar tako pač je.

Slovenija je tudi s privatizacijo v podobnih 
težavah kot druge države in v tem smislu ni 
na slabšem. Če namreč ne moremo ugotoviti, 
kakšen način privatizacije bi bil optimalen 
oziroma najboljši, potem tudi ne moremo 
nepristransko kritizirati izbranega načina pri­
vatizacije v Sloveniji. Vrabci že čivkajo, da je 
Slovenija s svojo privatizacijo vsaj eno leto 
zamudila. To je nesporno res. Kot je nespor­
no res, da je na privatizacijo obešeno veliko 
ideologije in politike. Nasveti zahodnih eko­
nomistov v zvezi s privatizacijo so bili pred­
vsem ideološki in ne strokovni. Moj občutek 
je, da so strokovnost poudarjali predvsem 
domači ekonomisti, tuji ekonomisti pa so se 
šli prikrito ideologijo. Gre za ironijo prehod­
nega razdobja.
Ključno vprašanje postsocialističnih držav je 
marketizacija, to je širjenje in razvoj trga. 
V ta okvir bi bilo treba vpeti proces privatiza­
cije. Šele v tej zvezi se bo pokazalo, ali je 
Slovenija primerjalno na boljšem ali na slab­
šem v tranzicijskih procesih. Nekaj sloven­
skih ekonimistov je bilo mnenja, da je osnov­
ni problem postsocialistične tranzicije marke­
tizacija in daje treba temu prilagoditi privati­
zacijo. Tudi sam sem bil tega mnenja, vendar 
so bili pred dvema ali tremi leti revolucionar­
ni časi za revolucionarna dejanja, ki so seve­
da najlažja na področju formalnih lastninskih 
pravic. Še en paradoks tranzicijskega obdob­
ja: tuji ekonomisti, ki so bili po svojem izvoru 
neoklasični, so v Sloveniji in drugih državah, 
nastopali kot revolucionarji, domači ekono­
misti, ki bi naj bili po svojem izvoru »marksi­
sti«, pa so bili privrženci evolucije v tranziciji. 
Mimogrede naj dodam, da v svetu vse bolj 
prevladuje mnenje o postopnosti tranzicijskih 
procesov. Torej je bil »instinkt« domačih 
ekonomistov boljši od »znanja« tujih ekono­
mistov iz Amerike.
Sedanja rešitev privatizacije v Sloveniji je 
taka, da bodo podjetja še dolgo časa vodili 
managerji in bo zato tranzicija pomembno 
odvisna od njih. Kajti novi lastniki so papir­
nati in bodo papirnati še kar nekaj časa. 
Pečat postsocialistični tranziciji bodo zato da­
jali managerji, in ne lastniki, čeprav se je 
pričakovala večja vloga lastnikov. Se ena iro­
nija tranzicije.
K temu kritičnemu mnenju o razvoju marke-

tizacije in privatizacije v Sloveniji je treba 
dodati, da je zavlačevanje s privatizacijo 
družbene lastnine pospešilo nastajanje zaseb­
nega sektorja ob »družbeni lastnini« in tudi 
na račun družbene lastnine. To je bila objek­
tivna posledica obnašanja države in zato se 
mi zdi logično, da zdaj nekateri politični kro­
gi poskušajo kriminalizirati, kar je v tem času 
nastajalo. To je namreč nastajalo ob tihi tole­
ranci, in v tem smislu v soglasju z državo. 
Tiha politika države je bila na vse možne 
načine oslabiti družbeni sektor. »Spontano« 
in »divje« nastajanje zasebne lastnine na pod­
lagi družbene je bilo sestavni del igre. To nas 
lahko moti, »vendar je to dejstvo, kot je tudi 
dejstvo, da je nastanek trga vedno do določe­
ne mere spontan in divji. Če bi bilo mogoče 
nastajanje trga splanirati, bi ga že socializem. 
Videti je, da gre v Sloveniji za nesporazum ali 
pa za sprenevedanje v zvezi s tem. Verjetno 
ni namen kriminaliziranja dejanskega načina 
marketizacije in privatizacije zaustavitev 
tranzicije v Sloveniji. Na področju marketiza­
cije bi Slovenija lahko imela prednost pred 
drugimi državami, vendar raje počakajmo 
s sodbo. Podatki tega še ne potrjujejo. Slove­
nija je postala nepredvidljiva.
Madžarska, Poljska, Bolgarija, Romunija in 
Češka se spopadajo samo s problemi postso­
cialistične tranzicije. Pri tem sta v določeni 
prednosti pred Slovenijo Madžarska in Če­
ška, vendar ne zato, ker sta bolje rešili pro­
bleme postsocialistične tranzicije, temveč za­
to, ker so to edini problemi tranzicije, ki jih 
morata razrešiti, medtem ko se Slovenija 
ubada še z drugačnimi problemi tranzicije.
Nove samostojne države — Z drugo skupino 
tranzicijskih procesov se srečujejo nove ne­
odvisne in samostojne države. Te so Sloveni­
ja, Slovaška, Estonija, Litva, Latvija, Hrva­
ška, Makedonija. Spopadajo se z naslednjimi 
problemi tranzicije:
— Prehodom s prejšnjega regionalnega ali 
lokalnega gospodarstva v neodvisno naci­
onalno gospodarstvo. To je proces održav- 
ljenja.
— Prehodom z uvozno substitutivne strategije 
razvoja, ki je bila usmerjena v prejšnjo večje 
jugoslovansko gospodarsko področje, v iz­
vozno usmeijeno gospodarstvo. To je proces 
odpiranja in internacionalizacije.
— Nova samostojna država mora biti sposob­
na pritegniti proizvodne dejavnike in gospo­
darske dejavnosti, da bo postala privlačna 
lokacija (rastišče) gospodarskih dejavnosti. 
To je proces rastiščenja in pridobivanja kon­
kurenčnih prednosti države.
S samim održavljenjem Slovenija ni imela 
posebnih težav. To teče sorazmerno gladko. 
Res pa je, da održavljenje dodatno obreme­
njuje tranzicijo, ker je za novo samostojno 
državo značilno, da še nima zgrajenega dobro 
definiranega in stabilnega pravnega reda. Za 
Slovenijo je to očitno in je to slabost njene

tranzicije. Ne ve se povsem natančno, kaj je 
prav, tako z vidika morale in etike kakor 
z vidika zakonodaje. To.preprečuje dolgoroč­
no gospodarsko angažiranje in povečuje tve­
ganje.
Eden od pomembnih problemov tranzicije je 
preusmeritev slovenskega gospodarstva z ju­
goslovanskega na nejugoslovanski gospodar­
ski prostor. Slovenija je izgubila jugoslovan­
ski trg zelo hitro in brez možnosti postopnega 
prehoda in prilagajanja. Podobno so tudi 
druge postsocialistične države izgubile 
vzhodnoevropski trg, in to hipoma in brez 
možnosti postopnega prehoda. V tem smo si 
enaki. Pa vseeno se mi zdi, da je bila Sloveni­
ja relativno bolj prizadeta. To pa zato, ker je 
majhna država in ima zato zmanjšane možno­
sti, da sama v sebi amortizira močne pretre­
se, ki prihajajo od zunaj.
Pri odpiranju se Slovenija srečuje s podob­
nimi problemi kot druge države. Z odpira­
njem na strani izvoza ne vidim načelnih te­
žav. Vsi so za to. Očitno pa ni tako z odpira­
njem na uvozni strani. Zelo močni so gospo­
darski lobijo za selektivno zapiranje domače­
ga trga pred tujo konkurenco. Nekateri eko­
nomisti očitajo vladi na tem področju prehi­
tro zniževanje pregraj. Mislim, da tu ni bilo 
veliko izbire. Veliko liberalizacijo je izpeljala 
že prejšnja jugoslovanska vlada, in ne vidim 
prepričljivega razloea. da bi nova slovenska 
država to opustila in ponovno povečala zašči­
to domačega gospodarstva. Ce bi bilo vse 
normalno, bi bilo seveda bolje postopoma 
prehajati na liberalnejši _ režim Uvoza. Raz­
prava o prostem uvozu v vrednosti 200 dolar­
jev za individualne osebe se mi zdi povsem 
nepomembna, čeprav so nekateri ekonomisti 
v tem videli problem. Znesek pobrane carine 
je skoraj povsem enak, če je omejitev na 200 
ali na 100 dolarjih prostega uvoza. Za tako 
majhne zneske se ne splača poostrovati carin­
ske kontrole, ker so dodatni stroški nadzora 
večji od dodatno pobrane carine'. Povrh pro­
blem sploh ni v tem znesku, temveč v tem, da 
del naše zasebne trgovine nastaja na podlagi 
krivolovstva in tihotapljenja. Problem je v za­
konskem urejanju trgovine, ne v carini. Po 
drugi strani se mi zdi logično, da bo del 
zasebne trgovine nastal na podlagi krivolova 
in tihotapljenja. S tem ko država to dopušča, 
spodbuja nastajanje zasebne trgovine. Zdi se 
mi, da se podobno dogaja v drugih državah in 
da Slovenija ni izjema. Se ena značilnost 
tranzicije.
Samostojnost Slovenije, ki je majhna država, 
je prinesla tudi spremembo meril primerjave. 
Kar šteje, je samo mednarodna primerjava. 
To velja tako za državo kot za podjetje. Vsak 
manager, ki išče zaščito za svoje podjetje, 
hoče ohraniti lokalno naravo svojega podjet­
ja. Managerji družbeno-državnih podjetij, ki 
zahtevajo višjo zaščito za svoja podjetja, se 
niso niti miselno, kaj šele dejansko prilagodili 
novim razmeram samostojne in tržno usmer­
jene slovenske države. Storitveno frizersko

podjetje, kot primer, je lahko lokalno podjet­
je, ne more pa biti lokalno podjetje, ki se 
ukvarja s proizvodnjo piva, papirja ali železa, 
če navedem samo primere, ki se v zadnjem 
času pojavljajo v časopisih. Ena od neposred­
nih posledic spremenjenih razmer je dejstvo, 
da skoraj nobeno industrijsko podjetje v Slo­
veniji ne more več biti lokalno podjetje z lo­
kalno zaščito. Sprememba lokalnih podjetij 
v mednarodna je ena od temeljnih nalog pro­
cesa tranzicije v Sloveniji. S ščitenjem lokal­
nosti lokalnih podjetij se slovenska država ne 
obnaša kot samostojna država, temveč kot 
lokalna skupnost, kar pa je v nasprotju z de­
janskim stanjem. Nesporno dejstvo namreč 
je, da je Slovenija samostojna država in ne 
lokalna skupnost. Sprememba meril primer­
jave in prilagoditev nanje otežuje gospodar­
sko tranzicijo Slovenije. Nuja po internaci­
onalizaciji je v majhni Sloveniji večja kot 
v večjih državah.
Slovenija ima začetniške težave z razpozna­
vanjem sebe kot samostojne države. To je 
namreč pomembno za pritegnitev gospodar­
skih dejavnosti. Za državo je zelo pomemb­
no, da je lokacija ali rastišče gospodarskih 
dejavnosti, daje privlačna za naselitev podje­
tij. Najprej jo morajo kot tako spoznati do­
mači prebivalci, šele potem lahko pričakuje­
mo tujce. Ko bodo Slovenci začeli nalagati 
denar v slovensko gospodarstvo in ga ne bo­
do več nosili v tujino in v tujo valuto, bodo to 
prva znamenja, da Slovenija uspeva kot ra­
stišče gospodarstva. Sele potem lahko priča­
kujemo tuji kapital. Kot nova država je Slo­
venija neznana lokacija. V tem smislu imajo 
stare države, kakršni sta Madžarska ali Če­
ška, izrazite prednosti. Gre za znani državi 
s pozitivnim imidžem v svetu. Slovenija je pri 
tem izrazito na slabšem.

Slovenija je povrh tega dežela z visoko stop­
njo rizičnosti, s slabo razvito bančno-finanč- 
no infrastrukturo, z nestabilno in neurejeno 
zakonodajo, in stroški delovne sile, močno 
obremenjenimi z davki. Slovenija mora iz 
sebe narediti rastišče gospodarskih dejavno­
sti. V popularnem besednjaku bi rekli, da 
Slovenija mora razvijati svoje konkurenčne 
prednosti. V Nemčiji zadnje čase veliko piše­
jo o temi »Wirtschaftsstandort Deutschland.« 
Za Slovenijo je to še bolj pereče vprašanje.

Nestabilna stagnantna gospodarstva Sloveni­
ja se ubada še s tretjo skupino prehodnih 
procesov. V osemdesetih letih je bila zanjo 
značilna visoka inflacija s stagnacijo gospo­
darstva, ki se je v devetdesetih letih prevesila 
v očitno nazadovanje gospodarstva. Po tej 
značilnosti je mogoče našo državo primerjati 
z južnoameriškimi. Nobena druga postsoci­
alistična država ni startala v tranzicijo s tako 
nestabilnim in stagnantnim gospodarstvom. 
Tako gospodarstvo mora razrešiti naslednje 
procese prehoda:
— Prehod od inflacijskega v stabilno gospo­
darstvo. To je proces stabilizacije.

— Tržna, tehnološka, organizacijska in ka­
drovska transformacija podjetij, da bodo po­
stala učinkovita, inventivna in podjetna. Ta 
proces bi lahko označili s prestrukturiranjem 
mikrogospodarstva.

— Prehod od stabilizacije in stagnacije v oživ­
ljanje gospodarske aktivnosti. To je proces
oživljanja rasti.
Normalno je, da bi slovenska država rada 
takoj začela oživljati rast. Vendar ta možnost 
ni na razpolago. Najprej mora urediti vpraša­
nje stabilizacije. Kratkoročno gledano so si 
ukrepi za stabilizacijo gospodarstva in za 
oživljanje rasti v nasprotju. Vendar tu ni 
izbire. Nima pomena, da začnemo verjeti 
v čudeže. Najprej je treba stabilizirati gospo­
darstvo, če ne gre drugače, tudi za vsako 
ceno. S tem bodo ustvarjene razmere za go­
spodarsko rast. Pri tem je treba dodati, da je 
nestabilno stagnantno gospodarstvo lahko 
spremljajoči pojav in celo posledica tranzici­
je. Država, ki je že na začetku imela nestabil­
no in stagnantno gospodarstvo, kot velja za 
Slovenijo, lahko med tranzicijo zapade še 
v večjo nestabilnost in upadanje proizvodnje. 
Slovenska država in njeni ekonomski sveto­
valci, se predolgo ukvarjajo z nepotrebno 
dilemo: inflacija ali rast ali malo več inflacije 
in malo več rasti. V resnici te dileme ni, 
inflacija je za rast škodljiva; inflacija je kot 
bolezen in bolno gospodarstvo ne more tek­
movati s polnimi zmogljivostmi. To pišem 
zato, ker se mi zdi, da Slovenija deluje napač­
no in da ji to primerjalno z drugimi državami 
škodi. Dopuščam možnost, daje bila inflacija 
po Uvedbi slovenske valute, tolarja, oktobra 
1991 plod napake v izračunu: dopuščam tudi 
možnosti, da je bila nameren ukrep za raz­
vrednotenje nominalnih denarnih blagajn, ki 
so jih imela podjetja in posamezniki. Eno in 
drugo je mogoče utemeljevati in na določen 
način opravičiti. Od poletja 1992 naprej Slo­
venija vodi namerno politiko zmerne inflacije 
na ravni mesečne stopnje rasti cen od 1 do 
3 odstotke. Taka ekonomska politika je na­
pačna. V Sloveniji ni potrebe po tako visoki 
inflaciji. Kratkoročen, ne dolgoročen cilj 
ekonomske politike bi moral biti znižanje 
inflacije na »evropsko« raven.
Nekateri ekonomisti menijo, da Slovenija po­
trebuje zmerno inflacijo, da se olajša pre­
strukturiranje slovenskih podjetij in s tem 
socialno breme tranzicije. Resje, da inflacija 
omogoča prikrit način vzdrževanja slabih po­
djetij. Toda to je bila vendar značilnost prejš­
njega sistema, ki je zaradi svojih slabosti 
propadel. Povezovanje zmerne inflacije in 
prestrukturiranja slovenskih podjetij ne po­
meni podpore prestrukturiranju, temveč daje 
potuho in odlaga prestrukturiranje.
Splošno spoznanje ekonomike tranzicije je, 
da je makroekonomsko prestrukturiranje 
lahko lažje in hitrejše kot mikroekonomsko 
prestrukturiranje. Nastaja vtis, da se sloven­
ska podjetja z družbeno lastnino in s samou­
pravno tradicijo težko prestrukturirajo. Moč­
ne so silnice za ohranjaje obstoječega stanja, 
za ohranjanje statusa quo. Prav lahko se nam 
zgodi, da bomo Slovenci doživeli še en para­
doks. Doslej smo mislili, da je družbena last­
nina v primerjavi z državno lastnino in samo­
upravni sistem v primerjavi s planskim naša 
očitna prednost. Vendar se kaže, govorim 
o znamenjih, ki še niso dokazi, da bodo te 
naše prednosti v času tranzicije postale naše 
slabosti. Ali se bo res pokazalo, da se držav­
na podjetja, ki so bila plansko vodena, hitreje 
prestrukturirajo kot naša podjetja, ki so bila 
družbena in samoupravno vodena? Zanimivo 
bo spremljati in primerjati vitalnost naših 
podjetij v primerjavi s podjetji v drugih po­
stsocialističnih državah. Od tega je tudi od­
visno, kako se bo Slovenija odrezala v tem 
odločilnem obdobju tranzicije v mednarodni 
primerjavi. Nevitalnost naših industrijskih 
podjetij, posebno večjih, se utegne pokazati 
kot največje razočaranje gospodarske tranzi­
cije Slovenije. Slaba tolažba je izgovor, da se 
bodo ta podjetja postavila na svoje noge čez 
dve ali tri leta, do takrat pa jih je treba 
podpirati. Tako obnašanje v razvojni ekono­
miki označujemo infantilno, v angleščini go­
vorimo o »infantindustry.« Vse preveč podje­
tij se v Sloveniji izgovarja na svojo »otro­
škost« in zahteva čas za »odraščanje.« Slove­
nija potrebuje vitalna podjetja zdaj, ko je 
pomembno in ko res nekaj šteje. Nekako se 
ne morem sprijazniti z mislijo, da bi bila naša 
podjetja bolj infantilna kot podjetja drugih 
postsocialističnih držav. Zato me zelo moti, 
ko slišim ali berem zahteve managerjev posa­
meznih slovenskih podjetij po državni zaščiti 
in podpori svojih podjetij. Ne najdem prijaz­
ne misli zanje. Država naj bo usmiljena, so­
čutna, socialna s svojimi prebivalci, ne pa 
s svojimi podjetji.

Marjan Senjur
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Živeti v revščini
ržavni srbsko-črnogorski mediji L M 'Isk vsak dan poročajo s Črnogorske- 

j ; j jBga primorja o »bogati turistični
j i JUS žetvi«, polnih zmogljivostih in 

drugih »uspehih«. Resnice je 
v tem bolj malo: na obali ni niti tujcev niti kaj 
dosti Črnogorcev. Poletne počitnice si je lah­
ko privoščil le neznaten odstotek »nebeškega 
naroda«. Vsi drugi se v teh vročih, soparnih 
julijskih dneh od rane zore do poznih večer­
nih ur drenjajo pred pekarnami, mlekarnami 
in trafikami, že dolge mesece pa se nastavlja­
jo tudi pred »bankami« gospe Dafine in dru­
gih jugoslovanskih »strokovnjakov« za najno­
vejšo in doslej povsem neznano bančno-mo- 
netarno teorijo in prakso, katere edini namen 
je še bolj oskubsti že povsem okradeno prebi­
valstvo ...

Blišč in beda
Na svetovljanskem Svetem Stefanu, ki se bo­
ri, da bi tako podobo ohranil, letuje zdaj 
gospoda iz srbske oziroma jugoslovanske 
prestolnice, ki se svojim razvadam in blišču ni 
pripravljna odpovedati. Ni pomembno, kako 
si prišel do denarja. O tem pravzaprav niko­
mur od jih ni ljubo govoriti. Pomembno je le, 
da te vidijo med tukajšnjimi kopalci. Med 
temi bomo našli tretjerazredne popevkarice 
in »zvezde« balkanske folklore, nogometaše, 
slaščičarje (še premožnejše od razvpitega Ar- 
kana) in drugo smetano, ki se tukaj počuti 
povsem varno, saj hotelirji ne izdajajo imen. 
Človek se vpraša, zakaj na primer skrivajo 
ime »pomembnega Beograjčana«, ki je za 
dva meseca najel najdražjo vilo, v kateri so že 
prebivali Carlo Ponti in Sofia Loren, Eliza­

beth Taylor in Bobby Fisher. Zakaj, se spra­
šujejo navadni smrtniki, se ta človek sramuje 
povedati svoje ime in priimek, če je pošteno 
zaslužil toliko denarja, da lahko plača na dan 
600 nemških mark. Le zakaj so skrivnost 
imena drugih, ki malodane v vrsti čakajo, 
kdaj se bodo lahko vselili v to ne ravno 
najbolj luksuzno in ekskluzivno poslopje ali 
za komaj kaj manj denarja najeli kak podo­
ben sanstefanski objekt?
»Ne vem. Mogoče jih je sram, mogoče pa se 
jim celo smilimo vsi tisti, ki na morje niti 
pomisliti ne moremo,« razmišlja na glas in 
s tem oznanja tudi svoje »uradno stališče« 
vratar na Svetem Stefanu.

Malo bolj južno, v Ulcinju, je novinarski 
kolega Duško Milačič izračunaj, da stane či­
sto navadna in ne ravno najbolj cenjena mor­
ska riba, kakršna je brancin, celo premože­
nje. Za kilogram je treba odšteti 13 do 15 
mark, toliko pa znaša tudi povprečna pokoj­
nina (in plača) v tem »turističnem« mestu.

Ulcinjske hotele so, tako kot one v Herceg- 
novem in Budvi, tudi napolnili »tujci«, seve­
da iz Beograda. Za kolega Milačiča je veliko 
predraga najbolj navadna riba, beograjski 
gostje pa še vprašajo ne za hotelske cene, ki 
se gibljejo med 30 in 40 markami na dan. 
Pravijo, da je zanje to veliko ceneje kot na 
primer v Grčiji, če pa se domačini čudijo, 
kako to, da lahko tako množično plačujejo 
tako velike vsote, je to popolnoma »njihova 
stvar«. Tak odgovor je spravil v bes nekega 
drugega tamkajšnjega novinarskega kolega, 
ki je izračunal, da Črna gora pravzaprav 
sploh nima nobene koristi od turizma.

»Če prihaja iz Srbije mleko ali meso (po šest 
do deset mark) ali celo kruh, pivo in druge 
stvari in če hoteli plačujejo tako drago elek­
triko, vodo in delovno silo, če ponujajo drage 
objekte in luksuz v njih, kaj jim na koncu od 
vsega tega ostane?«
Kolega razmišlja naprej in se sprašuje, zakaj 
črnogorski kmetje zaradi suše ponujajo živi­
no skoraj zastonj, tukajšnji trgovci pa »niso 
pooblaščeni za odkup« in zato meso naročajo 
iz Srbije, prodajajo pa ga po 10 do 12 mark, 
čeprav v mesnice ljudje že dolgo ne zahajajo.

V črnogorski prestolnici Podgorici, iz katere 
se v nabito polnih beograjskih vlakih vsak 
dan tihotapi na morje mladina, pa le malok­
do misli na turistično sezono in tovrstne »po­
membne zadeve«. Besede, ki jih ljudje izme­
njavajo, so vsak dan iste:

»Kje imajo kruh?«
»Zjutraj ga ni bilo nikjer. Ni prišel.«
»Na kaj pa potem vsi ti ljudje čakajo? Zakaj 
taka vrsta?«
»Ker bo prišel. Upanje še vedno je. Ne sme­
mo obupati. Tako so nas učili pesniki in 
filozofi, tako govorijo tudi naši politiki. Mo­
ramo jim zaupati. Ne smemo izgubiti 
upanja.. .«
Po lokalih je gostov malo. Tudi njihovo bese­
dovanje z natakarji je svojevrstna novost:
»Kako to, da je pivo zdaj po dva milijona, ko 
pa je bilo še pred eno uro milijon in pol?«
»Do večera se bo cena še enkrat spremenila,« 
se glasi odgovor.
Tukajšnji trgovci imajo največ dela s pisa­
njem novih cen. Trgovine so napol ali skoraj 
povsem prazne. Na policah sameva le še kak 
kozarec z marmelado, na katerem se šopiri 
astronomska cena - od 30 do 40 mark. Deter­
gent stane 100 mark, zobna pasta pa 
70,000.000 dinarjev ali celih deset mark. Pro­
dajalka ne zasluži toliko. Za mesečno plačo si 
lahko kupi komaj 20 kilogramov kruha, a še

to pod pogojem, da ne kupi ničesar drugega, 
da »vse že ima« in da ji ni treba plačati niti 
elektrike hiti vode niti komunalnih storitev. 
Za kaj drugega denarja ni, zato na kak luksuz 
nihče niti pomisli ne.

Albanija je Amerika
Črnogorcem je najbližja soseda Albanija in 
nekateri so prej kdaj pa kdaj pokukali v ska- 
drske in tiranske trgovine. Vračali so se tako 
zgroženi, da so potem še dolge dneve pripo­
vedovali o tem »pomembnem dogodku«, se 
pravi o revščini, ki vlada na oni strani. Zdaj 
se tega spominjajo s sklonjenimi glavami. 
Sosedje so jih že zdavnaj prehiteli, pa tudi na 
tukajšnjih bolšjih trgih so glavni kupci in 
prodajalci. Iz špecerij in drugih trgovin pobe­
rejo tako rekoč vse, in to pred očmi nejevolj­
nih domačinov, ki lahko samo še skomignejo 
z rameni. Za fanta, ki pride iz Skadra, na 
primer ni predraga Kluzova obleka, ki stane

kakih 1200 mark. Povprečnemu Podgoričanu 
se ob tej vsoti zavrti v glavi in prodajalko 
mora še nekajkrat vprašati, ali se ni morda 
zmotila in stane ta obleka v resnici 120 mark. 
Sicer pa bi bilo zanj tudi to preveč, saj bi 
pomenilo, da se bo moral za šest mesecev 
odpovedati celo kruhu.
»Saj veste, da sem v pokoju, da nimam. Ne 
morem toliko plačati,« pojasnjuje zaman pro­
dajalki drobni sedemdesetletni dedek, ki si je 
»drznil napolniti« košarico s pol kilograma 
hruha, kilogramskim mlekom in dvema kon­
zervama mesnega narezka.
»Prav nič vam ne morem .pomagati,« mu 
odgovarja prodajalka in mu moli pod nos 
račun za 12,560.000 dinarjev.
Kupec vrne »nepotrebne« konzerve ter plača 
mleko in kruh, kar ga stane, kot lahko brez 
težav izračuna, desetino pokojnine. Denarja 
ima še za devet dni. Kaj pa potem? Tudi

Kosovo: Prekupčevanje kot način 
življenja
Na Kosovu se najbolj izplača prekupčevanje 
z bencinom. Za tistega, ki se mu posreči 
pretihotapiti nekaj sto litrov, je to že pravo 
bogastvo. Srbska policija je pred kratkim 
sporočila, da je eno od takih navez pretrgala. 
Slo je seveda za »šiptarske separatiste«, ki so 
iz Bara tihotapili na Kosovo 300.000 ton ben­
cina.

Bolj malo uspeha pa ima policija z neštetimi 
brezposelnimi Albanci, z inženirji, profesor­
ji, zdravniki, študenti, delavci in drugimi, ki 
se vsak dan po skrivnih gorskih stezicah in 
brezpotjih, znanih samo njim, izmikajo ma­
kedonskim in srbskim vojaškim in policijs­
kim patruljam. Iz Makedonije prinesejo po 
dvajset do trideset litrov bencina na dan. 
Tovorijo ga sicer na plečih, vendar se nad 
zaslužkom ne morejo pritoževati. V Makedo­
niji ga kupujejo »na črno« po dve marki, na 
Kosovu pa ga prodajo tudi po deset...

Življenje je na Kosovu enako težko tako za 
Srbe kot za Albance. Vsa proizvodnja se je 
zmanjšala, v mnogih obratih tudi popolnoma 
zastala. Skoraj vsak kolektiv ima vsaj 80 od­
stotkov delavcev za nedoločen čas na »plača­
nem dopustu«. Plače se gibljejo povprečno 
okrog desetih mark in še vesel je lahko, kdor 
toliko sploh dobi.
Večina sicer zelo številnih albanskih družin 
dobesedno strada in lačni otroci lahko samo 
gledajo, kako starši odženejo na trg še zadnjo 
kravo, da bi lahko plačali davek. Pravzaprav 
sta davka dva: davek državi Srbiji in »prosto­
voljni« davek za »ilegalno« Republiko Koso­
vo. Srbska država si »po zakonu vzame, kar 
je njenega«, za šolanje Albancev pa skrbi 
njihova »ilegalna« država.

Skratka, živeti na Kosovu pomeni biti tihota­
pec in prekupčevalec, pa naj bo na veliko ali 
samo toliko, da od danes do jutri vsaj pre­
živiš.

njemu ne bo ostalo nič drugega, kot da živi 
od upanja, a kaj, ko je tudi to tako negotovo. 
Direktor republiškega pokojninskega sklada 
Mihailo Banjevič pravi, da je mogoče skoraj 
na prste prešteti tiste delovne organizacije, ki 
pokojninske prispevke plačujejo redno. Izra­
čunal je, da so se pokojnine v primerjavi 
z minulim letom (ko so bile tudi skromne) 
povečale kar za 250-krat, a kaj, ko so se 
življenjski stroški medtem zvišali za 623- 
krat. Pravi, da je ves pokojninski sistem v po­
polnem razsulu in da je vprašanje, ali bo 
prihodnji mesec pokojnine sploh še mogoče 
izplačati. Upokojencev pa je v Črni gori veli­
ko. Nikjer na svetu jih ni toliko: na 1,5 
zaposlenega pride po en upokojenec, tem pa 
je treba prišteti še kakih 100.000 tako imeno­
vanih socialnih primerov...

»Saj ne vem, s čim bi vam postregla.«

S takimi besedami sprejemajo zdaj podgori- 
ške gospodinje svoje znance in prijatelje, pri 
tem pa ne morejo skrivati zadrege in doslej 
neznanega nelagodja. Kozarček, ki je bil ne­
koč obvezen, ponudijo zdaj le redkokje. Tudi 
kava je na mizi čedalje redkeje. Tobaka sploh 
ne ponujajo več. Razlog je »prozaičen«: liter 
znamenite črnogorske lože stane v trgovini 
pravljičnih 290,000.000 dinarjev in kilogram 
kave skoraj toliko (to znese kakih 30 mark, 
pa še to na črno). Za cigarete se je treba 
v vrsti nastavljati, a tudi kadar jih v trafiki 
dobijo, jih je mogoče kupiti samo po dva 
zavojčka. Res pa je, da te vrste niso tako 
dolge, kot so vrste za kruh, mleko ali olje.
Oboroženi, kot da imajo opraviti z najbolj 
okorelimi zločinci, lovijo podgoriški policaji 
prekupčevalce in nadzorujejo vrste pred trgo­
vinami. Prekupčevalci prav nič ne skrivajo, 
da delajo »za potrebe države«, le bančne in 
monetarne politike, pravijo, da nimajo. Niso 
krivi, če se cene zvišajo tudi po petkrat na 
dan in če je bila dnevna inflacija v minulih 
desetih dnevih kar 400-odstotna. A kaj po­
tem: kadar so državi potrebni, lahko mimo 
delajo, kadar je treba najti krivca za vso 
zmešnjavo, pa so takoj pri roki.
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ZAPOSLOVANJE IN BREZPOSELNOST - URADNO IN ZARES

Vse manj nas dela
»ju, -™-edavno so bili slovenski javnosti 

I predstavljeni prvi rezultati ietoš-
8 nje Ankete o kadrovskem poten­
ja cialu (AKP). Gre za najobsežnej-

Ti še statistično raziskovanje pri
nas, saj je bilo v vzorec vključenih 1,2 odstot­
ka prebivalstva Slovenije. Anketiranje je bilo 
uspešno opravljeno maja po zaslugi prijazno­
sti 8272 gospodinjstev, v katerih so bili zbrani 
podatki o 23.812 osebah - njihovih članih. 
Ker v anketi sodeluje toliko ljudi, ker se 
posredno nanaša na vse odrasle osebe v Slo­
veniji in ker naj bi se z njo v prihodnjih letih 
nenehno srečevali, se nam jo zdi potrebno 
nekoliko podrobneje predstaviti.
Anketa omogoča vpogled v dejansko velikost 
in strukturo aktivne in neaktivne populacije 
pri nas. Z njo smo pridobili vir podatkov, ki 
dajejo realnejšo podobo o aktualnih razme­
rah na trgu delovne sile kot podatki iz običaj­
nih statističnih virov. Najpomembnejša razli­
ka med obema podatkovnima viroma je na­
mreč v tem, da klasični statistični viri, npr. 
registri, beležijo in prikazujejo formalne sta­
tuse aktivnega in neaktivnega prebivalstva, 
anketni pristop pa raziskuje dejanski položaj 
posameznikov v razsežnosti aktivnost — neak­
tivnost. Pri AKP smo dosledno upoštevali 
metodološke zahteve in definicije, ki jih za 
tovrstno statistično raziskovanje predpisuje 
Mednarodna organizacija dela (ILO). S tem 
smo prišli tudi do podatkov, ki so neposred­
no mednarodno primerljivi. Po mednarodnih 
standardih, ki so jih podrobneje definirali na 
13. mednarodni konferenci statistikov dela 
oktobra 1982, opravlja podobne ankete veči­
na držav že vrsto let. Zanje se je v svetu 
uveljavil izraz Labour Force Survey oziroma 
anketiranje delovne sile.

Prvi na Vzhodu____________________
Anketni pristop je v svetu torej povsem obi­
čajen in celo prevladujoč pri statističnem 
spremljanju aktivnega in neaktivnega prebi­
valstva. zato večina držav, zlasti razvitejše, 
opravlja anketiranje večkrat na leto, nekate­
re pa celo mesečno, naprimer ZDA, Kanada, 
Nizozemska in Finska. Bivše socialistične dr­
žave ILO metodoloških standardov niso ni­
koli sprejele v svoj statistični sistem. Zanje so 
bili ideološko nesprejemljivi, saj izhajajo iz 
logike delovanja trga delovne sile, ki ga v teh 
državah niso priznavali. Uvajati so jih začele 
šele v začetku devetdesetih let, ko se je soci­
alistični gospodarski sistem začel umikati trž­
nemu gospodarstvu. Tako so Češka, Mad­
žarska in Poljska te ankete začele opravljati 
lani, in sicer kvartalno. druge države pa le­
tos, in jih bodo večinoma opravljale enkrat 
letno.
V Sloveniji je anketiranje delovne sile steklo 
nekaj let prej, in sicer leta 1989 v obliki 
razvojno-raziskovalnega projekta na takrat­
nem Inštitutu za sociologijo. V tem okviru je 
bilo opravljeno anketiranje vsako leto. V 
letu 1993 je bila naloga prenesena v redno 
dejavnost Republiškega zavoda za zaposlova­
nje, ki pri njeni realizaciji sodeluje z Zavo­
dom RS za statistiko. Za zdaj je predvideno 
anketiranje enkrat letno, čeprav priporočilo 
ILO govori o anketiranju delovne sile vsaj 
dvakrat na leto, spomladi in jeseni, tj. v času, 
ko je vpliv sezonskih nihanj na trgu delovne 
sile najmanjši.

Upoštevanje mednarodnih kriterijev
Za razumevanje nekaterih najpomembnejših 
rezultatov ankete je treba najprej pojasniti 
bistvo mednarodnih metodoloških in vsebin­
skih standardov. Ko se dodajajo k obstoječim 
evidencam, se namreč pojavljajo težave, ki bi 
jih lahko poimenovali problem interpretaci­
je. Različni uporabniki in javnost so na dolo­
čen podatkovni vir navajeni, poznajo njegovo 
vsebino, medtem ko so podatki, ki izhajajo iz 
definiranja, merjenja in razvrščanja po med­
narodnih standardih, praviloma nekaj po­
vsem novega. Tudi na področju spremljanja 
kategorij, povezanih s trgom delovne sile, gre 
za nov konceptualni in s tem interpretativni 
okvir.
Standardi ILO se v prvi vrsti navezujejo na 
definiranje in razvrščanje odrasle populacije, 
tj. oseb, starih 15 in več let. Prvi in temeljni 
kriterij razvrščanja odraslih oseb na tiste, ki 
so delali, in na tiste, ki niso delali, je kakrš­
nokoli opravljeno dele za plačilo (denarno ali

naturalno) ali za profit v referenčnem tednu, 
tj. tednu pred anketiranjem. Osebe, ki so 
plačano delo v referenčnem tednu opravile, 
so delovno aktivno prebivalstvo. Skladno 
z definicijami ILO se delovno aktivno prebi­
valstvo razvršča v naslednje skupine: zaposle­
ni, samozaposleni (kmetje, obrtniki, podjet­
niki), pomagajoči družinski člani ter osebe, 
ki so delale v drugih oblikah dela.
Dodatno pojasnilo zahtevata zadnji od nave­
denih skupin, saj ju klasični statistični viri ne 
vključujejo. Pomagajoči družinski člani so 
osebe, ki niso niti zaposlene niti samozapo­
slene, a so v referenčnem tednu delale na 
družinski kmetiji, v družinski obrti, v družin­
skem podjetju ali v kaki drugi obliki družin­
ske pridobitne dejavnosti in za svoje delo 
praviloma ne prejemajo rednega dohodka. 
Kategorija oseb v drugih oblikah dela pa 
vključuje osebe, ki niso zaposlene niti samo­
zaposlene, a so v referenčnem tednu delale 
po pogodbi o delu, avtorski pogodbi ali za 
neposredno plačilo. Pri tem velja še enkrat 
poudariti, da se kriterij opravljenega dela za 
plačilo upošteva striktno, ne glede na sicerš­
nji formalni status posameznika. Med delov­
no aktivne se tako razvrstijo tudi tisti, ki so 
po svojem formalnem statusu sicer neaktivni, 
na primer upokojenci, gospodinje, študenti 
ipd., če so v tednu pred anketiranjem delali 
za plačilo.
V naslednjem koraku se iz odrasle populaci­
je, ki v referenčnem tednu ni delala, izloči 
kategorija brezposelnih. Po definiciji ILO so 
brezposelne tiste osebe, ki niso zaposlene ali 
samozaposlene in niso v referenčnem tednu 
opravile nikakršnega dela za plačilo, so 
v zadnjih štirih tednih pred anketiranjem ak­
tivno iskale zaposlitev ter so se pripravljene 
zaposliti v dveh tednih od dneva anketiranja, 
če bi zaposlitev našle. Da bi bila oseba raz­
vrščena med brezposelne, mora zadostiti 
vsem trem pogojem.
Preostale odrasle osebe sestavljajo neaktivno 
prebivalstvo, ki se razvršča v običajne kate­
gorije, kot so gospodinje, upokojenci, nez­
možni za delo in šolajoči se.
Ko je enkrat znana velikost osnovnih katego­
rij aktivnega prebivalstva ali delovne sile, se 
lahko izračunavajo tudi najpomembnejši ka­
zalci s področja dela. Med njimi velja omeniti 
zlasti tri: stopnjo aktivnosti prebivalstva, 
stopnjo brezposelnosti in specifične stopnje 
brezposelnosti. Stopnja aktivnosti prebival­
stva kaže, kolikšen je delež aktivnega prebi­
valstva v delovno sposobnem prebivalstvu, tj. 
v prebivalstvu, starem 15 in več let. Stopnja 
brezposelnosti je delež brezposelnih v aktiv­
nem prebivalstvu ali delovni sili in meri priza­
detost posamezne družbe s problemom brez­
poselnosti. Specifične stopnje brezposelnosti 
pa se izračunavajo znotraj posameznih social­
nih ali demografskih skupin aktivnega prebi­
valstva, pri čemer se brezposelni v posamezni 
skupini (npr. ženske, mladi, starejši ipd.) 
primerjajo z enako opredeljeno skupino med 
aktivnimi. ,, ...
Preračun vzorca na osnovno populacijo je 
pokazal, da je bilo maja v Sloveniji 931 tisoč 
aktivnih prebivalcev, kar je v primerjavi z re­
zultati lanske ankete, ki je bila opravljena 
prav tako maja, 4 odstotno zmanjšanje. Za 
4,5 odstotka se je prav tako zmanjšala stop­
nja aktivnosti prebivalstva, in sicer z 62,2 na 
57,7 odstotka. Kljub zmanjšanju pa je stopnja 
aktivnosti v Sloveniji še vedno nad popreč­
jem evropske dvanajsterice (55 odstotkov). 
Višjo stopnjo aktivnosti od slovenske imajo 
med državami ES le Danska, Velika Britani­
ja in Portugalska, podobno pa Nemčija (brez 
vzhodnih dežel) in Nizozemska. Visoko stop­
njo aktivnosti ima Slovenija že vseskozi pred­
vsem zaradi visoke participacije žensk v de­
lovni sili. Stopnja aktivnosti, izračunana le za 
ženske, je bila maja letos 51,2 odstotka, kar 
je daleč nad poprečjem evropske dvanajsteri­
ce (43 odstotka).
846 tisoč oseb je bilo delavno aktivnih, od 
tega jih je bilo zaposlenih 690 tisoč, samoza­
poslenih 103 tisoč, pomagajočih družinskih 
članov 27 tisoč, 26 tisoč oseb pa je opravljalo 
druge vrste dela. V primerjavi z lanskim le­
tom je število delovno aktivnih manjše za 43 
tisoč ali za 4,8 odstotka. Tistih, ki so izpolnili 
pogoje definicije brezposelnosti ILO, je bilo 
85 tisoč, kar je 5,5 odstotka ali za dobrih 
5 tisoč več, kot so pokazali lanski podatki.

Na mrkih obrazih »nebeških strel«, kot si 
pravijo nekateri Črnogorci (»če so že Srbi 
lahko nebeški narod, potem smo mi nebeške 
strele«), se zrcalijo življenjske tragedije. Nič 
kaj dosti se pravzaprav Črnogorci ne razliku­
jejo od izmučenih prebivalcev Sarajeva in 
begunci, ki prihajajo iz BiH, vedo celo pove­
dati, da je tukaj življenje dražje in da je 
pomanjkanje hujše kot tam.
Kaj bo in kako dolgo lahko to še traja, se 
glasi vprašanje, na katero imajo sedanje obla­
sti pripravljen odgovor. Ne vedo sicer, kako 
bi se izvile iz smrtonosnega primeža »dedinj- 
skega leva« in mednarodnih sankcij, zaveda­
jo pa se, da bi lahko vse, ki so nespametni, 
v skrajni sili najkasneje v dveh dneh obvlada­
le z dobro izurjeno policijo, katere pripadniki 
so med najbolje plačanimi ljudmi v Črni gori, 
in z ničvrednim topčiderskim denarjem. Ta­
ko so »v naturalijah« potolažile železničarje 
in zdravstvene delavce, ki so stavkali pred 
nekaj dnevi. Za začetek so jim zvišale osebne 
dohodke, »v naturalijah« pa so dobili kilo­
gram, dva slanine (kar ni brez pomena, če 
upoštevamo, da stane kilogram te »slovite 
prešane vojvodinke« kar 24 mark). Že dva 
dni kasneje je bilo vse to razvrednoteno, ker 
so cene poskočile za 500- krat.

Tragedija sramote
O revščini v Črni gori nikoli niso radi govori­
li, a tudi če so, so to počeli skrajno sramežlji­
vo. Zdaj je postala beda vsakdanjost, tako 
kot povsod po Jugoslaviji, le da je tu mnogo 
hujša. Črnogorcem ni všeč, če kdo razmetava 
tako kot gospoda na Svetem Stefanu, med­
tem ko njihovi otroci stradajo. Ni izključeno, 
da tudi zaradi tega vse bolj popušča njihov 
tradicionalni ponos in se je krepi »korajža«, 
kajti od oblasti so že začeli odkrito zahtevati: 
»Glasovali smo za vas in za skupno državo. 
Dajte nam zdaj, da živimo, da smo enako­
pravni!« Toda oblasti ne znajo povedati, za­
kaj v tej skupni državi ne morejo zagotoviti 
enakih življenjskih razmer. Svojo nemoč zelo 
preprosto opravičujejo z izgovorom, da so 
vsega krive sankcije, ki so plod mednarodne 
zarote...

Neaktivnega prebivalstva je bilo skupaj mili­
jon 61 tisoč, od tega v starostnem razredu 15 
in več let 680 tisoč. Slednja kategorija se je 
v primerjavi z lanskim majem povečala za 92 
tisoč ali za skoraj 16 odstotkov, medtem ko je 
bilo povečanje števila vseh nekativnih 7,6- 
odstotno.
Že bežen pregled navedenih številk kaže, da 
se povečuje število neaktivnih predvsem na 
račun zmanjševanja števila delovno aktivnih. 
Podobna gibanja so izrazita tudi v primerjavi 
med letoma 1991 in 1992. Precejšnje spre­
membe v absolutnih velikostih osnovnih ka­
tegorij prebivalstva se že odražajo tudi v nji­
hovih strukturnih presekih v zadnjih treh le­
tih, za katere imamo na voljo podatke. Struk­
turni preseki prebivalstva, starega 15 in več 
let, so prikazani na grafu.

Mehak prehod_____________________
Iz grafa je razvidno, da se iz leta v leto 
znižuje zlasti delež zaposlenih in samozapo­
slenih ter povečuje delež neaktivnih, medtem 
ko delež brezposelnih zmerno narašča. Iz 
tega moremo sklepati, da so se delovno ak­
tivni preseljevali, v prvi vrsti med neaktivno 
prebivalstvo ih v mnogo manjši meri med 
brezposelne. Če takega pretoka ne bi bilo, bi 
bil delež brezposelnih nedvomno bistveno 
višji. Brezposelnost pa ne bi bila le večja, 
ampak tudi strukturno teže obvladljiva. Med 
brezposelnimi bi namreč bilo veliko starejših 
in slabše izobraženih, ki jih je težko ali celo 
nemogoče poklicno preusposobiti ali preza­
posliti. Očitno je torej, da nam je ekonomsko 
krizo, ki sta jo zaostrovala prehod na tržni 
sistem in izguba bivšega jugoslovanskega tr­
ga, uspelo doslej premoščati na mehak, tj. 
socialno manj boleč način. K takemu razple­
tu je pripomogel zlasti ukrep predčasnega 
upokojevanja presežnih delavcev, ki je dose­
gel vrh v letu 1991 in 1992. Na vpliv tega 
ukrepa v prihodnje ni več računati, saj podat­
ki za leto 1993 že kažejo na hitro zmanjševa­
nje predčasnih upokojitev.

Kje so brezposelni?____________ ,
Omenili smo že, da je bilo maja letos po 
definiciji ILO 85 tisoč brezposelnih oseb. 
V istem mesecu je bilo na zavodih za zaposlo­
vanje registriranih 125 tisoč iskalcev zaposli­
tve. Razlika je velika, vendar pričakovana. 
Gre za razlike, ki je običajna tudi v drugih 
državah. Po navedbah Evropskega statistič­
nega urada (EUROSTAT) je brezposlenih 
po ILO praviloma od 5 do 40 odstotkov 
manj, kot je brezposlenih po registrih, ki jih 
vodijo javne službe za zaposlovanje. V Fran­
ciji je bila na primer ta razlika v letu 1992 
v povprečju 460 tisoč, v Nemčiji (brez vzhod­
nih dežel) okrog 500 tisoč, na Portugalskem 
70 tisoč in na irskem 27 tisoč.

Razliko gre pripisati več razlogom. Prvi je ta, 
da je definicija brezposelnosti ILO sorazmer­
no stroga, zaradi česar se del tistih, ki so 
v registru služb za zaposlovanje, razvrsti med 
neaktivne. Drugi razlog je v tem, da se del 
registrirano brezposelnih, ki so delali za pla­
čilo, znajde med delovno aktivnimi. Tretji pa 
je bolj posredne narave in je predvsem odvi­
sen od zakonskih predpisov, s katerimi posa­
mezna država določa, katere osebe se lahko 
vodijo v registru brezposelnih. Ti predpisi se 
od države do države razlikujejo. Če so ome­
jevalni, se lahko zgodi, da je število brezpo­
selnih po ILO celo višje od števila brezposel­
nih v registru. Tak primer je Velika Britanija, 
ki v registru brezposelnih vodi le osebe, ki 
iščejo zaposlitev s polnim delovnim časom in 
ki hkrati prejemajo denarno pomoč ah so 
zanjo zaprosile. V Veliki Britaniji so na pri­
mer v letu 1992 po definiciji ILO v povprečju 
našteli 390 tisoč več brezposlenih, kot je bila 
registrirana brezposelnost.
Če se ponovno povrnemo k slovenski brezpo­
selnosti, je za ilustracijo morda zanimiv še 
izračun števila brezposelnih po t. i. ohlapni

definiciji ILO, po kateri se opusti zadnji kri­
terij, tj. pri pripravljenost začeti z delom 
v dveh tednih od dneva anketiranja, če bi bila 
zaposlitev na voljo, ob tem da oseba izpolnju­
je prva dva pogoja. Ohlapna definicija ima 
zgolj analitično vrednost, njene pogoje pa je 
v času anketiranja izpolnilo 94 tisoč oseb. 
Zanimiv je tudi podatek, da je bilo med 
neaktivne razvrščenih okrog 33 tisoč oseb, ki 
so izjavile, da bi se sicer rade zaposlile, a dela 
iz različnih razlogov ne iščejo. Med njimi je 
opazna kategorija t. i. »obupancev,« tj. tistih, 
ki bi se sicer radi zaposlili, a dela ne iščejo 
več, ker menijo, da ga ni na voljo. Teh je bilo 
okrog 9 tisoč.
Tudi stopnja brezposelnosti, izračunana po 
definiciji ILO, se razlikuje od stopnje brezpo­
selnosti, izračunane iz podatkov klasičnih 
statističnih virov oz. registra. Prva je bila 
meseca maja 9,1, druga, izračunana za april, 
pa 14-odstotna. Zakaj prihaja do razlik, smo 
že pojasnili. Pri tem je pomembno še enkrat 
opozoriti, da je prva mednarodno neposred­
no primerljiva, druga pa ni. Če zdaj sloven­
sko stopnjo brezposelnosti primerjamo 
s stopnjami drugih evropskih držav, potem 
lahko ugotovimo, da smo pod povprečjem 
evropske dvanajsterice (10,4) in da je naša 
stopnja nižja od stopenj brezposelnosti v ve­
čini držav. Višjo stopnjo od naše so imele 
v enakem obdobju Španija (20,7), Irska 
(18,4), Velika Britanija (11,4), Italija (10,4) 
in Danska (10,1).

Problem brezposelnosti se zaostruje
Čeprav brezposelnost še ni kritično visoka 
glede na druge države, pa primerjalni izraču­
ni iz predlanske (7,3) in lanske ankete (8,3) 
kažejo, da ima tendenco naraščanja, zaradi 
česar ni nobenega razloga za zadovoljstvo ali 
ležernost. Pričakovati je, da bo njena raven 
še višja, saj kaže, da smo možnosti za »meh­
ko« varianto prestrukturiranja delovne sile že 
izrabili. To pomeni, da bo dotok odvečne 
delovne sile iz zaposlitev med brezposelne 

— bistveno večji kot med neaktivne. Drugi po­
datek, ki pred politiko zaposlovanja postavlja 
resne naloge, se nanaša na izračun specifičnih 
stopenj brezposelnosti, in sicer za posamezne 
poklicno-izobrazbene skupine. Nadpovpreč­
no stopnjo brezposelnosti imajo namreč ose­
be z osnovno šolo ah manj (10,8), osebe 
z dokončanim skrajšanim programom po 
končani osnovni šoli (13,4) in osebe z 2- do 3- 
letno poklicno šolo (10,6). Visoka je tudi 
stopnja mladinske brezposelnosti v starost­
nem intervalu od 15 do 24 let, saj je bila maja 
24,2. Stopnja mladinske brezposelnosti je si­
cer v vseh državah nadpovprečna. Da pa gre 
v našem primeru vendarle za zelo visoko 
stopnjo, kažejo mednarodne primerjave. 
Stopnja mladinske brezposelnosti je bila 
v enakem času v Evropski skupnosti 19,5 in 
je- bila višja le v državah, v katerih je zelo 
vi^pka tudi stopnja skupne brezposelnosti, tj. 
na irskem, v Italiji in Španiji.
Politika zaposlovanja bo morala v prihodnje 
svoje ukrepe usmeriti tudi na zmanjševanje 
dolgotrajne brezposelnosti, saj že skoraj po­
lovica brezposelnih išče zaposlitev več kot 
1 leto, 11 odstotkov pa je brezposelnih več 
kot 3 leta. Da se problem dolgotrajne brez­
poselnosti zaostruje, priča tudi naraščanje 
povprečnega časa iskanja zaposlitve. Ta je bil 
po lanskih anketnih podatkih 1 leto in 4 me­
sece', po letošnjih pa 1 leto in 7 mesecev.

Kakšna politika zaposlovanja?
Če bodo razmere na področju zaposlovanja 
vse trše, s kakšnim pristopom naj se politika 
zaposlovanja z njimi spoprime? Obstajata 
dva osnovna: pasivni in aktivni. Pri prvem 
spodbujajo brezposelne, da se umikajo med 
neaktivne, oziroma jim namenjajo denarno 
nadomestilo, po možnosti čim bolj skromno 
in čim manj časa. Ko to možnost izrabijo, 
lahko zaprosijo za denarno pomoč za preživ-

STRUKTURA PREBIVALSTVA (15 LET IN VEČ) 
PO AKTIVNOSTI, AKP 91, 92, 93
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V letu 91 kategorije 'druge oblike 
dela' ni bilo.

ljanje, če dokažejo, da za to nimajo nobenih 
sredstev. S tem naj bi bili brezposelni sppod- 
bujani, da čim bolj intenzivno iščejo delo in 
da pri tem niso preveč izbirčni. Ta način ne 
upošteva, da v času hitrega menjanja tehno­
logij in strukturnega prilagajanja gospodar­
stva iskalci zaposlitve nimajo ustreznega zna­
nja in sposobnosti za dela, ki so na razpolago. 
Delodajalci jih ne zaposlujejo, saj je zanje 
njihovo preusposabljanje preveč dolgotrajno 
in predrago. Zato brezposelni postajajo vse 
bolj nezaposljivi. Intenziviranje iskanje dela 
jim ne pomaga. Kvečjemu lahko računajo 
z manj zahtevnimi priložnostnimi deli, ki ne 
ustrezajo njihovi kvalifikaciji. Ta način tudi 
ne upošteva, da intenzivnost iskanja dela ne 
zaleže v razmerah, ko je povpraševanje po 
delovni sili mnogo manjše od njene ponudbe.
Zato so evropske države pasivni pristop do­
polnile z aktivnim. To pomeni, da poleg de­
narne pomoči brezposelnim namenjajo vrsto 
programov, s pomočjo katerih jih preuspo- 
sabljajo, jim pomagajo pri iskanju zaposlitve, 
jih spodbujajo k samozaposlovanju in vpliva­
jo nh delodajalce, da odpirajo nova delovna 
mesta. Aktivnim oblikam zaposlovanja na­
menjajo od četrtine do polovico sredstev za 
to področje.

Ker v Sloveniji ni več možnosti za zmanjševa­
nje ponudbe delovne sile z upokojevanjem, 
bodo potrebe po aktivnih ukrepih vse večje. 
Pri tem je dodajanje aktivnih ukrepov pasiv­
nim le na videz dražje. Upoštevati je namreč 
treba, da sredstva, ki jih prihranimo ob ome­
jevanju politike zaposlovanja na pasivne 
ukrepe, potrebujemo zato v povečanem ob­
segu na področju zdravstva, dodeljevanja so­
cialnih pomoči in javne varnosti. S podaljše­
vanjem brezposelnosti se pri posameznikih 
povečuje verjetnost obolenj, potreba po po­
moči za preživljanje njih in njihovih družin in 
verjetnost delikventnih dejanj. Aktivni ukre­
pi pa imajo tudi izredno pomembno vlogo pri 
prilagajanju delovne sile strukturnim spreme- 
bam v gospodarstvu.

Ne krivimo prizadetih!_____________
Zelo pogosti so očitki brezposelnim, češ da 
prejemajo denarna nadomestila, kolikor je 
mogoče dolgo, ne da bi si zares prizadevali 
dobiti delo. Vendar pa naši podatki kažejo, 
da so brezposelni pri iskanju zaposlitve yse 
aktivnejši, saj jih je letos skoraj dve tretjini 
iskalo zaposlitev po dveh kanalih, medtem 
ko je bil delež takih v lanski anketi 53 odsto­
ten. Daleč najpomembnejši kanal iskanja za­

poslitve so še vedno zavodi za zaposlovanje, 
med sekundarnimi kanali iskanja pa prevla­
dujejo neposredni, kot je povpraševanje pri 
delodajalcih ter poizvedovanje pri sorodnikih 
in prijateljih.
Brezposelni v veliki večini iščejo zaposlitev 
s polnim delovnim časom, a hkrati navajajo, 
da bi sprejeli tudi zaposlitev s krajšim delov­
nim časom. Tovrstno pripravljenost lahko 
štejemo za kazalec prilagodljivosti ponudbe 
na trgu delovne sile, ki pa še nima ustreznega 
odziva na strani povpraševanja. Od vseh za­
poslenih jih ima le 1,8 odstotkov zaposlitev 
s skrajšanim delovnim časom. Čeprav dvomi­
mo, da bodo delne zaposlitve postale pri nas 
tako vsakdanje, kot so v zahodnih deželah, 
pa te obliko dela ne gre spregledati pri načr­
tovanju ukrepov politike zaposlovanja.

Še pogostejši očitek brezposelnim je, da 
opravljajo razna pogodbena in priložnostna 
dela, medtem ko dobivajo nadomestilo za 
brezposelnost. Na to kaže tudi razlika med 
stopnjama brezposelnosti, izračunanima po 
AKP in po podatkih iz registrov. Vendar 
brezposelni ne morejo biti krivi za to, ker 
delajo. Prvič ne za to, ker so mnogi brezpo­
selni in njihove družine v težkem položaju 
kljub prejemanju denarnih nadomestil. Sploh 
pa se jim položaj poslabša, ko se jim denarna 
nadomestila iztečejo. Drugič ne zato, ker 
s tem kažejo veliko pripravljenost za delo, za 
kar se jim prav tako očita, da je premajhna.

Krivde za dvojne prejemke brezposelnih pa 
ne gre naprtiti niti delodajalcem. Ti se vedejo 
racionalno in ne,bodo odpirali delovnih mest. 

' za redno zaposlovanje niti s skrajšanim niti 
s polnim delovnim časom, dokler bo ta oblika 
dela zanje mnogo dražja in jim bo omogočala 
manjšo fleksibilnost pri zaposlovanju kot pa 
razna pogodbena in občasna dela ter zaposlo­
vanje na črno. Šele ko bodo te vrste dela 
z davki in prispevki obremenjene tako kot 
redne zaposlitve, ko bodo finančna policija 
ali/in inšpektorji dela izrekli ostre kazni za 
neprijavljeno delo in neprijavljene delavce, 
bodo delodajalci začeli v večjem obsegu odpi­
rati redna delovna mesta. Na potezi je.vlada. 
Objavila naj bi rok, ko bodo začele veljati 
navedene omejitve. V tem času pa naj bi 
s svetovalno dejavnostjo in s finančnimi spod­
budami omogočila, da čim več samozaposle­
nih, ki delajo na črno, registrira svojo dejav­
nost in da čim več delodajalcev redno zaposli 
priložnostne delavce.

Sonja Pirher 
Ivan Svetlik

Seveda pa ima oblast tudi svoje razlagatelje. 
Pripadnik vladajoče stranke, ki velja v Pod­
gorici za uglednega znanstvenika in noče, da 
bi ga imeli za cinika, pojasnjuje takole:
»Dobro veste, da je v Afriki na milijone ljudi, 
ki nimajo ne elektrike ne detergentov ne olja 
ne kave ne sladkorja, pa jim še na misel ne 
pride, da bi se zaradi tega upirali. Gre za 
način življenja, ža boj za obstanek. Kaj je 
potem pri nas tako nenavadnega?«

Ali bodo Črnogorci tudi dobesedno začeli 
jesti travo (kot je pred letom dni predvidel 
dr. Branko Kostič) in se bodo morali zadovo­
ljiti s sirom in krompirjem (»še Turki nam 
niso mogli do živega, pa nam tudi sankcije ne 
bodo«), je vprašanje, na katero bi dali soci­
ologi precej zapleten odgovor. Ne gre na­
mreč za »nacionalni interes«, na katerega 
neprestano, s posebnim poudarkom in skrb­
no pretehtano opozarjajo iz Beograda, am­
pak za strah, da se socialni nemiri ne bi 
sprevrgli v kaj hujšega, kot so nam zaupali 
železničarji, ki so pred kratkim stavkali. Vir 
strahu so vojne razmere v neposredni bližini 
in slabe izkušnje, ki so si jih Črnogorci nabra­
li na bližnjem dubrovniško-hercegovskem 
bojišču, kamor jih je pahnila tuja roka, prav 
tista, ki jih je zdaj porinila na socialno dno in 
jih sili v vsesplošni propad.

Malodušje in strah sta tu celo močnejša od 
lakote in bede, ki je že potrkala skoraj na 
vsaka vrata, toda še hujša od vse te socialne 
agonije in katastrofe je osramočenost - zaradi 
izolacije in nesmiselnega žrtvovanja. Če k te­
mu dodamo še ponižanje zaradi tega, ker so 
premnoge oropale domače kvazibanke ,in 
oblasti, ki sicer imajo oblast nimajo pa tudi 
države, se kaj lahko zgodi, da bo imel prav že 
omenjeni znanstvenik, ki je dejal, da se bodo 
Črnogorci navadili na afriški način življenja. 
Seveda je imel s tem v mislih življenje nekaj 
redkih afriških plemen. Kot vse kaže, se na 
kako vstajo, odpor, gibanje in »zgodovinski 
ponos« ne gre zanašati...

Branko Jokič

KONCIPIRANJE 
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Uresničevanje projekta osamosvojitve Slo­
venije in vzpostavljanja samostojne države, 
ki poteka intenzivno od volitev 1990, je 
danes še vedno neuravnoteženo. Kljub te­
mu pa je osamosvojena Slovenija vzpostavi­
la ustavnopravni okvir svoje državnosti in si 
je priborila tudi že mednarodnopravno sub­
jektiviteto, pa še vedno vzpostavlja nekate­
re elemente modeme države, ki bo morala 
nenehno razvijati in krepiti svojo legitim­
nost in kredibilnost ne samo doma, ampak, 
tudi v mednarodni skupnosti.
V zvezi s tem se zastavlja zelo pomembno 
vprašanje o kontinuiteti oziroma diskonti­
nuiteti Slovenije s prejšnjim družbenim si­
stemom. Pri tem gre preprosto za to, da si 
je Slovenija v tem kratkem času sicer prido­
bila državnost, ni pa bilo mogoče odstraniti 
vseh temeljev, na katerih je bil zasnovan 
totalni monizem v prejšnji družbi. Razum­
ljivo je, daje ta problem rešljiv šele daljno- 
ročno, kljub temu pa je v družbi nenehno 
navzoč, in to ravno zdaj, ko mora mlada 
slovenska država čim prej oblikovati nove 
temelje za svoj nadaljnji družbeni razvoj 
v naslednjih desetletjih.

Najmanj, kar lahko pričakujemo, je, da se 
slovenska politika in oblast tega problema 
vsaj jasno zavedata pri načrtovanju nove 
organiziranosti slovenske družbe. Vendar 
pa mnogi zapleti in afere, ki smo jim priče 
v Sloveniji po volitvah 1992, omenjenega 
pričakovanja ne potrjujejo. Vse jasneje po­
staja, da je bilo združevanje posameznih in 
skupinskih političnih interesov v slovenske 
nacionalne interese med osamosvajanjem 
zgolj kratkoročno ter da danes med akterji 
slovenskega političnega življenja še dalj ča­
sa ne bo doseženo soglasje vsaj v dveh 
ključnih razvojnih vprašanjih, in sicer: pr­
vič, kako organizirati družbene zmogljivo­
sti Slovenije za hitrejši razvoj v smeri odpr­
te, demokratične, pravne, gospodarsko 
uspešne družbe? Drugič, kako zagotoviti 
razvoj slovenske države iz tradicionalne 
v postmoderno nacionalno državo, v kateri 
se razmerje med politično državo in civilno 
družbo nenehno vzpostavlja na temelju no­
vih kultumo-civilizacijskih realnosti (npr. 
razvitih mehanizmov javnega in vsestran­
skega nadzora-nad delovanjem nacionalne 
države, intenzivnih procesov profesionali­
zacije in funkcionalne diferenciacije, večje 
avtonomije posameznih delov družbe idr.).
Predvsem od pravilnih odgovorov na ti dve 
vprašanji so odvisne legitimnosti kredibil­
nost in uspešnost nove slovenske družbene 
in politične organizacije. Omenjeni vpraša­
nji pa zadevata tudi sedanji (ne)obstoj slo­
venske razvojne strategije, katere po­
membna prvina je tudi zasnova dejavnosti 
in sistema zagotavljanja nacionalne var­
nosti.
Slovenija je bila še nedavno pod težo osa­
mosvojitve od Jugoslavije in vojaškega po­
sega jugoslovanske armade primorana na 
nacionalnovamostnem področju pospešeno 
vzpostavljati vojaški sistem, s katerim lah­
ko neposredno zagotavlja predvsem vojaški 
vidik svoje nacionalne'vamosti.
Prizadevanja razvitih držav v skladu z novi­
mi razvojnimi možnostmi za zagotavljanje 
nacionalne varnosti po koncu hladne vojne 
pa potrjujejo spoznanje, da pri ponovni 
opredelitvi nacionalnovarstvenega področ­
ja ne gre vztrajati več samo pri dosedanjem 
tradicionalnem pojmovanju nacionalne var­
nosti kot zgolj vojaške paradigme, ampak 
je treba sprejeti novo celostno pojmovanje 
nacionalne varnosti, ki zajema vse tiste po­
javne oblike družbenega življenja, ki se šte­
jejo za družbene vrednote (t.j. gospodar­

sko, socialno, kulturno, politično, pravno, 
vojaško, ekološko).
To pomeni, da je tudi za mlado slovensko 
državo bistvenega pomena, da čimprej obli­
kuje celovito zasnovo nacionalne varnosti 
in v njej optimalno uskladi družbene zmog­
ljivosti in vire ogrožanja svoje nacionalne 
varnosti. Izkušnje iz razvitih držav kažejo, 
da je za oblikovanje optimalne nacionalno- 
varstvene strategije treba zagotoviti soglas­
je prebivalstva in vladajočih političnih sil 
(pozicijskih in opozicijskih) vsaj o dvojem:
Prvič, da se nacionalna varnost uredi celo­
vito kot del celotne nacionalne strategije, in 
drugič, da se oblikuje skupina strokovnja­
kov, ki na temelju ustreznih analiz in študij 
pripravi predlog optimalnega nacionalno­
varstvenega modela.

Kako se vprašanje oblikovanja zasnove na­
cionalne varnosti rešuje v Sloveniji?
Najprej je treba ugotoviti, da Slovenija da­
nes še nima v parlamentu sprejetega var- 
nostnostrateškega dokumenta, ki bo 
usmerjal razvoj slovenske nacionalne var­
nosti v naslednjih desetletjih. Kljub temu 
pa premore trenutno vsaj tri uradne doku­
mente, ki urejajo najširša izhodišča za obli­
kovanje celovite zasnove naše nacionalne 
varnosti, in sicer: prvi tak dokument je 
sprejelo predsedstvo Republike Slovenije 
(29. novembra 1991) in ima naslov Izhodiš­
ča zasnove nacionalne varnosti in obrambe 
Republike Slovenije, drugi je Resolucija 
o izhodiščih zasnove nacionalne varnosti 
Republike Slovenije, ki jo je sprejela vlada 
(17. marca 1993), tretji dokument pa je 
dopolnjen predlog Resolucije o izhodiščih 
zasnove nacionalne varnosti z vidika 
obrambe, varnosti ter zaščite in reševanja, 
ki ga je slovenska vlada sprejela na seji 15. 
julija 1993.
Medtem ko prvi dokument ni bil dan v par­
lamentarno razpravo, pa je to doletelo dru­
gega, ki pa je bil po razpravi v odboru za 
obrambo slovenskega parlamenta vrnjen 
vladi v dopolnitev in je zdaj pred nami kot 
»dopolnjeni predlog« za razpravo v parla­
mentu.
Temeljito branje tega dopolnjenega predlo­
ga Resolucije o izhodiščih zasnove naci­
onalne varnosti z vidika obrambe, varnost­
ni ter zaščite in reševanja pokaže, da so še 
vedno pereče vse konceptualne pripombe, 
ki sem jih zapisal že k prvi verziji te resolu­

cije (Republika, 30. marca 1993, str. 15) in 
ki so se v glavnem nanašale na vsebinsko in 
metodološko nejasnost ter nedorečenost. 
Dopolnjeni predlog omenjene resolucije 
napeljuje namreč na sklepanje, da v tem 
štirimesečnem obdobju ni prišlo do resnih 
prizadevanj, da se njena vsebina kot vsebi­
na strateškorazvojnega dokumenta o naci­
onalni varnosti Slovenije postavi na ustrez­
ne strokovne temelje. Kot kaže, gre v tej 
resoluciji bolj za lepotne popravke in vklju­
čitev nekaj misli, ki so bile najverjetneje 
predlagane v razpravi v parlamentarnem 
odboru za obrambo, v osnovno besedilo. 
Tudi za slovensko državo je zelo pomemb­
no, da se pri opredelitvi svoje nacionalne 
varnosti pridruži tistim razvitim državam, 
ki se zavzemajo za njeno celostno naravo. 
Sedanja resolucija pa že v naslovu omejuje 
izhodišča zasnove slovenske nacionalne 
varnosti zgolj na obrambni, varnostni, zaš­
čitni ter reševalni vidik. Iz tega je mogoče 
razumeti, da bo poleg te, posebne resoluci­
je treba oblikovati še dodatno, splošno re­
solucijo, ki bo v resnici zajemala celoto 
slovenske nacionalne varnosti in ne zgolj 
njenih posameznih vidikov. Slovenija kot 
mednarodnopravno priznana država danes 
potrebuje kosistentno strategijo nacionalne 
varnosti, ki bo vključevalo tako elemente 
njenega notranjega razvoja kot tudi ele­
mente razvoja odnosov z ožjo in širšo med­
narodno skupnostjo. Verjetno bi bilo to 
najbolje narediti po omenejnem vzoru 
(skupina strokovnjakov itd.) razvitih držav. 
V nasprotnem primeru se lahko zgodi, da 
bo tudi sedanja resolucija o izhodiščih zas­
nove nacionalne varnosti Slovenije ostala 
nekonsistenten politični dokument, ki je 
rezultat medstrankarskega boja v veliki me­
ri zgolj za to, kaj od zahtev posamezne 
stranke bo vanj vključeno. To pa lahko 
v končni posledici povzroči, da se bo zaradi 
številnih zgolj političnih razprav in površin 
dopolnitev resolucije ustvari vtis, da so zah­
teve po strokovnem oblikovanju tega stra­
teškega dokumenta prej ovira kot pa legi­
timna zahteva in da bo neustrezna resoluci­
ja o slovenski nacionalni varnosti v parla-. 
mentu vendarle sprejeta.
Če ostane sedanja resolucija nespremenje­
na v temeljnem pristopu, bo seveda zelo 
daleč od tega, da bi lahko bila realna podla­
ga za vzpostavitev učinkovitega, racional­
nega in legitimnega nacionalnovarstvenega 
sistema Slovenije.
Dr. Anton Grizold
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ITALIJA V PLAMENIH

Metaforični samomor sistema

NOGOMET

Naše noge na evropskih
borzah

P*“*gll“'audi v deželi nogometnih sanj — Ita- 
■ 'liji — so se menedžerji naposled 

H streznili: milijardni transferji so se 
§j§| za nekajkrat zmanjšali, klubi pa so 

angažirali le osem novih igralcev iz 
tujine (v prejšnji sezoni kar 34). Se lani je 
Italija grmela, ko je AC Milanu za prestop 
Gianluigija Lentinija iz Torina plačal več kot 
20 milijard lir, letos stresa ni bilo, pa čeprav 
je bil glavni akter najodmevnejšega posla slo­
viti Nizozemec Ruud Gullit, za katerega je 
Sampdoria Milanu plačala več kot petkrat 
manj.

Dogodki na italijanski nogometni borzi zad­
nje tedne niso bili niti približno tako spekta­
kularni kot pred letom dni. Italijanski me­
nedžerji so se povsem ohladili do muhastih in 
dragih Južnoameričanov (na novo so angaži­
rali le enega), prav tako pa so odpisali tudi 
igralce iz Vzhodne Evrope, med katerimi je 
vse preveč takih, ki — potem ko pobašejo 
denar - pozabijo igrati. Nova »moda« so 
Nizozemci (prišli so še trije novi), ki so znani 
po tem. da nikoli ne razočarajo. V zadnjih 
letih so bili izjemno cenjeni Nemci, nacional­
ni
nov«
v dveh ali treh letih obogateli — radi vračajo 
na sceno v »bundesligi«. To je tudi prilož­
nost. da se nemški klubi po višini transferjev 
približajo italijanskim. Seveda so jo izkoristi­
li: nemški zvezdnik Kalle Riedle je Borussijo 
iz Dortmunda po izletu v Rim stal blizu 10 
milijonov mark.

Pri najnovejši italijanski »operaciji varčnost« 
gre predvsem za to, da so se klubi odpovedali 
nepredvidljivim novim tujcem, s katerimi je 
tveganje veliko večje kot s tistimi, ki so na 
Apeninih že »udomačeni«. Makedonec Dar­
ko Pančev. za katerega je milanski Inter lani 
plačal skoraj 10 milijard lir, je bil poučna 
zgodba za vse: zadnje prvenstvo si je namreč 
ogledal s tribun.

Trenutno je v italijanskih klubih 56 tujcev, 
nekateri med njimi — kot na primer Pančev
— pa še čakajo, da jih bodo prodali v druge 
evropske države. V izbrani druščini svetov­
nih nogometnih legionarjev v najmočnejši ligi 
na svetu bosta tudi dva Slovenca, kar je
— glede na nogometni »rating« Slovenije 
v Evropi — kar lep dosežek. Srečko Katanec 
bo v dresu genovske Sampdorije, s katero je 
pred dvema letoma osvojil naslov prvaka, 
odigral že peto sezono, Kranjčan Matjaž 
Florjančič pa tretjo za Cremonese.

Slovenski nogometaši v novih razmerah na 
evropskih nogometnih borzah? Udeležba 
dveh na italijanskem »mercatu« v zvezi z no­
vimi obzorji ne pove prav dosti: Srečko Kata­
nec in Matjaž Florjančič sta si igralski »ima- 
ge« najprej ustvarila v jugoslovanskem pro­
storu. Tako se je pravzaprav le nadaljevala 
tradicija, ki jo je sredi osemdesetih let začel 
legendami as slovenskega nogometa Brane 
Oblak. Za »evropski« transfer je moral za 
dve leti k splitskemu Hajduku, kjer je samo 
materializiral silne igralne potenciale. Iz Slo­
venije je bila tedaj pot k vidnejšim klubom 
preprosto zaprta, z »juga« pa je šlo vse veliko 
lažje. Predvsem zaradi »posla«; denar ob 
transferu se je delil. Z Branetom Oblakom se 
je pravzaprav začela zgodovina slovenskih 
nogometnih »legionarjev«, že pred njim je 
nekaterim uspelo prodreti na Zahod, toda to 
so bili še časi amaterizma ali kvečjemu pol- 
profesionalizma. Oblakov transfer iz split­
skega Hajduka k Schalkeju 04, ki je tedaj 
veljal za enega najbogatejših evropskih klu­
bov, so tedaj ocenili na 1,250.000 DEM, pri 
čemer je dobrih 50.000 mark kapnilo celo 
matičnemu klubu Olimpiji. Hajduk je seveda 
pobral večino odškodnine, toda pozneje — 
ob »evropskih« transferih Marka Elsnerja in 
Srečka Katanca na primer - je bilo še slabše: 
vse sta pobrala beograjska kluba. Posli v zve­
zi z nogometnimi prestopi tudi danes niso 
povsem »čisti«, na račun »režije« in stroškov 
se izgubljajo razmeroma visoke vsote. Brane 
Oblak je na primer šele veliko pozneje (ko je 
bil že igralec miinchenskega Bayerna) zve­
del, da je bil njegov transfer pravzaprav vre­
den milijon in pol mark ter da sta si četrt 
milijona menda razdelila predsednik Schal-

keja 04 in »jugo« menedžer, ki je sicer že prej 
dobil predvidene odstotke. Tudi zgodba 
Marka Elsnerja, ki je prav to poletje sklenil 
profesionalno nogometno kariero na franco­
ski Ažurni obali pri klubu Nice, je bila verjet­
no podobna, le da ni znan »davek«, ki ga je 
pobrala beograjska nogometna »mafija«.
Marko Elsner je do angažmaja v tujini prišel 
prek Crvene zvezde, Srečko Katanec in Džo- 
ni Novak pa pozneje prek beograjskega Par­
tizana. Katančev transfer iz Beograda 
v Stuttgart je bil trinajst let skromnejši kot 
Oblakov (šlo je za okrogel milijon mark), 
toda zato se je Srečko hitreje otresel »jugo« 
povezav. Pogodbo z nemškim klubom je sicer 
podpisal za tri leta, toda italijanska Sanipdo- 
ria ga je po enem letu dvakrat preplačala in 
Katanec je postal »Italijan«. Zanimivo pa je, 
da je bil pobudnik za ta »slovenski« nakup 
Italijanov novosadski trener Vujadin Bo- 
škov, ki je nekoč davno prej kot jugoslovan­
ski nogometni selektor že »trasiral« evropsko 
transverzalo Braneta Oblaka. To je bilazani- 
miva izkušnja v zvezi s slovenskimi vrhunski­
mi nogometaši, Vujadin Boškov je prvi oce-

nje skoraj ni možno. To pravilo so potrdili 
tako rekoč vsi slovenski igralci, ki so v zad­
njih dveh letih odšli po uveljavitev v bogatej­
še klube.
Srečko Katanec je gotovo najbolj tipičen pri­
mer. Celo za mnoge ugledne nogometne 
strokovnjake je dolga leta veljal za »sporne­
ga« igralca, toda vselej znova jih je demanti­
ral in dokazal, da je igralec visokega evrop­
skega razreda. Nepopustljiv in vztrajen, kot 
da bi prihajal iz protestantskega sveta. V fini- 
šu prejšnje sezone so mu tretjič »odprli« kole­
no, toda on ne popušča, pa čeprav je njegov 
klub — računajoč, da Katanec po nizu po­
škodb ne bo mogel nadaljevati kariere — an­
gažiral slovitega Nizozemca Gullita iz Milana 
in Angleža Platta iz Juventusa. Katanec je 
tako ob Beograjčanu Jugoviču četrti tujec pri 
Sampdoriji. Za zdaj, po poškodbi. Šest let 
mlajši Kranjčan Matjaž Florjančič je v »cal- 
cio« prišel prek Rijeke, Cremonese pač ni 
klub kot Sampdoria, to je bila pred dvema 
letoma njegova »smola«. Toda, če vemo, da 
ga je veliko slovitejši Inter lani že povabil na 
ameriško gostovanje, potem o njegovem vi­
sokem »ratingu« ne more biti nobenega 
dvoma.

Italijanska scena je spektakularna in odmev­
na tudi za igralce majhnih klubov, precej 
drugače pa je v deželah, kamor so se še 
zatekli najbolj nadarjeni slovenski fantje: Gr­
čiji (Jani Pate), Turčiji (Džoni Novak), Av­
striji (Aleš Čeh, Darko Milanič, Matjaž Kek, 
Igor Poznič), Belgiji (Sašo Udovič), na Por­
tugalskem (Zlatko Zahovič) ... Naši igralci 
so tudi v teh deželah izjemno cenjeni, sicer pa 
med njimi sploh ni igralca, ki bi mu mened­
žerji lahko pripisali na nogometnih borzah 
kar razširjen vzdevek »zgrešena investicija«.

Cilj tako rekoč vseh »naših« so velike scene, 
toda pot do njih je vselej zelo težka in zaple­
tena. Naši fantje so pri tem pošteno hendike- 
pirani, ker nimajo menedžerjev, za katere bi 
bil transfer slovenskih igralcev kaj več kot 
posel. Mnogi drugi (naši sosedje Hrvati na 
primer) jih imajo, zato je zanje vse veliko 
lažje. A vendar smo bili pred dobrim tednom 
priče odmevnemu dogodku v zvezi s sloven­
skim nogometnim »legionarstvom«: Ljub­
ljančan Sašo Udovič se je kot prvi slovenski 
nogometaš prebil v Evropo neposredno iz 
slovenske lige. Angažirai ga je ugledni belgij­
ski prvoligaš Beveren, uspešen start njegove 
mednarodne kariere pa bi lahko odprl vrata 
tudi drugim. V senci tega »zgodovinskega« 
trenutka pa neki drug Ljubljančan, slovenski 
nogometni »biser« Džoni Novak bije težko 
bitko, da bi ubežal sponam, s katerimi ga po 
prestopu iz beograjskega Partizana nase veže 
turški klub Fenerbahče. Fant hoče na veliko 
sceno, toda iz teh spon je težko uiti. Turki 
vedo, da imajo v rokah dragulj, za sanje 
Slovenca o Evropi pa jim ni veliko mar. Tako 
je pač z igralci iz dežele, ki ubira nogometna 
pota »malih korakov«. J

Franci Božič

ve posplošeni, s tem deloma se- 
. veda tudi netočni in do nekaterih 
(žaljivi tuji mnenji o Italijanih pri­
deta človeku na misel po dveh 
tednih razburljivih in krvavih do­

godkov. Prvo je, da v Italiji bolj cenijo mora­
lizem kot moralo, in drugo, da tej družbi kot 
vsoti individualistov manjka tisto, čemur pra­
vijo drugod civil courage, državljanski pogum 
za reševanje družbenih nasprotij in konku­
renčnih interesov na odkrite, javne, skratka 
pogumne politične načine.
Dežela je nedvomno na zelo občutljivi točki, 
ko so se poprejšnja zanesljiva ravnotežja mo­
či in vpliva razdrla, nova pa nastajajo v pre­
cejšnji zmedi vrednot in zanesljivo tudi raz­
koraku med spremenjeno družbeno moralo 
in še nespremenjenimi političnimi metodami. 
Ljudje so skratka spremenili poglede na bliž­
nje in širše okolje, demokratična sredstva 
parlamentarnega predstavništva, ki so deželi 
na razpolago, pa so iz drugega časa. »Treba 
je spremeniti volilna pravila, ker sicer pome­
ni nevarnost zrušitve celotnega sistema,« je 
strnil analizo v praktično navodilo profesor 
Gianfranco Miglio, zagovornik federativne 
preureditve Italije kot poti za ozdravitev 
družbene krize zaupanja.
Moraliziranje se v tem svojevrstnem vaku­
umu vrednot pojavi kot nadomestek morale. 
Povsem nesporne etične kategorije, npr. so 
držanje besede, človeško solidarnost, tovari­
ško lojalnost, družinsko privrženost, zlorab­
ljajo tisti, ki prikrivajo hude pomanjkljivosti 
morale nosilcev oblasti v zadnjih štirih in pol 
desetletjih. Ljudje, ki so vsaj objektivno kot 

g, deli politične elite odgovorni za razpredenost 
5 nemorale, če niso tudi kazenskopravno, torej 
..• osebno odgovorni, javno'pretakajo solze na 
1 pogrebih umrlih odličnikov (bolj ali manj 
^ prepričljivih dejanj samomorov), ki so bili 

v kazenskih preiskavah. In nobene priložno­
sti ne izpustijo, da ne bi poiskali krivcev, po 
njihovem seveda javnih tožilcv in preiskoval­
nih sodnikov, ki so prestopili zamišljeni krog 
s kredo, kakršen je veljal zadnja desetletja. 
Ne pozabijo nikoli izraziti svojega zgražanja 
nad tem, da se tudi v Italiji končuje era 
praktične nedotakljivosti, nekaznivosti poli­
tičnih belih ovratnikov.
Pomanjkanje državljanskega poguma, ki po­
leg drugega pomeni tudi osebno tveganje 
udeležencev političnega konflikta, ko se mo­
rajo odprto in javno pojaviti kot zagovorniki 
določenih še ne povsem preverjenih rešitev, 
je morda pojasnilo za krvavo sled atentatov 
in umorov v italijanski povojni zgodovini. 
Del krvavih obračunov je najbrž mogoče pri­
pisati organiziranemu zločinstvu, domačemu 
in mednarodnemu, toda nad velikim delom 
visi senca fizičnega obračunavanja, ki se ni 
moglo razviti po političnih poteh, javno, od­
krito. Ni nujno, da so tisti politiki, ki so 
vedno zmagovali — in ve se, kdo je imel 
v Italiji vedno prav do pred dvema letoma 
— naročali fizične odstranitve nasprotnikov, 
kakor zdaj mnogi sumijo. Precej logično pa 
je, da so tem, ko konflikta.s političnimi na­
sprotniki niso razreševali na odprti sceni,,am; 
pak med obveščevalnimi službami, prostozi­
darskimi ložami, v tajnih sporazumih o lokal­
ni razdelitvi oblasti in vpliva, ustvarili okolje, 
v katerem se je morala praktično razblinila in 
čemur so milanski javni tožilci rekli ambien- 
talna korupcija.
Povedano bi lahko rabilo za ozadje analize 
samomorov nekaterih odličnih prič v zadevah 
skritih značilnosti dosedanjega političnega in 
gospodarskega sistema, ko so se pojavile 
pred preiskovalci (pod pogojem, da je šlo za 
samomore). Trije so bili, vsi povezani z neko 
gigantsko finančno operacijo, ki se zdi abso­
lutni vrhunec načina gledanja, ki je korupti- 
bilnost (tistih, ki so denar zahtevali v zameno 
za storitve javnih funkcionarjev, in tistih, ki 
so ga dajali, da bi preskočili zahteve trga) 
naredila za paramoralno in parazakonito 
vrednoto. Združevanje javnega in zasebnega 
kapitala kemične industrije (ENI in Ferrazzi- 
Montedison), imenovano pogodba stoletja,

ki naj bi Italiji ustvarila močne pozicije na 
mednarodnem trgu, je bilo v resnici vražji 
načrt, kako bi nezakonito jemali sredstva iz 
državne blagajne in jih preko podkupnin 
usmerili v blagajne določenih strank in zaseb­
ne žepe. Pravi strdek korupcijske miselnosti, 
ki jo je spremljal močan občutek nedotaklji­
vosti, ker je pravosodje imelo svoj krog s kre­
do, v katerem se je vrtelo in zato puščalo 
nedotaknjene korenine tega posebnega gle­
danja, sestoječega se iz nezakonitosti, ki so se 
s ponavljanjem in množico prestopnikov 
spreminjale v vzporedno pravo.

Sredi minulega tedna je naredil samomor 
Gabriele Cagliari, nekdanji predsednik naj­
pomembnejše skupine javnega kapitala ENI, 
ki je izpeljal priključitev kemičnega dela sku­
pine zasebnemu delu v okviru novega podjet­
ja Enimont. Teža dejanja je bila dvakrat več­
ja zaradi prostora, kjer je to storil (v zaporu) 
in zaradi pisma, ki ga je pustil za seboj. 
Samomor je bil v tistem trenutku uporabljen 
kot predmet političnega boja med vejami 
oblasti (pravosodje je prevzelo oblast!) in kot 
obremenilni dokaz proti tožilcem in sodni­
kom kazenskopravne akcije »čiste roke«. 
Motiv je močno razumljiv: v parlamentu je 
več kot 256 poslancev in senatorjev, ki so na 
varnem samo še zaradi poslanske imunitete 
in še kakšnih 200 se jih boji, da bo zadelo tudi 
njih. Začrtanje novega kroga s kredo pravo­
sodju, nova interpretacija preiskovalnega za­
pora, ki bi ta ukrep pri belih ovratnikih izk­
ljučila, rešitev v zadnjem trenutku - vse to se 
je prepletalo v čustvenem javnem moralizira­
nju ob Cagliarijevem samomoru.

Ob tem dogodku so se kronisti spomnili še 
enega samomora nekaj mesecev poprej, ki ga 
kriminalist^ niso hoteli dokončno sprejeti za 
samomor. Šlo je za enega vodilnih udeležen­
cev pogajanj o fuziji kemične industrije, ki je 
zastopal ministrstvo za državno udeležbo 
v gospodarstvu, Sergia Castellarija. Ko je 
dobil obvestilo, naj se pojavi na pogovoru 
z javnim tožilcem, naj bi se bil Castellari 
napil in ustrelil. Težava pa je, da so ob truplu 
našli .revolver z zataknjenim sprožilcem, 
z obrazom in prsti, ki so bili do nespoznavno­
sti domnevno obgrizeni od živali, medtem ko 
je bila obleka nedotaknjena. Tri dni po samo­
moru Cagliarija se je v svojem stanovanju 
ustrelil še en protagonist fuzije Enimont, 
predsednik zasebne skupine Ferruzzi-Monte- 
dison Raul Gardini. Za seboj ni pustil sporo­
čila o razlogih dejanja.

Začelo se je mrzlično iskanje vzrokov in vide­
ti je bilo dve vodilni smeri, ki imata korenine 
v dveh virih italijanske kulture. Klasična, 
latinska, je umeščala samomor med dostojan­
stvene poti zapustitve sveta za vsakega, ki iz 
različnih vzrokov ni mogel prenesti posledic 
porazov. Židovsko-krščanski vir pa je, naro­
be, samomor razlagal kot hud greh, pred­
vsem do Boga, darovalca življenja. V židov­
skem Svetem pismu samomorilci ne nastopa­
jo, v Novi zavezi pa je samomorilec samo 
Judež, torej poosebitev najhujšega izdajstva.

- Dvojno vrednotenje samomorilskega dejanja 
je tako v zgodovinskem spominu Italijanov 
zapisano z dvojno sledjo, čeprav je do pred 
kratkim prevladovala katoliška dediščina. 
Samomorilcem niso prirejali verskih pogreb­
nih obredov, nekoč so jih pokopali zunaj 
mestnega obzidja, preziranje samomorilca se 
je preneslo tudi na njegove sorodnike, ki so 
bili nekako kolektivno odgovorni za tako 
dejanje. Pa še nekaj je na italijanski duši, da 
je dolgo štela samomore za nekaj tujega. 
Navajeni na nenehne kompromise, na večno 
glajenje in gledanje, kjer ni nikoli nič mišlje­
no prav dokončno, Italijani težko sprejmejo 
dejstvo dokončnega, nepreklicnega dejanja, 
kakršno je samomor.

Toda Cerkev, ki je obsodbo samomora nas­
ploh izpeljala iz vodilnih teoloških doktrinar­
nih načel, je stališče spremenila. Nov primer, 
da ni tako neobčutljiva za spreminjajočo se 
javno moralo, kot se misli. Možen pa je tudi 
odgovor, da je šlo za povezan proces: oddalji­

tev italijanske kulture in civilizacije od tradi­
cionalnih katoliških pogledov na vse stvari je 
približala pogled k pozabljenim drugim kore­
ninam, to pa je kot spremenjena javna mora­
la vplivalo nazaj na katoliško doktrino. Vse­
kakor je samomor še vedno pretres, toda 
mnogo manjši kot nekoč in novi katekizem 
ob olajševalnih okoliščinah navaja toliko pr­
vin, da je celoto mogoče brati že skoraj kot 
črtanje moralne odgovornosti za dejanje. 
Verski pogrebi samomorilcev so postali pra­
vilo.

Ko je tako, je mogoče začeti govoriti o moti­
vih. Emile Durkheim, ustanovitelj francoske 
sociološke šole, je leta 1897 objavil delo z na­
slovom Samomor ( Le Suicide), v katerem je 
analiziral vzroke v družbenem okolju. Samo­
mori so se mu zdeli manj pogosti tam, kjer je 
bil posameznik preko kulture tesno povezan 
z družbo; na pogled povsem individualno 
dejanje je bilo torej morda razložljivo z odno­
si med družbenimi silami.
Altruističen je po Durkheimu samomor, ko 
se posameznik z njim žrtvuje za določene 
skupne vrednote ali koristi (tak bi lahko bil 
samomor ljubljanskega župana Hribarja ob 
začetku okupacije 1941.), egoistični je pogost 
tam, kjer so ljudje potisnjeni na obrobje, in 
tretjemu pravi pisec anomičen, to je samo­
mor, ki je proizvod anomije, tistega stanja 
družbe, ki ga označuje neskladje med pravno 
ureditvijo in soglasjem ljudstva, tudi pravni 
nered ali zmeda vrednot v prelomnih obdob­
jih. Zanimivo je bilo ob teh treh samomorih 
poslušati ljudski glas. Najprej je bilo zelo 
veliko takih, ki preprosto ne verjamejo, daje 
šlo za samomore, kar bi že samo lahko velja­
lo za akutno znamenje anomije v družbi. 
Tisti, ki sprejemajo uradno pojasnilo, da je 
šlo za samomore, pa so zvečine zelo blizu 
razlagi, da je šlo pri samomorih teh velikih 
kapitalistov za dejanja osebnega poguma in 
morale, prav v Sokratovem smislu. Osebno­
sti naj bi bile v igri, ki so jo vodili politiki. 
Toda ker so oni še vedno zaščiteni s poslan­
sko imuniteto, njihovega deleža odgovorno­
sti ni mogoče ugotavljati. Toda še več: med­
tem ko se politiki skrivajo, naj bi bilo v takih 
ljudeh, kakršen je zlasti Gardini (veliki jadra­
lec), ostalo dostojanstvo. V »ljudski« oceni je 
tako povsem prevladala starorimska poteza 
dostojanstva, ki jo spremlja toliko večji prezir 
do politikov, ki svoje odgovornosti nočejo 
priznati.
Manj čustvena analiza treh italijanskih samo­
morov bi, sledeč Durkheimovi razvrstitvi, 
najbrž morala izključiti prvo možnost, na­
mreč da je šlo za altruistične samomore. Ca­
gliari je sicer pustil lepo in nežno pismo, 
v katerem je obtožil preiskovalne sodnike, da 
so zlorabili ustanovo preiskovalnega zapora 
in s tem prelomili pravo samo, toda etičnega 
in altruističnega tudi v njem ni mogoče najti 
prav veliko. Nobenega namiga na to, da se 
človek, ki je soodgovoren za nezakonito pre­
livanje stotin tisočev milijard lir, kar je imelo 
hude posledice za ekonomsko trdnost dežele 
zaradi naraščanja javnega dolga, kesa ali da 
čuti vsaj malo soodgovornosti do množic Ita­

lijanov, ki posredno trpijo in bodo še trpeli 
posledice zaradi ponavljajočih se protiprav­
nih dejanj, ki so sestavljale sistem. Nobenega 
opravičila, narobe, celo trditev, da so krivi 
vsi. Ne, altruizem to ni. prej užaljen odgovor 
na ponižanje ob samem dejstvu, da je bil 
v zaporu, nesprejemanje pravil, ki bi bila 
drugačna, kot so bila ta. ki so ga postavila na 
čelo podjetja.
Egoističen je najbrž tudi samomor Raula 
Gardinija, človeka, ki je bil vedno »zmagova­
lec« in ni hotel sprejeti dejstva, da bi se 
v starosti 60 let njegovo preostalo življenje 
odvijalo med procesi in čakanjem nanje, med 
zaporom in domačim zaporom. Njegova smrt 
tudi družine ni rešila hudih problemov: če 
pride do stečaja, so neveljavne vse pogodbe, 
ki so bile narejene dve leti pred njim, torej 
tudi »odpravnina«, ki jo je Gardini dobil (in 
zanjo spet plačal odstotke politikom), ko se 
je družba Enimont ponovno razšla.
»Obupana oblika zagledanosti vase, ki navz­
ven deluje kot aroganca, je skupna značilnost 
smrti Cagliarija in Gardinija.« je ocenila 
predsednica italijanske zveze psihologov, »iz­
bor bega pred sramoto s strani žrtev delirija 
moči, ki ne dovoli sprejeti položaja, ko se 
moč zmanjša.« Predsednik zveze psihiatrov 
je Gardinjev samomor umestil v 19. stoletje. 
Ko se neka oseba, ki je navajena na občudo­
vanje, pritrjevanje, uspeh, čast, sreča z mož­
nostjo dokončnega zloma imidža, ne zmore 
moči za nadaljnji boj. Kriminologi pa govori­
jo celo o nalezljivosti samomorov. Pravijo, da 
je bilo do nedavnega število samomorov za­
radi časti v Italiji zelo majhno, po razkritju 
korupcijske mreže pa je začelo naraščati do 
ravni v prejšnjem stoletju.
Mnogim so se samomori v zvezi z Enimon- 
tom zdeli prispodoba samomora sistema, ki 
je slonel na uzakonjenem ropanju javnih vi­
rov in sleparjenju kot delu politične taktike. 
Individualna dejanja, ki so predmet kazen­
skopravne odgovornosti posameznikov, so 
bila možna v okviru določenih nepisanih pra­
vil, po katerih je med drugim veljalo, da je 
tako prav in da se ne more nikomur nič 
zgoditi, ker so vsi poleg in vsi obremenjeni. 
Morda je tako, toda za zdaj so plačali svoj 
dolg samo menedžerji in kapitalisti, politiki 
ne, razen tega, da so izgubili del javne moči 
in vpliva. Za samomor sistema sta potrebna 
oba dela korupcijskega razmerja in zato se 
zdi, da je zanesljivejša pot, o kateri govori 
profesor Miglio: šele sprememba volilnih 
pravil, torej orodja demokracije, lahko z no­
vimi ljudmi in novimi ravnotežji moči pospeši 
obračun s sistemom. Seveda ni izključeno, da 
tudi novo ne bo najboljše možno, toda brez 
določenega reza, ki bo pomenil tudi rez med 
eno moralo in drugo, miroljubne revolucije 
ni mogoče dokončati. Čakanje pa, kakor je 
bilo nekaj dni po samomorih videti iz treh 
atentatov z ekplozivom v Milanu in Rimu, 
prinaša znane nevarnosti zmede in vakuuma 
oblasti.

M ojca Drčar-Murko
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»Tvoja žalostna Petra<
V=

T ki

njej je nameravala predstaviti 
’ osebnosti in vodilne mislece iz tuji­
ne, ki »ne utelešajo le nove misli, 
marveč tudi s svojim vzornim, kon­
kretnim in pogumnim ravnanjem 

opogumljajo druge ljudi, da se lotevajo pozi­
tivnih sprememb«. Za partnerje si je želela 
dalajlamo, Gorbačova, pa tudi Bello Abzug 
in Vaclava Havla. Verjela je v svet zvenečih 
imen in verjela je v junake.

Petrin nekdanji prijatelj Lukas Beckmann, 
eden izmed redkih, ki so jima še ostali v Bon­
nu, ju je v teh zadnjih dnevih dvakrat srečal. 
Prvič po naključju pozno zvečer v uradu Ze­
lenih, kjer sta opravljala svoje delo.
Oba sta bila videti zaskrbljena, se spominja 
Beckmann. »Ona si je delala skrbi zaradi 
njega, on zaradi nje. Petra je dejala: 'Očitam 
si, da uničujem njegovo življenje. Kaj neki bo 
iz tega? Ne more več... A tudi jaz ne morem 
brez njega.’« In še: »Če Gerta ne bo več, 
potem tudi sama nočem več.« Vse to v Basti- 
anovi navzočnosti. A v isti sapi je polna groze 
in nerazumevanja pripovedovala o samomo­
ru nekega prijatelja.

Sedmega septembra so se še enkrat sestali 
v Beckmannovem stanovanju, in sicer zaradi 
seminarja o čimprejšnjem vpogledu v akte 
Stasi pri Gauckovem uradu, ki so ga načrto­
vali Zeleni z Vzhoda in Zahoda. Petrin ter­
minski koledar je bil tako poln, da je bilo 
mogoče naslednje srečanje organizirati šele 
6. decembra. Sklenjeno pa je bilo, da bo 
Petra Kelly leta 1994 kandidirala za Evropski 
parlament. Ludger Volmer, predstavnik Ze­
lenih za tisk, ji je obljubil podporo in Zeleni 
dejansko niso imeli nikogar, ki bi bil za to 
bolj primeren. Še raje pa bi bila Kellyjeva 
prišla v Budenštag, vendar je imela za to le 
malo možnosti.

Vse do konca je Petra skoraj vsak dan obve- 
šala prijateljico Eriko o vsem, kar jo je vzne­
mirjalo. Triindvajsetega in 26. septembra ji je 
poslala zadnji razglednici: »Iščem nove po­
klicne poti. Dobila sem ponudbe iz Londona.
A to ne gre zaradi babice. Z ljubeznijo. Tvoja 
Petra.« Zadnjikrat se je z Eriko pogovaijala

po telefonu 29. septembra. Navdušeno ji je 
pripovedovala o ekološki oddaji, ki da jo bo 
moderirala pri londonskem BBC, in o poto­
vanju v ZDA, ki ga je načrtovala za konec 
oktobra. Univerzi na Havajih in v Washing- 
tonu sta ji ponujali profesuro. Dva dni pozne­
je je bila Petra Kelly mrtva.

★ ★ ★
Ko sta se pacifistka in nekdanji general 1. 
novembra 1980 prvič srečala, sta drug ob 
drugega trčila le na videz dva različna sveto­
va. Dejansko je bila vojakova hči Petra Kelly 
vse življenje navajena moških, ki so bili glede 
orožja precej sproščeni; in general Bastian je 
imel opraviti predvsem z ženskami, katerim 
je bilo Orožje — kot večini ženskam — tuje, 
tako tuje, da z njim niti ravnati niso znale. Ta 
ženska in ta moški sta bila torej navajena biti 
svojemu partnerju tuja in bližnja hkrati.

Zato torej ni bilo čudno, da sta se z besedami 
sicer trgala, s pogledi pa eden drugega želela. 
Lotte Bastian, ki je bila pri tem navzoča, ne 
da bi prav razumela, se dobro spominja: »Pe­
tra se je kazala strahovito močno in je Gerta 
precej zdelala, češ ti, stari militarist in tako 
naprej. Verjetno ga je to pritegnilo, ta njena 
izzivalnost, skoraj drznost, to veselje do tve­
ganja.« In Petra Kelly? Skoraj gotovo je bila 
že na prvi pogled zainteresirana, saj je po- 

• vsem ustrezal njeni podobi moškega: bil je 
čeden, samozavesten, sporen, priznan in 
ofenziven.

Naslov teme večera je bil Ženske in vojska. 
Oba sta se strinjala, da ženske ne bi smele 
v vojsko in da nikakor ne bi smele posegati 
po orožju. Petra Kelly je to stališče zagovar­
jala zato, ker je bila, vsaj teoretično, proti 
vojski; Bastian zato, ker je imel ženske krat­
ko in malo za »nesposobne že po naravi«. 
A Kellyjeva se je temu uprla. »Falokratska 
miselnost!« je besno pihala. In tako se je šele 
zares začelo.

Že štirinajst dni pozneje se je Petra Kelly 
odzvala povabilu Gerta Bastiana in prišla 
v Krefeld, kjer je bila eden izmed prvih pod­
pisnikov krefeldskega poziva proti dodatne­

mu oboroževanju in jedrskemu orožju. Oba 
sta bila v dobrem obdobju svojega življenja.
Sedeminpetdesetletni general je slekel uni­
formo in smuknil v vlogo zvezdnika mirovne­
ga gibanja. Dvaintridesetletna kandidatka 
Zelenih je sicer izgubila na volitvah za Bun- 
destag leta 1980, a je bila kljub temu samoza­
vestna in pogumna.

Domnevamo lahko, da ženskar Bastian in 
občudovalka herojev nista izgubljala časa. Na 
začetku je bila njuna afera še skrivnost — on 
je bil poročen in ona je imela trdno razmerje.
Se leta 1982 je v nekem intervjuju govorila 
o »svojem življenjskem tovarišu Johnu Car- 
rollu«. Irski sindikalni voditelj se je ločil od 
žene v upanju, da se bo Kellyjeva preselila 
k njemu na Irsko. Hkrati je začela razmerje 
z zelenim sopotnikom Lukasom Beckman- 
nom in to je trajalo do poletja 1983. Enako 
stari Beckmann je bil njen zaupnik že od leta 
1979, poznal je njene probleme s preobreme­
njenostjo in zlomi in videti je bilo, daje glede 
tega bolj hladnokrven, kakor so bili njegovi 
predhodniki: »Petri je vsekakor bilo mogoče 
reči: Ne, ne bova potovala s petimi kovčki.
Dva sta čisto dovolj.«

Od leta 1981 sta »mirovni general« in »mirov­
ni angel« vsaj enkrat na teden sedela skupaj 
na odru in začela sta tudi skupaj potovati.
Razlogi so bili še zmeraj politični. Petrina 
prijateljica Erika pravi: »Gert je bil zanjo 
velik človek, svoboden človek, svetovljan.«
Bastian je bil tiste čase tako popularen, da so 
ga na začetku leta 1982 za intervju prosili tudi 
pri magazinu Playboy (kar je pri moških ve­
ljalo za veliko čast). Ob tej priložnosti je bivši 
general prišel na dan s pravo barvo in brez 
zadržkov zmlel svoje nekdanje tovariše:
»Največja nevarnost so Reagan, Haig in vsa 
ta gamitpra zgoraj, ko govorijo neverjetne 
neumnosti.«

Petra Kelly je bila od volitev leta 1980 članica 
zveznega predsedstva Zelenih (z Ottom 
Schillyjem in Marieluise Beck-Oberdorf) in 
kandidatka na volitvah za bavarski deželni 
zbor 10. oktobra 1982. V tej predvolilni kam­
panji je postala znana. Zeleni so bili stranka 
prihodnosti in Kellyjeve ni bilo več mogoče 
prezreti. Junija 1982 je bila zrela za pogovor 
s Spieglom (za žensko skoraj nedosegljiva 
posvetitev). V tem intervjuju je potožila zara­
di odstopa s položaja v zveznem predsedstvu, 
v kar je bila prisiljena zaradi načela rotacije:
»Ne bom zamolčala tega, da igra veliko vlogo Popolna izčrpanost. To je formulacija, ki se

strah naših moških. Občutek imajo, da jih 
kompetentna ženska ogroža. Prvo leto so me 
dobesedno snubili: »Petra, naša Petra. Dru­
go leto sem začutila, da postajam nekaterim 
oblastiželjnim gospodom nevarna, da se proti 
meni bojujejo, a da me poskušajo tudi pomi­
riti. Umaknila naj bi se za nekaj mesecev, ker 
trpi moje zdravje. To je zmeraj argument 
proti ženski z močno voljo, če ne morejo najti 
drugega«.

Razmerje s petindvajset let starejšim Basti- 
anom je bilo še zmeraj skrivnost, vendar že 
dolgo ni bil več le bežen ljubimec. Njeno delo 
v predsedstvu Zelenih je bilo naporno, 
a brezplačno in tudi za bavarsko predvolilno 
kampanjo si je morala vzeti neplačan dopust.
Če si človek ogleda njen volilni mesec sep­
tember, se mu kar zvrti. Vsak dan je drvela 
kam drugam: iz Bayreutha v Miinchen, 
Dusseldorf, Nijmvvegen, Kalkar, Niirnberg, 
Heindeheim, Kaiserstuhl... V tridesetih 
dnevih je imela en sam prost dan, 25. septem­
ber. »Prosta,« je zapisala zraven tega datu­
ma. To se ni moglo dobro končati.
Že februarja 1982 je v »osebni izjavi ljubim 
prijateljicam in prijateljem« zaupala svoje te­
žave in jih prosila za pomoč. Z manjšino 
nezadovoljnih je odkrito izražala mnenje, da 
s takšno »popoldansko politiko« ni mogoče 
naprej. Visoko kvalificirana uradnica ES je 
za obdobje predvolilnega boja od aprila do 
oktobra 1982 zaprosila za eksistenčni mini­
mum 2000 mark, saj je morala navsezadnje 
skrbeti še za babico in za tibetanskega rejenč­
ka. Tej prošnji so ustregli, čeprav je bilo 
nekaj nasprotovanja, in Kellyjeva je lahko 
začela volilni boj — a v kakšnih razmerah. 
»Ljubi Eriki« je na razglednici sporočila svo­
jo resnico: »Po peklu zasedanja zveznega 
predsedstva sem na koncu. Dva dneva, pol­
na nezaupanja, sovraštva in surovega podti­
kanja — to me uničuje (beseda »uničuje« je 
štirikrat podčrtana)! Tvoja žalostna Petra.«
Petra Kelly, simbolna figura nemških Zele­
nih, je bila na zunaj sicer zvezda gibanja, 
notranje pa se je čedalje bolj lomila. Tisto 
leto so jo prvič napadli strahovi, ki so jo 
pozneje povsem premagali. Gert Bastian je 
že 9. julija 1982 v pismu njeni prijateljici Eriki 
omenil strah pred letenjem: »Na poti v Ham­
burg je, a je imela spet težave med poletom. 
Prepričan sem, da je tudi to le posledica 
njene popolne.izčrpanosti.«

/
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AVSTRIJSKI DNEVNIK

Izobraženi, 
glasni in 

ambiciozni

ne sezone si je samo pet izmed 183 poslancev 
prislužilo predsednikov opomin (eden oziro­
ma ena dvakrat) zaradi uporabe prekrepkih 
izrazov. Naravnost skromna in dolgočasna be­
ra. kajti v parlamentarnih analih prejšnjih let 
so tudi primeri sej, ko je en sam poslanec 
v enem samem dnevu dobil tri opomine, še 
lani in predlani pa je bilo kaznovanih trikrat 
več poslancev kot letos. Kot vselej pa je tudi 
lansko jesen in letošnjo pomlad z izrazi, ki jih 
v spodobnih slovarjih v glavnem ni, (eksklu­
zivno) prednjačila opozicija, torej svobodnjaki 
in zeleni. Haiderjeva četa je dobila štiri, dese­
terica zelenih poslancev pa dva opomina.

13. julija 1993

Predsednik avstrijskega parlamenta Heinz 
Fischer je na poslovilni tiskovni konferenci 
pred počitnicami med drugim obljubil, da si 
bo med dopustom vzel čas za »prevod« pred­
loga sprememb stanovanjskega zakona. Tudi 
za profesorja (ustavnega) prava naloga očitno 
ne bo lahka, saj naj bi mu pri razvozlavanju 
strokovnega (pravniškega) žargona (čemur se 
v nemščini navadno reče Fachchinesisch) po­
magali še nekateri izvedenci. Med drugim se ' 
bo Fischer moral spopasti z naslednjim pred­
laganim dopolnilom oziroma spremembo: 
»14. člen, 2. odstavek se glasi: Večji donosi, ki 
presegajo v 1. odstavku, alinee 1 do 3 kot tudi 
alinea 5 in donosi, ki dosegajo višino donosa 
po 14. členu, 2. odstavku, alinei 3, se ne glede 
na 6. odstavek pri poračunu odplačila uporab­
ljajo po 1) 13. členu, 6. odstavek, in 39. členu,
1 S. odstavek, alinea 2, po 7. odstavku, alinea
3 in 4, 2) 13. členu, 4. in 5. odstavek za 
poslovne prostore po 7. odstavku, alinea 4. 
V14 d. členu, 5. odstavku se namesto navedka 
16. člen, 4. odstavek' uporabi navedek '16.

člen. 6.odstavek', namesto besed 'indeksmalo­
prodajnih cen 1976' besede 'indeks malopro­
dajnih cen 1986’ in namesto pojasnila v okle­
paju (16. člen, 4. odstavek, tretji stavek
MRG)' pojasnilo v oklepaju '(16. člen, 6.
odstavek, tretji stavek MRD)’.« Uf! In tega je 
štirideset tipkanih strani.
Med letom se mora Fischer ukvarjati z drugač­
nimi, a pogosto nič manj kočljivimi oziroma 
tuintam spotakljivimi formulacijami. Teh je 
bilo letos resnici na ljubo presentljivo malo. 
Med 52 sejami pravkar končane parlamentar-

Spomi izrazi: frakcija zaničevalcev ljudi (zele­
na poslanka na svobodnjaški račun), svinjari­
ja (zeleni poslanec naslovniku, ki iz zapisnika 
ni razviden), laž in prave svinjarije (ista svo­
bodnjaška poslanka ob različnih priložnostih 
kolegom iz ljudske stranke), laž in pomagači 
pri kraji (svobodnjaška poslanca socialdemo­
kratskemu finančnemu ministru Ferdinandu 
Lacini in socialdemokratom nasploh). Precej 
brez domišljije, bi se dalo sklepati po tem 
pregledu, vendar avstrijski poslanci v okviru 
(komaj) še dovoljenega dejansko izkazujejo 
veliko več duha. Na eni izmed marčnih sej se je 
tako denimo med zelenimi in kanclerjem 
Franzom Vranitzkim razvil »posredni di­
alog«. Kancler proti zelenemu poslancu Jo- 
hannesu Voggenhuberju, sedečemu v klopi: 
»Od vas tukaj še nikoli nisem slišal nobenega 
argumenta, le zmerljivke. Jemljem v vednost, 
da nimate česa povedati, to pa delate glasno.« 
Poslanec zelenih Rudi Anschober iz klopi 
proti Vranitzkemu: »Imamo zdravniški izvid 
o neobstoju (kanclerjeve, op. p.) hrbtenice!« 
V zapisniku seje avstrijskega parlamenta 10. 
marca, ko je na temo evropske integracije 
govoril svobodnjaški poslanec John Gude- 
nus, pa je protokoliran pravi besedni mnogo­
boj. Gudenus (Andreasu Kholu, poslancu 
ljudske stranke): »Bodisi, da si je profesor 
Khol besedo domača naloga (Hausaufgabe) 
sposodil od nas svobodnjakov ali pa jo je 
prevedel iz amerikanščine, namreč besedo ho- 
mework.« Medklic Khola: »Zares popolno­
ma izobražen človek!« Gudenus: »Ali pa je 
orofesor Khol deformation profesionelle.« 
Khol: »On zna angleško in francosko. Peter 
Schieder (socialdemokratski poslanec) iz klo­
ni: » Vesel sem, da homevvork niste prevedli 
kot domovinska naloga (Heimatvverk).« Gu­

denus: »To je lepo. Da z razposajenostjo proti 
polnoči ne bi pretiravali, bi vam rad dejal, da 
svobodnjaki nismo proti Evropski skupno­
sti.« Dvorana: »Ooooooooh!« Gudenus:
»Smo pa zelo zadržani, kar zadeva Skupnost, 
kakršna je danes.« Dvorana: »Aaaaaah!« 
Gudenus: »In kritični do diletantske evropske 
politike avstrijske vlade!« Khol: »To bo ES 
prizadelo!« Gudenus: »(...) Vlada bi se mo­
rala v Bruslju pogajati skupaj z opozicijo.« 
Schieder: »To si lahko plastično predstavljam. 
Vi in Voggenhuber (zastavonoša zelenega 
odpora proti evropski integraciji, op.p.) se 
pogajate v imenu Avstrije...« (smeh) Gude­
nus: »Ne verjamem, da bi se kolega Voggen­
huber z mano rad pogajal. Rad pa bi...« Iz 
dvorane: »Za božjo voljo!« Gudenus: »(...) 
Moramo se varovati tega, da bi nas zrinili 
v enotno valuto. In da bi nas stisnili v nekega 
evropskega enotnega človeka.« Schieder: 
»Opredelitev je lahko napak razumeti.« Gu­
denus: »Naj končam...« Dvorana: »Aaaah!«

nimo novinarski) manipulator jezika ob Witt- 
gensteinovem imenu le težko znebi. Etnično 
čiščenje! Sprte (vojskujoče se) strani! Človeko­
ljubna pomoč! Nasilno spreminjanje mej! Bo­
lje je molčati!

26. julij 1993

19. julija 1993
Če o čem ni moč govoriti, je treba o tem molčati, 
se končuje njegov Tractatus logico-philosop- 
hicus. Za okrog 750 tisoč šilingov iz posebne­
ga sklada je Avstrijska narodna knjižnica 
(Osterreichische Nationalbibliothek) na draž­
bi pri londonskem Sothebyju kupila sedem od 
petnajstih izklicanih dokumentov, pomemb­
nih za razumevanje verjetno najpomembnej­
šega avstrijskega filozofa 20. stoletja Ludwiga 
Wittgensteina. Med njimi: pisma, ki se nana­
šajo na Wittgensteinovo uvodoma omenjeno 
delo, osem strani tipkopisa k angleški izdaji 
Traktata iz leta 1922 in pismo Bertranda Rus- 
sla. Dokumenti so iz zapuščine profesorja lin­
gvistike v Cambridgeu C. K. Ogdena, Wittgen- 
steinovega sodelavca pri izdaji angleškega 
prevoda Traktata, edinega, ki ga je filozof 
priznaval za »izvirnega« oziroma avtorizira­
nega, »pravega«. Navzlic najnovejši akviziciji 
ONB je pretežni del Wittgensteinove zapušči­
ne še vedno zunaj Avstrije, v Cambridgeu, 
kjer je filozof, ki se je imel za »kritika jezika«, 
s presledki delal približno tri desetletja in kjer 
je leta 1951 tudi umrl. Da »vrnitev« sedmih 
dokumentov ni zbudila praktično nikakršnega 
zanimanja javnosti, pa najbrž ne gre pripisati 
samo nespektakularnosti dogodka in neved­
nosti, ampak nelagodju, ki se ga poklicni (de-

Besede. Jezik. Prevod. Če je treba, se da tudi po 
šestih desetletjih najti nov smisel v tekstu, ki 
naj bi bil po naravi stvari karseda koncizen in 
ki ga je doslej »praksa« tudi dejansko dokaj 
soglasno in »enopomensko« razlagala. Ted­
nik Profil kot prvi objavlja izvlečke iz eksperti­
ze nekaterih členov avstrijske ustave, ki jih je 
po naročilu predsednika Thomasa Klestila 
proučeval salzburški profesor ustavnega pra­
va Friedrich Koja. V povzetku: predsednik 
ima več oblasti, kot so mu je doslej pripisovali, 
med drugim lahko navzven zastopa republiko 
v mednarodnopravnih zadevah. Najbolj pre­
prosto rečeno: ne kancler Franz Vranitzky, 
ampak predsednik Klestil naj bi bil - kot 
francoski predsednik Mitterrand ali ameriški 
Clinton — pristojen, da se udeležuje tako ime­
novanih srečanj šefov držav in vlad ter podpi­
suje meddržavne pogodbe. Kanclerju, med 
šestletnim predsednikovanjem Kurta Waldhe- 
ima »nadomestnemu predsedniku republike«,

to ne bo moglo biti všeč. A da bo ambiciozni 
prebivalec leopoldinskega dela Hofburga dr­
žal obljubo in si prizadeval predsedniškemu 
položaju vrniti dostojanstvo (in pridobiti 
oblast?), si je Vranitzky lahko mislil. Klestil 
svojih namenov ni skrival in po letu dni ne­
prestane medijske promocije lastne osebnosti 
v javnosti je neposredno izvoljeni »predstav­
nik ljudstva« po javnomnenjskih raziskavah 
sodeč bolj priljubljen od kanclerja. Avstrijski 
predsednik pri cem očitno izdatno uporablja 
spoznanja, ki si jih je nabral med dolgoletno 
diplomatsko kariero v ZDA. Kot že v predvo­
lilni kampanji, ko je paradiral s posnetki teni­
ških dvobojev z Bushom, lipicancev z njim in 
Reaganom, sebe in jazzovskih glasbeni­
kov ..., je v minulem letu izkoristil sleherno 
priložnost, da »se slika« v dobri družbi: s Ha­
vlom, IValenso, Weizsdckerjem, princi, kralji 
in knezi, umetniki... Če termina za to ni dobil 
(kot denimo od Clintona med otvoritvijo Ho- 
locaust Museuma), pa se je potovanju odpo­
vedal. Ob otvoritvi bregenškega festivala pred 
dvema tednoma pa se je Klestil celo sam pova­
bil v Kohlovo in Mitterrandovo družbo na 
nemški obali jezera, potem ko je med vožnjo 
z ladjo po naključju izvedel za neformalno 
srečanje francoskega predsednika in nemške­
ga kanclerja.

Minulo soboto, med otvoritvenimi slovesnost­
mi salzburškega festivala se je Klestil - tokrat 
po protokolu — obdal s češkim, madžarskim 
in nemškim kolegom in jih prepričal, da so kot 
moralna instanca (Srednje) Evrope skupaj 
nastopili tudi v (nenačrtovani) televizijski 
okrogli mizi. V zakulisju od lanskega Klesti- 
lovega ustoličenja pravzaprav nenehno kroži­
jo govorice o tekmi za prestiž med dvema 
»nečimrnežema«, toda javno sta se tekmeca 
doslej merila »na daljavo«. Kot pač povsod, 
kjer sta na najvišjih položajih dve osebnosti, 
ki težko prenašata konkurenco. Samo pogled 
v avstrijsko soseščino to potrjuje: tudi Klaus in 
Havel imata drug z drugim težave, pa Antall 
in Goncz, celo Mečiar in Kovač (čeprav sta iz 
iste stranke), različne domneve pa krožijo tudi 
o odnosih med Drnovškom in Kučanom. 
A čeprav je Klestil res naročil izvedensko mne­
nje o svojih ustavnih pristojnosti, s tem še ni 
rečeno, da mu je dejansko do nekakšne tretje, 
predsedniške republike, kot hoče namigovati 
Profil. Je pač čas kislih kumaric in če v državi 
ni niti približno videti kakšne spodobne afere, 
jo je treba narediti. Kakšen napor! Izmišlje­
vati si afere, namesto da bi jih na krožniku 
servirane samo različno razlagali.

Vojko Flegar

ZNANSTVENA FANTASTIKA torja, dobijo vpogled v shemo stvari, kateri 
je človeštvo videti v novi perspektivi.

Umetnost
čudežev

v^savdaj ko film Jurski park podira kine- 
■ matografske rekorde kot kakšen

tiranozaver, ki je stradal že od 
jkrede naprej, se težko znebimo 
vtisa, da je za znanstveno fanta­

stiko najboljši medij kino. Knjiga z enakim 
imenom je uspešen, toda enoličen dodatek 
k dolgemu nizu zgodb o dinozavrih, ki se je 
začel z Izgubljenim svetom Conana Doyla
— prav tako dvakrat posnet na filmski trak
— do lani objavljene Device in dinozavra 
avtorja R. Garcie Robertsona. Film lahko 
s pomočjo vizualnih čarovnij doseže tisto, 
kar knjigam in večini druge tiskane znan­
stvene fantastike nikoli ne uspe. Zbuja ob­
čutek čudeža.

Jasno je torej, zakaj v zadnjih letih v tem 
žanru največjih uspehov med publiko niso 
dosegle nekatere dobre tovrstne knjige na 
tem področju, ampak filmi z nenavadnimi 
posebnimi učinki. Že sama velikost ladje 
v epu Stevena Spielberga Bližnja srečanja 
daje možnost za novo perspektivo na način, 
s kakršnim se tudi najboljša proza težko 
kosa. Čeprav ima film posebne sposobnosti 
v zbujanju občutka čudeža, to še ne pome­
ni, da je tiskana znanstvena fantastika po­
stala mrtev žanr. Toda pregled zadnjih del 
dokazuje, da se pisci nimajo namena kosati 
z režiserji.

je lahko odlična snov — dokaz za to trditev 
je delo Connie Willis Zadnji Vinebagoji, ki 
jo je Dozois uvrstil v svojo antologijo leta 
1988. Toda ta zgodba je bila več kot samo 
tarnanje in takratna zbirka je bila bolj raz­
novrstna kot letošnja. Leta 1922 so se av­
torji v Dozoisovi konjušnici kljub temu, da 
'so imeli na izbiro vsa mogoča vesolja, odlo­
čili, da bodo ostali pri bližnji prihodnosti 
zemlje.

Za mnoge kritike in večino oboževalcev je 
bistvo znanstvene fantastike ravno v tem. 
Peter Nicholls v popravljeni in občutno raz­
širjeni izdaji Enciklopedije znanstvene fan­
tastiko pojasnjuje, da pisec ustvari občutek 
čudeža s tem, da bralce spravi v položaj, 
s katerega sami, brez nadaljnje pomoči av-

Trg za kratko znanstveno fantastiko se po­
večuje. Zadnjih deset let Gardner Dozois 
z Isaac Asimovs Science Fiction Magazine 
vsako leto izda antologijo najboljše kratke 
znanstvene fantastike. Gre za precej dober 
povzetek, kaj razmišlja bolj literarna srenja 
v tem žanru — dve tretjini od dveh ducatov 
Dozoisovih izbranih del sta tudi na sezna­
mu najboljših, ki so ga sestavili kritiki revije 
Locus, ki poroča o novicah s tega področja. 
Toda čeprav so zgodbe dobro povedane, se 
nagibajo k mrkosti.

Pokazali so tudi nagnjenost k fantaziranju 
v zgodbah, kjer manjka sleherna znanstve­
na osnova za njihove manevre. S fantazijo 
ni nič narobe, vendar to ni isto kot znan­
stvena fantastika. Razlika ni v tem, da so 
ideje iz znanstvene fantastike uresničljive 
— mnoge niso. Toda znanstvena fantastika 
se ne ukvarja samo s stvarmi, ki bi jih lahko 
dosegla znanost. Prej se ukvarja s tem, da 
pokaže, kako lahko na svet gledamo s po­
močjo znanosti. To je osnova za njena naj­
boljša svarila in najboljše čudeže.

Nobenega razloga ni, da bi bila znastvena 
fantastika vesela; svarjenje pred ekscesi je 
ena izmed glavnih moči tega žanra, ki to 
pogosto stori bolje kot Jurski park. Prihod­
nost, ki je le malo strašnejša kot sedanjost,

»Nova perspektiva« človeštva, o kateri go­
vori Peter Nicholls, običajno temelji na 
znanstvenem pogledu na svet, ki ga je avtor 
ustvaril v svoji zgodbi. Kritik John Clute, ki 
je skupaj z Nichollsom izdal razširjeno enci­
klopedijo, trdi, da je občutek čudeža 
ustvarjen s pomočjo napetosti med tem, kar 
osebe v knjigi misilijo, da se dogaja, in 
onim, kar avtor lahko razkrije, za kaj gre, 
ter da z razumevanjem tega lahko vidiš 
literarni dosežek občutenja čudeža kot ti­
sto, kar je — posebna oblika dramatične 
ironije.

je v zvezi s Petro Kelly pojavljala čedalje 
pogosteje. Že kmalu je njen difuzni strah 
dobil ime in oprijemljiv vzrok: EAP, Evrop­
ska delavska stranka. Aktivisti te politične 
sekte so jo zasledovali na vsakem koraku. 
Terorizirali so jo, ona pa je to dopuščala. Na 
zborovanjih je tem fanatikom odgovarjala ce­
lo na najnižje osebne očitke, dokler je nista 
babica ali Gert energično odvlekla s prizoriš­
ča. Kadar je Petra pozneje govorila o strahu, 
je za vzrok zmeraj povsem preprosto in jasno 
navedla zasledovanje EAP.
Petra Kelly ni znala ohranjati distance. Niti 
v razmerjih, niti v stranki, niti pri bedi tega 
sveta. Trpljenja, ki ga je videla vse naokrog, 
ni hotela potlačevati. Hkrati pa je bila prava 
mojstrica pri potlačevanju lastnih problemov.

Kljub mirovnemu gibanju in stranki zelenih 
je bilo celotno politično ozračje te dobe pre­
cej nazadnjaško. Osemdeseta leta Zvezne re­
publike Nemčije so bila v znamenju stagnaci­
je. To je bil čas »nove zasebnosti« in elegant­
ne zunanjosti. Polet poznih šestdesetih in 
sedemdesetih let je odrevenel v manirah.

Tudi novinarjem je ta hektična ženska že 
zdavnaj začela presedati, še posebno zato, 
ker se je poskušala polastiti tudi njih. V svetu 
zelenih se je preselila v drugo vrsto. Za medi­
je je postal zvezdnik odvetnik Otto Schilly, 
vprašanja so običajno postavljali kar njemu.

s posvetilom: »Želim Ti, ljubi Gert, vesel 
božič in zdravo novo leto 1986. Prisrčna hva­
la za vse, kar nam daješ! Kar delaš za Petro, 
je enkratno. Če te ne bi bilo, Petra sploh ne 
bi več živela. Prisrčno, babica. Božič 1985.«

»Bil je pač zmeraj general in jaz le nadporoč­
nik.« Petrina mati se danes sprašuje: »Ne 
morem razumeti, ali res ni nič opazila?«

Leto 1983 je bilo za Petro Kelly težavno, 
naslednja leta niso bila nič manj. »Tako bo­
li,« je stavek, ki se je v njenih pismih pojavljal 
čedalje pogosteje. Kratko malo ni mogla 
ohranjati distance. Tudi do Bastiana ne.

Pa vendar je bilo videti še vse mogoče, če­
prav je že dolgo sedela med vsemi stoli. Bila 
je zapletena osebnost v stranki, usmerjeni 
v bazo. ki ji je bilo veliko od tega, da se vsi 
delajo, kot da so enaki. Govorila je o emanci­
paciji. bojevala pa se je z »orožjem ženske« 
(Stem). Stavila je na ženske, a te so jo kritizi­
rale. Bila je ženska, ki se je opirala na močne 
moške, a jih je hotela narediti šibke.

Ina Fuchs, Bastianova asistentka v Bundesta- 
gu, se še predobro spominja tega prvega bon­
skega obdboja: »Kadar je hotel Bastian v pe­
tek odleteti v Munchen, je zmeraj nastopila 
kriza. Začela se je potiti, imela je težave 
s srcem in probleme z obtokom, omedlevala 
je .. . Temu se ni dalo izogniti. Prav zares 
smo se bali zanjo.«

Mednarodna slava »green queen« pa je ostala 
in kamor koli je bila povabljena, je vztrajala 
pri zahtevi, da gre z njo tudi Bastian. Ne le 
zato, ker je potrebovala spremljevalca. Tudi 
zato, ker je hotela skriti svojo premoč, kajti 
takšen moški, kakršen je bil on, ni bil nava­
jen, da žensko ob njem bolj upoštevajo kot 
njega samega. Kellyjeva je to čutila in posku­
šala izravnati. Zaman.

Bastianovo ravnanje se je vsem zdelo sijajno. 
In vsi so bili olajšani, ko so ugotovili, da je 
Petra v tako dobrih rokah. Kajti čedalje bolj 
jasno se je videlo, da je bolna in da nujno 
potrebuje terapijo. Njene fobije in njeni stra­
hovi so jo začeli preraščati.

»Petra je le težko zaznavala ljudi v njihovi 
kompleksnosti,« pravi Beckmann. »Zaznava­
la je idealizirano dejanskost.«

Na vrhuncu feminizma je tudi Kellyjeva ugo­
tovila, da je napočil čas za »gospodinjca«. 
Leta 1982 je v intervjuju za Emino izjavila: 
»Mislim, da 'imamo ženske pravico do tega, 
oa nadomestimo neskončno veliko stvari. In 
to na stroške moških. Zatiralec se bo moral 
navaditi na zmanjšanje svojih zahtev, a to bo 
mogel le, če bomo dramatizirale, če bomo 
v marsičem pretiravale in če bomo dejansko 
zavračale. Sama grem do ljubezenske stav­
ke.« A kakor marsikaj v njenem življenju je 
bilo tudi to le program, ne pa življenje. Nekaj 
mesecev po veliki volilni zmagi zelenih 6. 
marca 1983 — prvič so prišli v Bundestag — se 
je Gert Bastian preselil k njej na Swinemiin- 
der Strasse 6. Sicer si je najel tudi stanovanje 
v Bonnu, a ga je že po letu dni in pol 
odpovedal.
Med osemindvajsetimi zelenimi je bilo 
v Bundestagu deset žensk. Ko se je Petra 
Kelly priglasila za svoj nastopni govor v par­
lamentu, so vsi opazili, kako drobna in kako 
bleda je. Govorila je o posilstvu v zakonu in 
zahtevala kaznovanje: »Dostojanstvo zakon­
ske žene je dotakljivo. In to je še celo zakon­
sko utemeljeno!« Leto dni pozneje so zelene 
ženske izvedle puč in v predsedstvu stranke 
zelenih je ostalo le še šest žensk. Petre Kelly 
ni bilo med njimi.

Tudi neka sodelavka Petre Kelly se spomi­
nja: »Vsi smo bili malce histerični in delali 
smo kot nori, od dvanajst do šestnajst ur na 
dan, to je bilo povsem normalno, tudi za 
konec tedna. Petra je bila zelo zahtevna, nas, 
sodelavce, si je popolnoma prilastila. Kratko 
malo ni poznala meja. Njej in njeni stvari smo 
morali biti povsem na voljo.«
Gert Bastian ji je bil na voljo štiriindvajset ur 
na dan, prilastila si ga je do zadnjega diha. 
A tudi to očitno ni bilo dovolj. Kellyjeva je 
čutila takšno lakoto po polaščanju, ki je kot 
vse kaže, ni mogla nikoli potešiti, kakršno 
poznamo le pri moških in otrocih. Navzven je 
bila hladnokrvna, suverena političarka, navz­
noter je bila pogosto oklepajoč se otrok. Če 
ni bilo tako, kakor je hotela, je kričala, lopu­
tala z vrati in se zaklepala. Bastian je to 
otroško plat verjetno še krepil s svojo očetov­
sko skrbjo. Ker ni hotela potovati sama in 
ker po drugi strani ni hotela niti ene noči 
prebiti sama, je bil zmeraj ob njej. Za čas 
svoje odsotnosti je organiziral »nadomest­
ke«, Petrine prijateljice ali prijatelje. Takrat 
jih je še imela. Takrat so bili tudi še zaupniki, 
ki so Bastiana opozarjali, mu — kakor Beck­
mann — svetovali, naj se vrne v Munchen.

Leta 1984 je Bastian izstopil iz frakcije zele­
nih, »iz protesta proti diktaturi inkompeten- 
ce«. Vendar je ostal v Bundestagu kot ne­
strankarski poslanec. Poleg neprestanih ne­
sporazumov avtoritarnega generala z antiav1 * 3 * * * * * * lo 
toritamo bazo so za njegovim odstopom tičali 
še drugi vzroki: položaj Kelleyjeve kot po­
slanke se je tako znotraj zelenih okrepil, kajti 
če bi bila odšla tudi ona, bi bili zeleni zgubili 
status frakcije. Drugi razlog pa je bil ta, daje 
Bastian hotel nazaj v Munchen.

Novembra 1990 je prijateljici Eriki poslala 
članek iz Emine o »Strahu — novi ženski 
bolezni«. Ta tekst analizira vzroke za tako 
imenovane napade panike, ki so najrazno- 
vrstnejši in pri katerih se kažejo natančno 
takšne oblike kot pri njej: »To je bolezen, ki 
jo imam od leta 1983! Natanko to je moj 
simptom: ta strah, da človeku nihče ne poma­
ga!« je pisala prijateljici in podčrtala: »Divje 
bitje srca, potenje, hladna zona, težko diha­
nje, dušenje, nenadna slabost in občutek, da 
boš padel v omedlevico. Poleg tega še motnje 
v zaznavanju, bolečine v glavi in trebuhu.«

Delovna vnema Petre Kelly se je stopnjevala, 
celo s štirinajstdnevnega dopusta v Grčiji po­
leti 1985 je prijateljici Eriki sporočila: »Zme­
raj delam do petih zjutraj.« Sicer pa v vseh 
teh letih ni poslala Eriki niti ene razglednice 
— in poslala jih je veliko, na kateri ne bi 
pisalo: »Tako sem utrujena... Popolnoma 
izčrpana sem... Spet sem delala do petih 
zjutraj. ..«

Javno je ukrepala. V Bundestagu je postavila 
vprašanje o novi ženski bolezni. Kaj se ve 
o njej! Odgovor: Doslej nič.

Pred čim je bežala s to delovno vnemo? 
Zakaj si ni dala možnosti? Od sredine osem­
desetih let Bastian ni več skrival svojih občut­
kov. Nekdanjemu Petrinemu prijatelju Luka­
su Beckmannu je priznal, da »ima tega zado­
sti« in mu odkrito rekel: »Ne morem več. Do 
svojih stvari sploh ne pridem.« Petra Kelly je 
morala to vsaj čutiti. Kljub simbiozi se Basti-

Osebno pa ni ukrepala. Sicer je podčrtala, da 
bi bila vedenjska terapija zelo učinkovito 
sredstvo, a se zanjo ni odločila. Se je bala 
resnice, ki se je skrivala za njenimi strahovi? 
Se je prepad med zunanjo podobo Petre Kel- 
ly in njeno notranjo resnico preveč poglobil? 
Si ne ena ne druga nista več upali pogledati 
v oči tej resnici? Na nujen nasvet, naj gre 
Petra na terapijo, je Bastian nemočno odgo­
voril: »Saj to vendar ne gre. Potem bi prišlo 
na dan, da ni med nama nič več.«

Strah Petre Kelly pred resničnostjo se je stop­
njeval. In tudi potreba po opori. Oklepala se 
je junakov, budizma in nadčutnih stvari. 
V Londonu je srečala jasnovidko, ki ji je 
sporočila sestrine pozdrave. V Moskvi je red­
no obiskovala slavno čudodelko Džuno. In 
pri svojem zavzemanju za Tibetance ni odkri­
la le svoje nagnjenosti do budizma, marveč 
hkrati še novega junaka — »Njegovo svetost 
dalaj lamo« (kot je imela navado pisati). 
Njena glavna opora je ostal Bastian. A čim 
bolj ji je pomagal, tem bolj je bila nemočna. 
Kadar je bila brez njega ali z drugimi, je bilo 
čisto drugače. »Takrat se je lahko peljala 
z dvigalom ali pa sama tekala po gozdu,« 
pravi Erika Heinz. »Takrat je šla sama v kino 
ah na koncert,« pravijo sosedje Lottersovi. 
»Takrat je bila zmožna sama urejati svoje 
stvari,« pravi Lukas Beckmann. A kadar je 
bil pri njej, je regredirala v otročička. »Na­
tančno je vedela, s katere strani se ga mora 
lotiti,« trdi Lotte Bastian.

Zaradi takšnih razlag so Clutovi portreti 
mnogih ustvarjalcev znanstvene fantastike 
eden izmed posebnih šarmov enciklopedi­
je. Ima tudi druge, na primer odlične bibli­
ografije in mini eseje o mnogih temah s te­
ga področja, od velikih nemih objektov do 
opic in jamskih ljudi (začuda pa ne dinoza­
vrov) in od planeta Marsa do značaja 
McGuffinov. Na žalost dobre detajle, širino 
in začudujočo inteligenco kvarijo napake. 
Male kreature v Krvavi glasbi Grega Beara 
so nastale na osnovi RNA in ne DNA; 
Integralna drevesa Larryja Nivna niso po­
stavljena v isto vesolje kot njegova prijetna 
novela o velikih objektih Ringvvorld. Ome­
njen ni Geoffrey Landis, mlad avtor, ki je 
dobil dve najbolj prestižni nagradi na tem 
področju, nagradi hugo in nebula.

Zveza, ki je bila na začetku za oba tako
zvezdniška in tako napeta, je počasi drsela 
v izolacijo, v boj in v nevrozo. Žalostno ni 
bilo le to, da sta bila v medsebojnem odnosu 
in glede na zunanji svet tako na milost in 
nemilost izročena procesu odmika od realno­
sti, žalostno je bilo tudi to, da ni nihče pose­
gel vmes. »Zasebne stvari« so pač tabu.

an nikoli ni zares odločil zanjo. Ni se hotel

Zakaj ni šel? Se je preveč navadil na odmeva- 
no življenje ob strani svoje slavne partnerke? 
Leta 1982 je Petra Kelly dobila »Alternativno 
Nobelovo nagrado za mir,« leta 1983 je prišla 
v Bundestag (kjer je ostala do leta 1990). 
A njena zvezda je od leta 1984 nezadržno 
zahajala, vsaj v Zvezni republiki Nemčiji.

razvezati in (skoraj) do konca je govoril: »Z 
Lotte se hočem postarati.« To je moralo biti 
zanjo zelo boleče in pojasnjuje njeno potrebo 
po tem, da je ob vsaki priložnosti demonstri­
rala svojo zvezo z Bastianom.

Marca 1986 se je Bastian za nekaj mesecev še 
enkrat pridružil frakciji zelenih v Bundesta­
gu. Prepiri zaradi denaija so ga zlomili. 
Beckmannu je dejal: »Vesel sem, da gre 
mandatno obdobje h koncu. Potem se bom 
vrnil v Munchen.«

Bastian je božič vse do konca zmeraj prazno­
val z družino, Kellyeva z babico Birlejevo. 
Tako je bilo tudi leta 1985. Kunigunde Birle 
mu je za konec leta poslala v Munchen knjigo

Kellyjeva je ostala v Bundestagu. In Bastian 
je ostal v Bonnu. Ženski iz njenega najožjega 
kroga — najboljša prijateljica in mati — sta 
opazili, da je bil z njo čedalje bolj osoren: 
»Kakšen oster ton.« Petrina mati je bila nas­
ploh v slabih odnosih z »gospodom Basti­
anom«, že od vsega začetka. »Bil je zelo 
aroganten,« pravi. In njen mož John dodaja:

To so vendar njune stvari, v to se ne bom 
vtikal... Tako ali podobno so se morali gla­
siti komentarji njunih bližnjih, polglasno izre­
čeni za njunim hrbtom. Nekaj ljudi je vendar­
le spregledalo, nekaj jih je dobro vedelo, 
kako mučita eden drugega. Skoraj sto let po 
Freudu so pravi duševni problemi kljub po­
pularnosti vulgarne psihologije očitno še 
zmeraj tabu. Zasebno je še zmeraj zasebno, 
nikakor ne politično, se pravi družbeno po- 

• gojeno.

Torej, čeprav gre za knjigo, ki vam bo všeč, 
ji ne gre zaupati brez pridržkov - zaradi 
česar je dobra predstavnica področja, ki ga 
opisuje. Za tiste, ki področje že nekoliko 
poznajo, zlahka vsebuje prav toliko čude­
žev, če že ne dramatične ironije, kot vsaka 
zbirka zgodb. Dozoisova zbirka, po drugi 
piati, ki jo odlikuje visoka kvaliteta pisanja, 
pa bi bila dobro darilo za nekoga, ki misli, 
da je znanstvena fantastika samo za mladi­
no. Toda čeprav bo knjiga razčistila z neka­
terimi napačnimi predstavami o lastnosti, te 
zveri, bodo nekatere zgodbe novincu poka­
zale njene potenciale. Ena izmed teh je 
Griffinovo jajce avtorja Michaela Swanwic- 
ka, dobra novela o transformaciji mišljenja 
in pokrajine na na novo industrializirani 
Luni. In če tega že ne doseže zgodba, po­
tem vsaj epigram Vachela Lindsaya v jedr­
nati (čeprav seksistični) obliki dobro opisu­
je težnje znanstvene fantastike in njeno 
sposobnost za čudeže in svarila:

(Se nadaljuje)
Der Spiegel, Hamburg

Luna? Griffinovo jajce 
vali jutrišnjo noč„

In kako bodo gledali dečki?
Z vpitjem in užitkom

ko bo predrl lupino, se pretegnil
in splazil prek neba.
Dečki se bodo smejali. Deklice, 
se bojim, se bodo skrile in jokale .. 

The Economist, London
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NASILJE NAD NARAVO

Slovo od paradiža
n—ari leta za podobnim dejanjem na 
' lil 'Nizozemskem so se tudi v belgij- 

|| skem Antwerpnu odločili sprožiti
j I sodni postopek proti osnesnaževal- 

JHL. cem okolja v znanem Melleryju. 
Tam je namreč zdaj že znano nekdanje odla­
gališče odpadnih snovi iz bližnje tovarne, za 
katero se bojijo, da utegne sproščati v zrak 
tudi nevaren dioksin. Zadeva je kajpada sila 
nevarna, kar spomnimo se ekokološke kata­
strofe, povezane s številnimi žrtvami pred 
sedemnajstimi leti v italijanskem Sevesu.

Pred sodiščem se je za zdaj znašlo šest osum­
ljenih, ki bodo morali odgovarjati na devet 
obtožb in se spopasti z zajetnim sodnim gra­
divom. Sodišče je naročilo dodatno eksperti­
zo pri neki strokovni skupini, prav minuli 
četrtek pa so se izvlečki poročila pojavili 
v belgijskem medicinskem tedniku Le Gene- 
raliste. Že zdaj je mogoče reči, da je še 
mnogo bolj strašljivo od prvih ugotovitev, po 
katerih so nekateri zdravniki že v začetku 
tega meseca predlagali, naj se tam živeči 
prebivalci raje odselijo s tega območja. Sod­
ba, kakršnakoli že bo. očitno ne bo mogla 
kar tako odpraviti življenjskih težav, ki jih 
ima zaradi nevarnega odlagališča več tisoč 
prebivalcev valonskega dela Brabanta. Zgod­
be pa tudi še lep čas ne bo konec, saj je 
strokovna skupina že predlagala nadaljnje 
proučevanje in potrebuje še dobrih 12 milijo­
nov belgijskih frankov (okoli 600 tisoč mark), 
da bi lahko opravila temeljitejšo študijo. Na 
žalost so namreč doslej vse skupaj le teoretič­
ne domneve, »preizkusi na papirju«, medtem 
ko bi bilo treba opraviti glavnino raziskave 
kar na terenu.

Zadeva ima svojo zgodovino. V prijetnem 
kraju, kjer so si ljudje postavili veliko lepih 
hiš, je bilo skoraj desetletje odlagališče neke­
ga podjetja, ki naj bi tja sicer vozilo le nestru­
pene industrijske odpadke. Odlagališče so 
uporabljali v letih od 1981 do 1989, ko so ga 
dokončno zaprli zaradi pritožb, da tja ne 
spravljajo samo dovoljenih snovi, kar se je 
izkazalo za resnično. Organizacija za presojo 
okolja je namreč analizirala odpadke (v tem 
obdobju se jih je nabralo kar 850 tisoč kubič­
nih metrov na površini 7,9 hektara) in med 
industrijskimi odkrila tudi kovine, pirite, 
onesnaženo zemljo ipd. Toda še bolj jo je 
presenetilo spoznanje, da je poleg tega na 
odlagališču tudi okoli 20 odstotkov raznih 
organskih odpadkov. Prav ti pa so še nevar­
nejši za ljudi, ki živijo na tem območju. Zna­
no je pač. da biološka razgradnja organskih 
odpadkov pušča za sabo metan, ki se na svoji 
poti skozi industrijske odpadke veže v druge 
nevarne snovi.

Še neverjetnejše pa je spoznanje, da so tudi 
v tem primeru ljudje žrtve brezskrupuloznega 
mednarodnega trgovanja z nevarnimi odpad­
ki, ki ga sicer že nekaj časa poskušajo zajeziti 
na celotnem območju Evropske skupnosti. 
Na dan je'namreč prišlo, da sploh ne gre za 
odpadke, ki bi jih kopičilo le domače podjet­
je, ki se je v glavnem ukvarjalo s pridobiva­
njem peska. Veliko odpadkov je na odlagališ­
če na skrivaj dospelo iz Nizozemske - najprej 
v Antvverpen, nato v Mellery, kjer naj bi jih 
»uradno« sicer predelovali, vendar se to 
v resnici sploh ni zgodilo. Transportna veriga 
se je kasneje prekinila in končala s sodnim 
procesom na Nizozemskem zaradi ilegalnega

izvoza odpadkov, šele zdajšnji začetek po­
dobnega procesa v Belgiji pa razkriva, kaj se 
je tedaj v resnici dogajalo.

Vsekakor je bilo mogoče nevarni tovor v Bel­
gijo prepeljati le z lažnimi carinskimi deklara­
cijami. Zanimivo je, da se je proces začel 
sredi minulega meseca z mnogo bolj nedolž­
nimi obtožbami, ki denimo niso govorile toli­
ko o zdravstveni nevarnosti takih odpadkov, 
pač pa bolj o nespoštovanju pravne ureditve 
na tem področju ipd. Toda že tedaj je zastop­
nik valonske regije v tem procesu, mladi 
profesor prava na področju okolja Michael 
Faure, zahteval brezkompromisen nastop 
proti kršilcem zakonodaje. Kar naravnost jih 
je namreč obtožil, da so kriminalna organiza­
cija, dobro organizirana in vredna obsodbe, 
ker je iz dobičkaželjnosti spravila v nevarnost 
zdravje otrok s tega območja. Dodal je, da 
gre za pravo mafijsko organizacijo, ki je vse 
natančno predvidela in je denimo na potova­
nju tovora med Nizozemsko in Belgijo zame­
njala celo registracijske tablice vozil z nevar­
nimi odpadki. Toda na začetku poti je v pot­
nih nalogih pisalo, da odpadke peljejo v nizo­
zemski tovarni za predelavo odpadkov 
v Schildu ali Willebroeku, kamor pa seveda 
nikoli niso dospeli. Niti niso mogli, ker se je 
naposled izkazalo, da je vsaj tovarna za pre­
delavo odpadkov v Schildeju fantomskega 
izvora in je v resnici zapisana kot taka le 
v deklaracijah. Glavni obdolženec je imel 
namreč tam samo svojo veliko vilo.

Kar je bilo sprva videti le zgodba, ki bo za 
nekaj dni sedla na prve strani časnikov, se je 
že kmalu razgrnilo v vsej svoji nevarnosti. 
Tedaj je neki profesor z bruseljske franko­
fonske univerze (ULB) že predlagal, naj bi 
razmislili o prostovoljni začasni odselitvi pre­
bivalcev s tega območja, češ »saj morda ne 
gre za pravo nevarnost, pa vendar...« Profe­
sor Jotrand je k temu dodal, da na podlagi 
dokumentov, ki jih je dobil, ne bi ostal v Mel- 
leryju niti mesec dni več, če bi živel tam. 
Dober mesec zatem so se stvari slikovito in 
dramatično spremenile, prvi prebivalci pa so 
vas Mellery že tudi zapustili in ne vedo, ali se 
bodo še kdaj vrnili.

Vse skupaj je najbolj vznemirljivo zato, ker 
se zgodba tako naglo razpleta šele zdaj, so­
razmerno dolgo po zaprtju nevarnega odlaga­
lišča, ko so vsi očitno podcenjevali njegovo 
resnično nevarnost. Šele zadnja dva meseca 
so se denimo pojavili svarilni glasovi o tem, 
kaj se lahko dogaja pod površjem odlagališ­
ča, ki so ga pred časom pokrili oziroma zalili 
z nekakšnim glinenim in neprepustnim po­
krovom, medtem ko nastajajoče pline pod 
površjem kurijo v posebnih »baklah« nad 
njim. Pomembna je namreč mešanica plinov, 
ki se še vedno razvija zaradi zmesi organskih 
odpadkov (v glavnem ostankov sladkorne pe­
se), iz katerih se sprošča metan, ki nato 
potiska v ozračje nekatere nevarne sestavine 
mnogo večje količine industrijskih odpadkov. 
Zato je toliko bolj odjeknila vest, da je deset 
zdravnikov s tega območja podpisalo sporoči­
lo ministru za zdravstvo, da bi bila edina 
ustrezna, odgovorna in pogumna rešitev, če 
bi tamkajšnje prebivalstvo za nekaj časa pre­
selili ali pa to omogočili vsaj tistim, ki želijo 
zapustiti bližino bivše gramoznice, spreme­
njene v deponijo za odpadke.

Toda kako naj to sploh storijo, se že nekaj 
časa sprašujejo nesrečni prebivalci, saj hiš ne 
bodo mogli prodati, da bi se laže preselili 
kam drugam, še bolj pa jih seveda jezi, ker 
jim česa takega nihče ni predlagal že pred 
leti, ko je bilo morda še dovolj zgodaj, da bi 
ubežali zdaj tako strašljivim zgodbam o kan­
cerogenih snoveh v njihovi bližini. Ostareli 
Marcel Van Luyten zato le jezno pravi, da se 
nikamor ne bo več selil, saj je za kaj takega 
prestar, sploh pa je celo življenje delal za to, 
da bi imel hišo. No, če bi bil še enkrat mlad, 
bi vendarle razmislil o tem!
Omenjeni zdravniki so zapisali, da je treba 
prebivalce uradno obvestiti o resnosti položa­
ja, da se bodo lažje odločili. Medtem pa naj 
seveda drugi strokovnjaki odgovorijo, ali so 
njihovi strahovi upravičeni. Oblastem nastop 
zdravnikov vsaj doslej ni bil preveč všeč in so 
zavrnile tolikšno dramatičnost njihovega 
opozorila. Nedvomno pa bodo morale svoje 
stališče temeljito spremeniti in še kako dru­
gače ukrepati po četrtkovi objavi rezultatov 
prve resnejše analize možnega razvoja do­
godkov. V medicinski reviji v zvezi s tem 
namreč piše, da že od 8. julija obstaja poseb­
no strokovno poročilo za prvostopenjsko so­
dišče, ki se ukvarja z zadevo. Podpisnik poro­
čila Louis Genderme je zelo vznemirjen. Te­
oretična študija, ki so jo opravili v zvezi 
z odlagališčem, namreč govori tudi o možno­
sti takšnih kemičnih reakcij med snovmi, ki 
jih vsebujejo odpadki, da je mogoče pričako­
vati nastanek zelo nevarnih in strupenih hi- 
drozinov. Nevarnost je še večja, saj obstaja 
celo možnost, da bi se na tem območju lahko 
razvil tudi dioksin, ki se ga spominjamo iz 
Sevesa. Strokovnjaki se zato bojijo, daje bila 
napačna tudi odločitev valonske regije, ki je 
nad opuščenim odlagališčem zgradila nepre­
pustni glineni pokrov, saj se zaradi njega 
vsebina pod njim dodatno segreva in še po­
spešuje nevarne kemične reakcije.
Vse skupaj je, kot rečeno, izvajanje na papir­
ju in upošteva tisto, kar se morda lahko šele 
zgodi. Bolje seveda to, kot če bi tam že imeli 
pogubni dioksin. Toda ekspertna skupina 
zdaj ne govori več samo o tem, da bi bilo 
dobro preseliti tamkajšnje prebivalce, mar­
več opozarja, da bi bilo dobro prečrpati in 
premestiti kam drugam tudi odpadke, čeprav 
bi bilo to vsaj tehnološko zelo zahtevno. Pa 
še teže izvedljivo, ker si jih nihče niti ne želi 
imeti v svoji bližini. Verjetno ni mogoče ob­
tožiti strokovnjakov, da plašijo ljudi in vlado 
z možnostjo katastrofe le zato, da bi jim 
hitreje odobrili denar za prave raziskave na 
terenu, vrtanje (na šestih mestih in najmanj 
20 metrov globoko), geofizikalna dela in dru­
ge analize. Pravilno bo mogoče ukrepati šele 
tedaj, ko bo dovolj znano, kaj se sploh dogaja 
v globini pod glinastim pokrovom. Vlada mo­
ra na te domneve in zahteve odgovoriti do 
15. avgusta, medtem ko se bo proces proti 
poglavitnim krivcem za vse skupaj nadaljeval 
9. septembra. Družina Van Caillie pa je tudi 
že odpotovala za stalno, čeprav je pred šesti- 
mi leti mislila, da je v Melleryju slednjič le 
našla svoj življenjski paradiž z malim potoč­
kom ob hiši. Zdaj so namreč odkrili, da je 
v njihovih kleteh od 0,5 do 0,7 miligrama 
benzena v zraku oziroma kar 25-krat več kot 
na eni od najbolj prometnih bruseljskih vpad­
nic — Avenue de la Couronne.

Stojan Žitko

RT STRAHU

Zdrava 
družina in 

zunanji 
sovražnik

Ko vam z malo besedami povedo veliko, 
tedaj boste prisluhnili. Zdi se, daje kriminal­
ni žanr najkrajše in najbolje zaobjel David 
Mamet, ko je v usta detektiva in kriminalca 
v svojem filmu Homicide (Oddelek za umo­
re), položil tale dialog:
»Osvobodi me, pa ti zaupam naravo zla.« »Če 
to storiš, potem mi policisti ostanemo brez 
dela.«
Nick Nolte bi se v novem filmu Martina 
Scorseseja na tako mamljivo ponudbo gotovo 
odzval drugače. Gre namreč za vznemirljiv 
psihološki vpogled v naravo zla, ki ga tokrat 
spremljamo v še neraziskanih vodah človeko­
ve duševnosti.
Devetindvajset let pozneje
Ne bo prav držalo, utegnejo oporekati neka­
teri, predvsem ljubitelji in oboževalci filmske 
verzije Rta strahu iz leta 1962. V njej je 
družinsko življenje Gregoryja Pečka, odvet­
nika, ki ni storil dovolj za obrambo svojega 
klienta, le-ta po prestani kazni ogrozil v osebi 
Roberta Mitchuma. Film so po romanu Joh­
na D. MacDonalda The Executioners posneli 
v ostrih, že kar klavstrofobičnih tonih in čr- 
no-beli tehniki. Liku z maščevalnostjo obse­
denega blazneža Maxa Cadyja se je Mitchu- 
mova igra lepo podala, pač pa je bila vloga 
odvetnika Bowdena večji izziv za dotlej pre­

cej hollywoodsko polakiranega Gregdryja 
Pečka. Oba skupaj z Martyjem Balsamom 
sestavljata trojico originalne zasedbe, ki se, 
kako duhovito, pojavi tudi v novi filmski 
inačici, le da zdaj v stranskih vlogah. »K 
filmu sem želel pridobiti čimveč igralcev iz leta 
1962, pa nam je za to preprosto zmanjkalo 
filmskih likov,« pove Scorsese. Kakorkoli naj 
bi že veljalo, da so remaki ali nove verzije že 
posnetih filmov lahko in rutinsko delo, po­
stavlja Rt strahu tako domnevo na glavo.

Bob in Steve
Drugačen je tudi znotraj samega dosedanjega 
opusa Martina Scorseseja. Ta o tem pravi: 
»Priznam, da v žanru trilerja nisem povsem 
doma. A dejstvo je, da sem se moral znova 
preizkusiti. Toliko filmov o Italijanih sem že 
posnel... S projektom sta k meni prišla Ro­
bert De Niro in Števen Spielberg ravno v tre­
nutku, ko sem bil najbolj zaposlen z Good- 
Fellas (Dobrimi fanti). Nisem natančno razu­
mel, zakaj naj bi film snemal prav jaz, pa še 
scenarij mi ni bil niti najmanj všeč. A ko sem 
videl Bobovo (De Nirovo) brezmejno navdu­
šenje nad bogastvom in večplastnostjo vloge 
Maxa Cadyja, in slišal Spielberga reči: Mar- 
ty, če ti ne diši, pa spreminjaj..., sem bil 
ujet!« Spielbergovo ime so potem iz filma 
zbrisali, da ne bi v kino privabljalo napačne 
publike, privajene razmeroma nedolžni zaba­
vi. V Rtu strahu sta se De Niro in Scorsese 
našla že sedmič, njuno sodelovanje pa velja 
za eno najuspešnejših filmskih harmonij, saj 
nam je dalo že Taksista, Kralja komedije, 
Pobesnelega bika in druge, na minevanje 
imune veličine!

Presežki
Od kod vendar »bogastvo« in »večplastnost« 
v preprosti zgodbi o svojeglavem pravniku in 
brezmejno maščevalnem klientu: Prvotni
film je bilo navkljub kultnemu statusu mogo­
če razumeti skozi optiko tiste preelegantne 
enostavnosti, ki ob gledanju filmov s sorod­
nim datumom neizogibno rodi učinek nostal­
gije in distance — z ene strani psihopatski in 
nasilni Mitchum, z druge pa ogrožena snež- 
nobelo popolna družinica Gregoryja Pečka.

Sporočilo filma je bilo enoznačno: »Ce si ne 
moreš pomagati z zakonom, pograbi puško 
ter zakon v svoje roke... in zlikovca pokončaj 
kar sam!« Kombiniranje nasilja s kar preveč 
osnovnimi emocijami je postalo predmet kri­
tike in Variety je, simpatijam navkljub, film 
označil za »amoralno zabavo«. Naš film je 
drugačen, v njem imajo vsi prav, vsi pa so 
tudi krivi. Producentka Barbara De Fina me­
ni: »Čeprav pri Scorseseju tokrat ne nastopajo 
Italijani, so moralne dileme znova tu, znova je 
tu preizkušanje človeške moči in humanosti. 
In čeprav Jessica Lange, Nick Nolte, Juliette 
Lewis in De Niro ne prihajajo iz urbane 
džungle, nedvomno pripadajo Scorsesejeve- 
mu vesolju. Marty se zelo trudi biti vsakokrat 
drugačen, veste, a v likih njegovih filmov ved­
no najdem toliko njega...«

Dogodki in odmevi
Rt strahu je torej tipičen avtorjev film: kot 
v njegovih prejšnjih filmih namesto karakter­
jev pravzaprav gledamo karakterne študije. 
Le da tokrat zgodba ni samo izgovor za po­
glabljanje v like, pač pa se je moral avtor zdaj 
prvič podrediti enostavnemu, linearnemu 
pripovedovanju.
V njem sredi zapletenih vezi, ki so vse po 
vrsti natrgane, potrebujemo kompas: hčerina 
navezanost na Maxa ni izraz prepovedanih 
očetovih želja iz podzavesti, prej trčimo ob 
ambivalentnost, ki jo mati in hči izkazujeta 
do moža in očeta, ki je bil v preteklosti 
nezvest. Ko se pride maščevat Max, to ni več 
prozorna uničevalna sila, ampak gre za prav 
pravcato »specialno vojno«, ki zamaje prepri­
čanja vseh! Scenarist Wesley Strick pritrjuje: 
»Hoteli smo se izogniti banalnosti zapleta, ki 
bi počival samo na maščevalnem bedaku. 
Ustvaril sem psihopata, ki je mnogo zanimi­
vejši: takega, ki ima v lastnih okvirih absolut­
no prav in se zato obračunavanja loti skoraj 
religiozno. V tej pokončnosti se precej razliku­
je od Travisa Bickla v Taksistu.«

Juliette brez Justine________________
Travis je, saj se še spominjate, imel svojo 
Betsy, naša Jodie Foster pa je Juliette Lewis, 
ta hip že lepo visoko na nebu Hollywooda: 
dekle je sila zaposleno, saj jo je po ogledu 
Rta strahu ves navdušen angažiral Woody 
Allen za Husbands and Wives, kmalu pa jo 
bomo videli tudi v Romeo Is Bleeding in 
v imenitnem neonoir filmu Kalifomia, kjer 
bosta za pozornost gledalcev tekmovala 
z najstniškim idolom Bradom Pittom. Juliet­
te v Rtu strahu ni najstniški idol, stvari pa se 
v neprekosljivi sceni njunega srečanja zaple­
tejo, ko advokatovo hčer Danielle Bovvden 
na ta način razume Max. Manj izkušena igral­
ka bi iz prizora duševnega nasilja iztisnila le 
krik, Juliette pa je pokazala vse naenkrat, 
tako najstniško ranljivost kot čutnost, tako 
vihravost kot nežnost. Nenazadnje je prav 
ona moralni center filma, v katerem se odra­
slost prevaja v pokvarjenost.

Tomaž Kržičnik

GENETIKA

Vrnitev dr. Mabuseja
Genetske raziskave so dednost potisnile v ospredje in povzročile

oživitev rasne biologije.

trokovni medicinski tisk je objavil 
i senzacionalno novico: »Srčni in- 

^H^^farkt povzroča gen.« Pariški znan- 
i ^^^Bstvenik Frančois Cambien je odkril 
P" ^celo delec dedne informacije, ki po­
večuje možnost poapnenja žil in srčnega in­
farkta tudi pri ljudeh, ki živijo popolnoma 
zdravo. Kriv naj bi bil angiotensin, snov, ki 
nastaja v samem telesu in ki zožuje žile ter 
povečuje krvni tlak. Cambien je ugotovil, da 
njena koncentracija ni enaka pri vseh ljudeh, 
pa tudi, da ima gen, ki igra odločilno vlogo 
pri nastanku angiotensina, tri različice. Ena 
od njih pomeni trikrat večje tveganje za in­
farkt tudi pri nekadilcih z normalnim tlakom 
in majhno količino holesterola v krvi.

Spet so se razvnele polemike o zlovešči uso­
di, božanskem fatumu, ki ga krščanski dog­
matiki že od nekdaj postavljajo nasproti ma­
terialističnemu razsvetljenstvu. Takšne oko­
liščine pa so postale politično eksplozivne, 
kajti tovrstne senzacije spremlja tudi miselna 
dediščina rasne biologije. Tako naj bi etnične 
manjšine identificirali z genetskimi kartica­
mi, genetsko okvarjene zarodke naj bi splavi­
li, nekateri biologi pa gredo celo tako daleč, 
da predlagajo, naj bi dovoljenja za rojevanje 
otrok izdajali samo dedno zdravim zakon­
skim parom. Večina genetikov takšne zahte­
ve zavrača. O očitnem preobratu pa priča 
dejstvo, da nekateri strokovnjaki o njih kljub 
temu javno polemizirajo.

Spričo rezultatov genetskih raziskav so neka­
tera spoznanja preteklih desetletij zares po­
stala zastarela. Še leta 1964 je Svetovna 
zdravstvena organizacija (WHO) zatrjevala, 
da je nastanek 90 odstotkov vseh vrst raka 
»posredno ali neposredno odvisen od dejav­
nikov v okolju«. »Vse zlo prihaja od zunaj,« 
se je v začetku osemdesetih let glasila diagno­
za nemškega avtorja Egmonta R. Kocha 
v knjigi Svet raka — bolezen kot produkt 
industrije. V najnovejšem času pa genov ne 
krivijo le za nastanek srčnega infarkta, am­
pak naj bi si z dednostjo razlagali tudi inteli­
genco in homoseksualnost. Tudi psihiatrija 
sedaj pogosteje posega po bioloških razlagah. 
Nastanek težko opredeljivih duševnih mo­
tenj, kakršna je na primer shizofrenija, zdaj 
že pojasnjujejo z obstojem enega ali več ge­
nov. Celo pojavi, kakršni so hazarderstvo, 
alkoholizem ali pomanjkanje zbranosti pri 
delu ob tekočem traku, naj bi po trditvah 
nekaterih raziskav opozarjali na podedovane 
posebnosti v presnovi. Vendar pa s tem spoz­
nanja medicine dela, usmerjene na socialno- 
psiohološke vplive, niso postala zastarela, le 
njihov pomen se kaže v drugačni luči.
Čeprav komajda kdo dvomi, da pri nastanku 
bolezni poleg genetskih dejavnikov sodeluje­
ta tudi okolje in duševnost, se je pozornost 
vseeno usmerila drugam, povsem opazno na 
moč tiste molekule, ki se v strokovnem jeziku 
imenuje DNA. Nanjo se je na primer usmeril 
tako imenovani Human Genome Diversity 
Project (raziskovanje raznovrstnosti člove­
škega genoma), s katerim naj bi pri 500 etnič­
nih skupinah analizirali genetske razlike. Pri­
pomogel naj bi, da bi »bolje razumeli, kdo 
smo, in kako smo takšni postali,« upa zago­
vornica programa Marie-Claire King s kali­
fornijske univerze. Izpeljava načrta naj bi 
bila nujno potrebna, ker bodo nekatere od 
etničnih manjšinski naj bi ji raziskali, kmalu 
izumrle.

»Projekt uporablja tehnologijo 21. stoletja za 
razlago rasne biologije 19. stoletja,« kritizira 
ameriški antropolog Alan Svvedlund. Dom­
neva, da lahko posamezna plemena identifi­
ciramo le na podlagi genetskih razlik, naj bi 
bila preveč preprosta. Vrhu tega naj bi načrt 
kazal kolonialistične poteze. Celo tiste manj­
šine, za bedo katerih se doslej nihče ni zme­
nil, naj bi zdaj izrabili v egoistične namene 
znanstvenikov, potem pa jih spet prepustili 
usodi. Socialni in kulturni vidiki bodo pri tem 
ostali zanemarjeni. Projekt naj bi dopolnil še 
veliko ambicioznejši Human Genome Pro­
ject, ki naj bi razvozlal vsakega od treh mili­
jard sestavnih delov človeške dedne zasnove 
in pojasnil razlike med posameznimi dednimi 
informacijami. Njegovi zagovorniki menijo, 
da je popolnoma mogoče, da se bodo znotraj 
enega plemena pokazale večje genetske razli­
ke kot med različnimi etničnimi skupinami. 
Potem, dokazujejo, naj ne bi bilo nobene 
nevarnosti, da bi obudili nov rasizem — ravno 
nasprotno.
Zastavlja se tudi vprašanje, ali se prizadeti 
z nameni znanstvenikov strinjajo. Izvajalci 
programa namreč domnevajo, da bodo pri­

padniki manjšin razumeli, zakaj dajejo kri, 
kar pa se bo pri praprebivalcih tropskega 
gozda težko zgodilo. Zato predvsem znan­
stveniki iz tretjega sveta sprašujejo: »Bi lah­
ko takšne raziskave sploh kdaj pomagale 
ogroženim ljudstvom?« Vprašanje lahko za­
stavimo tudi na splošno za vse genetske anali­
ze. Čemu koristi odkrivanje vedno novih so­
odvisnosti med genetskimi okvarami in bole­
zenskim tveganjem, če ni pri roki nobene 
ustrezne pomoči? In: kakšne so moralne po­
sledice?
Tako je znanstvenikom doslej znanih pet ti­
soč dednih bolezni v ožjem pomenu besede, 
od katerih jih lahko trenutno 200 dokažejo. 
S tem se sicer povečuje možnost zgodnjega 
odkrivanja bolezni in v prihodnosti morda 
tudi njihovega preprečevanja, po drugi strani 
pa tudi nevarnost genetske diskriminacije. 
Ameriška zavarovalnica je že hotela prisiliti 
zakonski par h genetskemu testu, ker ima 
prvi otrok gensko bolezen mukoviscidozo:. 
Zavarovalnica se je hotela izogniti stroškom 
zdravljenja drugega otroka. Tudi avstrijsko 
zavarovalništvo ob osnutku zakona o genet­
ski tehnologiji ugotavlja, da bi morale zava­
rovalnice »vedeti za vse morebitne genske 
okvare prosilcev«. Napredek omogoča 
»uravnavanje cen storitev v skladu s tvega­
njem in razbremenjuje po eni strani zavaro­
vanca brez genetskih, okvar hkrati pa je v ko­
rist vsem zavarovancem«. Predlagani »bo­
nus« za dedno zdrave državljane nejasno spo­
minja pa selekcijske kriterije v nacističnem 
obdobju, samo da zdaj ne gre za nordijske 
tipe z modrimi očmi in svetlimi lasmi, ampak 
za gospodarske koristi.
»Za zavarovanje proti posegom v temeljne 
pravice človeka bi morali uvesti nekakšno 
varstvo genetskih podatkov,« zahteva graški 
moralni teolog Alois Wolkinger, »da zavaro­
valnice ali podjetja ne bi mogla nadzorovati 
genskega stanja svojih uslužbencev v njihovo 
škodo.« Ali pa staršev nagovarjati k splavu. 
Podatki kažejo, da je v Nemčiji milijon držav­
ljanov, ki so zaradi telesne ali duševne priza­
detosti popolnoma nezmožni za delo, deset 
odstotkov teh zaradi prirojenih napak. Vsak 
telesno ali duševno prizadet otrok, ki se ne bi 
rodil, bi državi »prihranil« povprečno 7,3 
milijona mark. Že zaradi stroškov torej ob­
stajajo velike skušnjave, da bi gensko okvar­
jene zarodke preprosto splavili.
»Imajo ljudje sploh pravico imeti otroke?« 
nadaljuje misel genski biolog in Nobelov na­
grajenec Francis H. Crick. »Vlada bi prav 
zlahka kaj zamešala v živila, tako da nihče od 
nas ne bi mogel imeti otrok. Potem pa - to je 
seveda čista hipoteza — lahko pomislimo na 
drugo sredstvo, ki bi učinek prvega izničil. 
Dobili bi ga le ljudje, ki bi imeli dovoljenje za 
rojevanje otrok.« Nič čudnega torej, da se 
parlamentarne obravnave novega zakona 
o genetski tehnologiji vlečejo v neskonč­
nost. Mnenja so preveč sporna, snov preveč 
zapletena, predvsem pa je za okorele zakon­
ske paragrafe napredek znanosti prehiter. 
Predsednik rektorske konference Alfred 
Ebenbauer je zato najnovejšo različico zako­
na označil za »birokratsko restriktivno«, mi­
nister za zdravstvo pa da prevzema vlogo 
papežev iz časa Galilea Galileija. Tudi mi­
krobiolog Hermann Katinger z agronomske 
fakultete se boji »počasne smrti zaradi zadu­
šitve, ki jo bodo povzročili inkvizitorji«. Bi­
olog Rupert Riedl pa ima nasprotno člene 
zakona za dober kompromis, ki bo zavrl ne­
ovirano divjo rast nepravilne rabe genetske 
tehnologije.
Industrijci pa nasprotno menijo, da togi za­
koni v časih gospodarske receseije zavirajo 
mednarodno konkurenčnost. Od skoraj tri 
tisoč patentov s področja genetske tehnologi­
je imajo ameriški znanstveniki in podjetja 
levji delež, kar 2255, Evropa le 434, Japon­
ska pa še manj, samo 291 patentov. Kajti 
ZDA genetsko tehnologijo množično pospe­
šujejo, zakonske omejitve pa še zdaleč niso 
tako stroge kot v Evropi. »Spremembe so 
nujno potrebne,« je zapisano tudi v doku­
mentu nemškega parlamenta, »da bi genet­
sko tehnologijo zavarovali pred neupraviče­
nimi predsodki.« »Potem bi lahko biotehno­
logija do leta 2000 ponudila dva milijona 
delovnih mest,« dodaja Martin Bangemann, 
podpredsednik komisije Evropske skupnosti. 
»Spričo te perspektive ne bi smeli pretirano 
poudarjati pomena moralnih pomislekov.«
Skaljeno veselje______
Kljub očitnim uspehom genetske tehnologije 
se mnogo optimističnih napovedi doslej ni 
uresničilo.

Trenutno je na trgu sicer dober ducat genet­
skih preoparatov, mnogo pa jih je še na ča­
kalnem seznamu. Izkazalo pa se je, da neka­
teri od njih v primerjavi s konvencionalnimi 
zdravili nimajo odločilne prednosti, včasih je 
mogoče pri njih opaziti pogostejše stranske 
učinke, na primer pri človeškem inzulinu. 
Sporen je tudi z genetsko tehnologijo pridob­
ljen preparat TPA, ki raztaplja krvne strdke 
in je lahko prava rešitev za bolnika s srčnim 
infarktom. Mednarodna raziskava, ki je zaje­
la 46.000 bolnikov, ki so preboleli srčni in­
farkt, je pokazala, da TPA ni nič bolj učinko­
vit kot streptokinaza, preparat, ki je bil do­
slej v rabi. Vrhu tega so bolniki, ki jemljejo 
TPA, izpostavljeni večjemu tveganju mož­
ganskih krvavitev. TPA pa je tudi precej 
dražji od streptokinaze, kar velja za skoraj 
vse genetske preparate.

Le malo novih zdravil obeta izboljšanje tam, 
kjer so druga zdravila doslej odpovedala. Op­
timisti med genetiki pa nasprotno menijo, da 
bo v prihodnjih letih na trg prišla druga gene­
racija genetskih preparatov, ki bodo pretež­
no usmerjeni na bolezni, kakršne so Alzhe­
imerjeva ali avtoimunska obolenja, ki so se 
doslej upirala vsaki terapiji. Potem bo uspeh 
tovrstnih zdravil verjetno bolj opazen. Enako 
naj bi veljalo za potencialna nova zdravila, 
tako imenovana monoklonalna protitelesa, 
ki bi jih brez genetske tehnologije ne mogli 
izdelovati. Takšna protitelesa je mogoče 
v epruveti poljubno razmnoževati, če imun­
ske celice, ki sestavljajo protitelo, združijo 
z rakavo celico. Nastali klon nepretrgoma 
izdeluje gensko identične kopije. Zdravniki 
upajo, da bi takšna protitelesa lahko uporabi­
li kot transportni sistem za zdravila. Celični 
strup bi lahko usmerjeno prepeljali do tistih 
celic, ki naj bi jih uničili. Protitelo pa bi lahko 
otovorili tudi s fluorescentno oznako. Žarišče 
bolezni bi se pod fluorescentno lučjo svetilo 
tam, kjer bi se zbrala protitelesa. Vendar pa 
je bila doslej v klinične namene dovoljena 
uporaba enega samega protitelesa. Nosi oz­
nako OKT3 in ga dajejo po transplantaciji 
organov bolnikom, ki ne prenašajo običajnih 
imunskih preparatov. OKT3 sicer učinkuje, 
vendar pa še povzroča težave, ker so ga 
pridobili z združitvijo z rakavimi celicami 
miši, na katere se človeški obrambni sistem 
odziva z alergijami. Zdaj potekajo poskusi, 
s katerimi naj bi protitelo »počlovečili«.

»Morda je najvznemirljivejše iskanje cepiva 
proti raku,« meni Števen A. Rosenberg 
z ameriškega državnega inštituta za rak. Vse 
kaže, da iskanje ni čisto brezupno. Novotvor­
be imajo biokemične strukture (tako imeno­
vane antigene), ki so značilne za tumorje. 
Genetski ustroj teh struktur mora biti zato 
uporaben za imunizacijo proti raku, morda 
tako, da bi z metodami genetske tehnologije 
v ustroj vtihotapili neškodljiv virus in z njim 
cepili bolnika. Ker pa je veliko vrst raka, bi 
potrebovali ravno toliko vrst cepiva. Seveda 
če se bo koncept izkazal za izvedljivega 
v praksi.

Brez dvoma si danes napredka bioloških zna­
nosti brez genetske tehnologije ni mogoče 
zamisliti. In če bo sploh kdaj na voljo učinko­
vito orožje proti raku ali aidsu, ga bodo prav 
gotovo izdelali z metodami genetske tehnolo­
gije. Zanimivo je na primer, da se je nemški­
ma raziskovalcema raka Margot Zoller in 
Petru Herrlichu posrečilo odkriti gen, ki pri 
nekaterih tumorjih na podganah nadzoruje 
razvoj metastaz. Če se bo ta gen izkazal za 
univerzalno »stikalo«, bo s tem dosežen po­
memben napredek, kajti metastaze je vpraksi 
teže zdraviti kot primarni tumor (iz katerega 
zaidejo v krvni obtok »potepuške« celice, iz 
njih pa nastanejo metastaze). V večini prime­
rov bolnik umre zaradi metastaz.

Da bi lahko rakave celice s krvjo ali limfno 
tekočino prodrle v druge organe, uporabijo 
genetsko nadzorovan slepitveni manever. 
Z biološko identifikacijsko značko na površi­
ni celice posnemajo obnašanje telesnih imun­
skih celic in tako jim je z napadi imunskega 
sistema prizaneseno. Zollerjeva in Herrlich 
sta ugotovila, kateri gen povzroča metastazo 
rastočega tumorja. Vrhu tega se jima je s po­
močjo identifikacijske značke posrečilo pre­
prečiti nastajanje metastaz. Obe spoznanji pa 
se nanašata le na posebne tumorje pri živalih 
in popolnoma negotovo je, ali ju je mogoče 
prenesti na človeka. Zato je še prezgodaj 
upati na sredstvo za zdravljenje metastaz.

Profil, Dunaj
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je, da so v trenutkih hude relativizacije 
vrednot in izgubljanja splošne orientacije, 
nekateri zanj še posebej dovzetni. Prav za­
radi tega smo prepričani, da naš komentar 
ne bo osamljen, hkrati pa tudi, da bo kritič­
ni del družbe zavrnil lak atavizem ter po­
stavil njegovega tvorca na realna tla.
Boštjan Turk, Ljubljana

Delo, 10. julija 1993
Pri Kučanu ocenjujem dejanja in manj 
besede
Tokrat so se me v sobotni prilogi lotili kar trije. 
Ludvik Klavs mi v imenu Slovenske domoljubne 
stranke očita protinarodno, zločinsko delovanje, 
kvizlinštvo, zvesto služenje srbskemu jarmu, po­
skus vračanja Slovenije v starojugoslovanske tir­
nice in blatenje velikega sina slovenskega naroda 
Janeza Janše. Ena obtožba hujša od druge. 
Takšnega sovraštva in primitivnega obtoževanja 
sem bil deležen doslej samo od zagnanih jurišni- 
kov Miloševičevske falange, zlasti po zborovanju 
v Cankarjevem domu in odhodu s 14. kongresa 
ZKJ. Seveda ne zaradi zvestega služenja srbske­
mu jarmu, kot se prikazuje tožniku g. Klavsu, 
ampak zato. ker smo se skupaj s prenoviteljskimi 
tovariši prvi resno uprli velikosrbskemu Miloše- 
vičevemu pogromu.
Da bi sc bil med osamosvojitveno vojno potuh­
nil, je čista laž. V prvih urah agresije JLA je dala 
moja stranka pobudo za skupno izjavo vseh 
političnih strank proti agresiji. V svoji posebni 
izjavi pa smo med drugim zakopali bojno sekiro 
medstrankarskih obračunavanj in ustavili sleher­
no kritiko tedanje Demosove oz. Peterletove vla­
de. Bili smo odgovorna opozicijska stranka, kar 
nam je na nočnem zasedanju priznal cel parla­
ment. Osebno sem aktivno vsak dan prispeval 
k utrjevanju enotnosti vseh političnih strank, ki je 
bila v času agresije več kot zgledna (sestajali smo 
sc vsak večer na Prešernovi, kjer so predsedni­
kom strank o tekočih dogajanjih govorili Milan 
Kučan. Igor Bavčar, Janez Janša). Po navedbah 
Janeza Janše v Premikih sem bil edini predsed­
nik stranke, ki je na terenu (v Novi Gorici) 
čestital TO za uspešno bojevanje, da niti ne ome­
njam velikega prispevka članov SDP pri odporu 
agresiji, kjerkoli so tisti trenutek že bili.
Prav tako ni res. da bi v primeru zmage jugoar- 
made dobil položaj v srbski oligarhiji. Od sep­
tembra 1989, ko sem izjavil, da stojim ali padem 
s slovenskimi dopolnili o samoodločbi, zlasti pa 
po odhodu s 14. kongresa ZKJ sta me Miloševi­
čev režim in pozneje armijska ZKJ-Gibanje za 
Jugoslavijo štela za enega svojih največjih so­
vražnikov. K temu gibanju ni prestopil niti en 
ugleden član SDP, ki je bila v dokumentih te 
armadne stranke označena za »peto kolono, ki je 
razbila ZKJ«.
Vaš strah, da gre pri lokalni samoupravi za 
kantonizacijo Slovenije, je iz trte izvit. Zakon, 
kot je pripravljen, namreč dosledno sledi ustavi, 
kar glede pokrajin pomeni, da so povsem prosto­
voljna kreacija občin, s funkcijami, ki jih nanje 
prenesejo občine in posameznimi pristojnostmi, 
ki jim jih poveri država. S takšno rešitvijo smo 
lahko prej nezadovoljni privrženci regionalizma 
kot pa centralisti!
G. Klavs pravi, da bo krojilcem zakona o držav­
ljanstvu »pisal sodbo lasten narod«. Naj mu 
izdam, kdo bi lahko bili njegovi osumljenci. 
V sporazumu vseh v parlamentu zastopanih 
strank ob plebiscitu je tudi določba, ki se glasi: 
»Republika Slovenija bo varovala narodnostni 
skupnosti, pripadniki drugih jugoslovanskih na­
rodov, ki imajo stalno prebivališče v Sloveniji, pa 
bodo. če bodo to želeli, dobili državljanstvo po 
zakonu o državljanstvu.« Ta sporazum so pod­
pisali predstavniki vseh takratnih parlamentarnih 
strank in poslanskih skupin, in sicer: Spomenka 
Hribar. Ivan Oman, Lojze Peterle, Viktor Ža­
kelj, dr. Ciril Ribičič, Miran Potrč, dr. Dušan 
Plut, dr. Jože Pučnik, Roberto Battelli, Franc 
Godeša, Jožef Školč in Vitomir Gros, izvajali pa 
Peterletova oz. Drnovškova vlada, v katerih so 
imeli notranje ministrstvo SDZ oz. Demokrati 
(Igor Bavčar) in SKD (Ivan Bizjak). Brez tega 
sporazuma ne bi bilo uspešnega osamosvajanja. 
Ne rečem, da niso mogoči kakšni popravki in 
izboljšave zakona o državljanstvu ali da ni treba 
preprečevati njegovih zlorab, toda negacija te za­
konodaje kot celote bi pomenila podiranje osa­
mosvojitvenih temeljev. Sojenje podpisnikom pa 
bi bila obsodba uspešne osamosvojitvene poli­
tike.
Gospod Ivan Tomše mi povsem neupravičeno 
očita netočnosti pri navajanju podatkov, kdo je 
podpisal predlog za razrešitev javnega tožilca. 
Ponovno sem preveril vse navedbe in ugotovil, 
da so prav milimetrsko natančne. Vštevši podat­
ke, kateri predsedniki sedanjih strank ali njiho­
vih predhodnic so zahtevo podpisali, in vštevši 
citiranje Janševih besed o sklepanju koalicije vz 
zelenimi, demokrati in socialisti« (Republika, 
10. julija 1993, s. 3). Med podpisniki sem izpu­
stil le dr. Lea Šešerka, ki je bil takrat kot pred­
stavnik Zelenih Slovenije podpredsednik vlade in 
to napako na lem mestu popravljam. Če danes še 
tako pljuvate po njem, boste težko zanikali, da je 
bil dr. Dušan Plul takrat predsednik Zelenih 
Slovenije. Zato ocenjujem, da Vam ne gre za 
popravljanje kakšnih mojih napak, ampak za 
reklamiranje neke stranke, ki je po mnenju nje­
nega vodstva premalo v ospredju javne pozor­
nosti.
Samo še nekaj: Ne vem, od kod si jemljete 
pravico, gospod Tomše, da me nagovarjate za 
tovariša. Saj vendar nisva krav skupaj pasla! 
Vesel sem, če me tako imenuje kdorkoli, ki je 
ostal zvest prenoviteljskemu tovarištvu, ko to ni 
bilo več moderno in udobno, ali kdo, ki pripada 
kakšnemu drugemu gibanju ali stranki demo­
kratične evropske levice. Oboje za Vas ne velja. 
Vi želite biti desničarski politik, zato niste in ne 
morete biti moj tovariš, ne glede na Vašo nekda­
njo zgledno partijsko in szdljevsko kariero. Kako 
že poje Prešeren o Črtomirovih tovariših: »Ne 
zapusti nobeden ga v ti sili, molče orožje vsak si 
svoje vzame, strahljivca v celem ni imel šte­
vili...«
Veliko »domačnost« si je privoščil tudi g. Rudi 
Šeligo. Ko je nekulturno in grobo napadel polo­
vico članov državnega zbora kot zagovornike 
proletarskega internacionalizma (njegov napad 
je bil objavljen tudi v Delu), smo mu odgovorili 
štiri poslanke oz. poslanci štirih različnih poslan­
skih skupin, pa tega odgovora Delo ni hotelo 
objaviti. Sele po številnih intervencijah ga je 
objavilo samo v svoji večerni izdaji! Zdaj pa 
Šeligo, opogumljen z nekorektnim in pristran­
skim ravnanjem uredništva Dela, zapiše (tokrat 
na 21. str. v sobotni prilogi istega časopisa, ko je 
bil povprašan o povsem drugih stvareh) tudi 
naslednje: »In samo skozi smrad zgodovinske 
gnojnice more danes predstavnik partije, ki je 50 
let »vzgajala« človeštvo k zanemarjanju naci­
onalne identitete, javno vreščati, da je intemaci- 
onalizem zanj vrhunska žalitev.« Neverjetno, to­
da resnično. Takšna raven ne sodi v časopise. Ne 
želim je poimenovati, sem le nekoliko žalosten, 
ko primerjam tako zmerjanje z »vreščanjem«, ki 
moti g. Šeliga. Pustimo ob strani, da gre za 
pisatelja, nekdanjega predsednika DSP in nek­
danjega predsednika skupščinskega odbora za

kulturo, in se spomnimo, da je g. Šeligo predsed­
nik sveta RTV, torej organa, ki ga poslavlja 
parlament. Je tako rekoč na čelu institucije, ki je 
vrhunska javna kulturna ustanova in v kateri bi 
se lahko ukvarjal z izboljšanjem notranjih odno­
sov (tudi z uredništvom italijanskega programa 
TV Koper-Capodistria), namesto da išče ne­
kakšne skrivne namere strank, ki niso glasovale 
za potrditev statuta RTV. Naj povem še, da je 
Miloš Budin, podpredsednik deželnega sveta 
FJK, označil za »državniška« tako moj nastop 
kot odločitev državnega zbora v zvezi z italijan­
skim programom TV Koper-Capodistria, ki sla 
tako razkačila g. Šeliga, da je izgubil občutek za 
mero in vljudnost.
Vsi trije omenjeni napadi imajo poleg nizke kul­
turne ravni še to skupno značilnost, da želijo 
prenoviteljsko politiko prikazati kot protiosamo- 
svojitveno. Zato naj njihove avtorje spomnim na 
rezultate ankete, ki jo je izvedla Varianta od 5. 
do 13. septembra 1992 in v kateri so na vpraša­
nje, katera od slovenkih političnih strank je 
v bližnji preteklosti naredila največ za osamosvo­
jitev Slovenije, vprašani odgovorili takole: SDP- 
28,7%, SKD-9,1%, LDS-5,5%, SDSS-5,5%, 
Dcmos-5,2%, DS-3,9% in SSO-0,7%, Gospo­
dje Klavs, Tomše in Šeligo, Vaša mnenja so 
sicer nadvse glasna in strupena, za ljudi pa so 
v glavnem neprepričljiva.
Dr. Ciril Ribičič, Ljubljana

V sobotni prilogi Dela 17. julija je Ciril 
Ribičič napisal kar nekaj dobrodošlih priz­
nanj v zvezi s podpisovanjem za odpoklic 
javnega tožilca g. Drobniča. Med drugim 
prizna, da so samo v ZZB zbrali 27.000 
podpisov. Da, seveda, saj je to jasno, po­
polna poslušnost partiji še deluje, ali pa je 
vsaj takrat še delovala.
V zvezi s tem moram opisati svoj doživljaj. 
Enega tistih dni, ko so se zbirali ti »lojalni« 
podpisi, sem bila na obisku pri sestri, ki 
stanuje nedaleč od mene. Mislim, da je v hi­
ši kjer živi, 18 stanovanj. Vsi stanovalci se 
med seboj poznajo, posebno še ker je veči­
na tam že od leta 1966. Nekaj stanovalcev 
je sedelo pred hišo in pridružila sem se jim 
tudi jaz. Enkrat v popoldanskem času je 
prišla iz hiše gospa kakih 80 let, se ustavila 
za kratek čas pri nas in rekla, da gre v pisar­
no ZZB, kjer mora nekaj podpisati. Šele 
ko je odšla, se mi je posvetila, da gre 
podpisat izjavo proti g. Drobniču. Ko se je 
vrnila, sem jo vprašala, kaj je podpisala. 
Odgovorila je nekako takole: Ja, klicali so 
nas, naj pridemo, da bomo podpisali nekaj 
važnega. No, kaj ste podpisali, sem vztraja­
la. Ona pa: ja proti nekomu, mislim, da je 
sodnik ali nekaj takega. Tudi imena si ni 
zapomnila, zato sem jo vprašala, ali proti 
Drobniču. Ja, ja, tako mu je ime. Kaj ga 
poznate, šem še vprašala. Ne, ampak rekli 
so nam, da hoče spet ustanoviti »ta bele« in 
da je to zelo nevarno za nas.
Kaj sem ji potem rekla jaz, ni več važno, 
vendar, tov. Ribičič, ali vas res ni prav nič 
sram, da si vi, ki imate očeta, kateremu se 
očita vse kaj hujšega, ki je dokazano sode­
lovati pri neštetih ali skoraj vseh povojnih 
političnih procesih pa pozneje pri informbi- 
rojskih in dahavskih procesih, da ne ome­
njamo še hujših stvari, upate zagovarjati 
oz. organizirati podpisovanje navadnega 
linča proti čleveku, kateremu lahko očitate 
predvsem to, da ne deli z vami vašega 
svetovnega nazora? Se je komu skrivil las, 
odkar je g. Drobnič javni tožilec?
Zato ima Janez Janša, naš obrambni mini­
ster, kateremu želim iz vsega srca še dolgo 
in uspešno ministrovanje kot doslej, popol­
noma prav, ko piše, da so organizatorji 
podpisovanja hoteli minirati osamosvoji­
tev. Kar pa zadeva Cirila Zlobca, lahko 
vsak, kdor je prebral knjigo Premiki ugoto­
vi samo to, da Janša nikjer ne imenuje 
Zlobca, zapisal je le: »Najpogumnejši med 
njimi.« Ciril Ribičič, videti je da ne veste, da 
je Janez Janša preveč priljubljen pri mnogih 
Slovencih, da bi ga lahko samo z vašim in 
vaših tovarišev obrekovanjem onemogoči­
li. Pišete, da je Janša v težavah, pa ste_ 
najbrž le vi, vse pa se le ne odvija po vašem 
scenariju, čeprav mu podtikate vse mogoče.
V parlamentu vi, Kocijančič, Jagodnik pa še 
veliki nacionalist Zmago Jelinčič, ki vam je 
vedno dobrodošel, kadar igra na vašo kar­
to. To pa je vse bolj pogosto. Verjetno ste 
še vedno »previsoko« v svojem že od nek­
daj privilegiranem svetu, pa ne slišite mne­
nja tistih, ki so bili in so še 'vedno za 
popolno samostojnost. To pa je ljudstvo, na 
katero se je v preteklosti vedno sklicevala 
vaša »kasta«.
V potrditev pravilnosti našega »podpisova­
nja« navajate razne podpisnike, npr. Kuča­
na, Rupla, Pluta, Žaklja, SDU, katere 
predsednik Rastko Močnik še danes joka za 
»jugovino,« pa še nekaj fantomskih strank. 
Za vse, ki jih tako ponosno naštevate 
v svoje opravičilo, pa bi rekla samo: »Gliha 
vkup štriha!»
Poslušne ljudi brez lastnega mišljenja ima­
te samo v vaših že neštetokrat prenovljenih 
in združenih strankah. Na nas pa ne raču­
najte!
Škoda, ker nismo posnemali Čehov, naj­
manj za pet let bi morali komuniste vseh__ 
profilov »zamrzniti«.
Marija Vodišek, Ljubljana

Vsakokrat ko gre za nohte Združeni listi 
socialdemokratov, kar je pri iskanju njene 
identitete menda že njeno peto ime, se ogla­
si dr. Ciril Ribičič. Tokrat se je spet nespret­
no lotil Janeza Janše. Pri tem pa je kar 
pozabil, da njegova stranka dolguje Janezu 
Janši in slovenskemu narodu še nekaj in­
formacij o okoliščinah in odgovornostih za 
sojenje četverici pred vojaškim sodiščem 
nekdanje kovačnice bratstva in enotnosti 
v Ljubljani. Janez Janša je seveda dovolj 
pokončen, pogumen, pameten in priljub­
ljen, da ne potrebuje moje pomoči. Ogla­
šam se predvsem zato, da bi vsaj poskusil 
dopovedati dr. Cirilu Ribičiču, da nas je 
vedno več, ki mislimo, da se Janez Janša 
tudi tokrat ni motil.
Najprej moram pritrditi Janezu Janši, da je 
zasledovalo zbiranje podpisov za razrešitev 
javnega tožilca Antona Drobniča globlje 
politične cilje, ki niso bili v čast podpisni­
kom. To potrjujeta prav vsebina in seznam 
podpisnikov te peticije. Omejil se bom v pr­
vi vrsti na tri kategorije podpisnikov.
Peticijo za razrešitev javnega tožilca je 
podpisal g. Milan Kučan, takratni predsed­
nik predsedstva Republike Slovenije kar je 
bil precedens brez primere. Dr. Cirila Ribi­

čiča, ki je tudi profesor ustavnega prava in 
torej dobro pozna demokratične standarde 
drugih demokratičnih držav, sprašujem, 
kaj bi se zgodilo avstrijskemu, nemškemu 
ali francoskemu predsedniku države, če bi 
se ta na tak način lotil svojega podanika. 
Nastala bi afera velikih političnih razsežnoti 
in predsednik bi moral odstopiti. Angleška 
kraljica ali švedski kralj pa na tako peticijo 
ne bi pomislila niti v sanjah. Naš predsed­
nik pa očitno ni imel niti slabe vesti. Peticijo 
je po dr. Cirilu Ribičiču podpisalo več kot
27.000 članov ZZB. Slovenci pa nismo po­
zabili, da so se ZB le malo prej kar po vrsti 
hudo pregrešila zoper neprebrano 57. šte­
vilko Nove revije, ki je objavila slovenski 
nacionalni program, ki se je pozneje tudi 
uresničil. Iz tega sledi, da so ZB še vedno 
prevečkrat po svoji ali brez svoje volje upo­
rabljena za dnevne politične cilje dela levice, 
čeprav se sama razglašajo za nepolitično, 
nestrankarsko veteransko organizacijo. 
Končno pa je peticijo za razrešitev javnega 
tožilca podpisalo tudi veliko tistih, ki so bili 
po drugi svetovni vojni in ob izbruhu ljud­
ske revolucije gospodarji med življenjem in 
smrtjo deset tisočev domobrancev in drugih 
nedolžnih Slovencev ter pripadnikov dru­
gih narodov, ki so največkrat brez sodbe 
končali v Kočevskem Rogu, na Teharjah, 
v kraških fojbah in drugod. Seveda lahko 
verjamem, da so podpisniki, kot pravi dr. 
Ciril Ribičič, »pokazali rekordno mero strp- 

~ nosti in potrpežljivosti pri čakanju, ali bo 
kaj iz naše pobude ali ne«, če se je okoli 
peticije zbrala tako ugledna druščina.
Cinična in nevarna je teza dela levice, ki jo 
spet pogreva dr. Ciril Ribičič, v zvezi z odgo­
vornostjo Cirila Zlobca za strogo varovane 
informacije, ki jih je posredoval tujemu 
diplomatu, če se bodo namesto grešnikov 
preganjali tisti, ki nanje pokažejo. Bil sem 
eden izmed dveh dovolj pogumnih Sloven­
cev, ki sva pri Temeljnem javnem tožilstvu 
v Ljubljani vložila ovadbo zoper Cirila 
Zlobca, vendar še do danes nisem prejel 
sklepa pristojnega javnega tožilca o tem, da 
je ovadbo zavrgel, čeprav so mediji poročali 
o tem že pred dolgimi meseci. Postopek 
z ovadbo torej še ni končan. Bojim pa se, 
da gre tudi v tem primeru za ignoranco 
kazenske zakonodaje v korist Cirila Zlobca 
iz političnih nagibov.
Ob koncu pa še tole. Afere so ali jih pa ni. 
Izmisliti si jih ni mogoče. Rs pa je, da se je 
mogoče ob njih, ko izbruhnejo, prav neum­
no sprenevedati. Tudi kakšne volitve bo še 
mogoče kupiti, dokler bodo imeli nekdanji 
komunisti milijarde dolarjev na tajnih raču­
nih v tujini, da o odlikovanjih, ki jih pode­
ljuje predsednik republike posameznikom 
za usluge svoji stranki, sploh ne govorimo. 
Je pač treba z vsemi sredstvi minimalizirati 
pomen osamosvojitve in zasluge njenih 
protagonistov, med katere v prvi vrsti sodi 
tudi Janez Janša, kar s svojimi ideološkimi 
somišljeniki pridno počne tudi dr. Ciril Ri­
bičič.
Miro Gradič, Celje

Delo; T7. julija
Kdo se boji rdeče redkvice
Dr. Janko Pleterski je v Delu 24. julija 
ponovil, kar si je ob Novi Reviji o slovenski 
demokraciji, državnosti in o odnosih z Ju­
goslavijo mislil marca leta 1987. Ne le da 
ponavlja, kar je mislil in napisal leta 1987, 
ampak to zdaj v celoti ponatiskuje. Iz tega 
ponatisa je še enkrat in tako rekoč avtorizi­
rano razvidno, da je imel naš, z zlatim 
častnim znakom svobode odlikovani zgo­
dovinar (in udeleženec gonje proti Novi 
reviji) specifične predstave o demokraciji in 
kratkovidne predstave o slovenski držav­
nosti. Iz ponatisnjene razprave bi težko 
sklepali, da si je njen avtor prizadeval za 
samostojno Slovenijo ali za evropsko de­
mokracijo. Toda to naj skrbi predvsem ti­
stega, ki je Pleterskemu podelil napačno 
odlikovanje oz. zlati znak podelil napačne­
mu človeku.
Širšo javnost bi moralo skrbeti nekaj dru­
gega. Ena stvar je izganjanje hudiča iz Nove 
revije po naročilu partije ali po lastni zmotni 
presoji. Druga stvar je napačna podelitev 
odlikovanja. Tretja stvar pa je nesramežlji­
vo oživljanje določene (po moji sodbi napač­
ne in škodljive) miselnosti. Motiti se je 
človeško. Zmotno priznati še ni konvertit- 
stvo. Zmotno razglašati za vrlino je ne­
varno.
Dr. Pleterski je prepričan, da je imel takrat, 
leta 1987, enako prav kot danes. Težava 
z dr. Pleterskim in njegovimi »trajnimi« 
vrednotami je v tem, da z njimi dejansko 
vleče v igro tudi predsednika republike. Je 
to le igra dr. Pleterskega ali je to tudi igra 
predsednika Kučana? V luči ponovne obja­
ve razprave iz leta 1987 je mogoče letošnjo 
podelitev odlikovanja dr. Pleterskemu ra­
zlagati kot zapoznelo zahvalo Milana Kuča­
na za sodelovanje pri ustvarjanju politike 
ZKS leta 1987.
6. marca 1987je Komunist (slovenska izda­
ja partijskega glasila) objavil Sporočilo 
predsedstva centralnega komiteja ZK Slo- 
vije. Slovenski komunisti so sporočali svoje 
stališče do Nove revije (oz. do njene 57. 
številke, v kateri so bili objavljeni »Pri­
spevki za slovenski nacionalni program«). 
To stališče je bilo — kot je znano — uniču­
joče. Toda ob tem so komunisti tudi pove­
dali, kaj si mislijo o slovenski državnosti, 
o odnosih z Jugoslavijo in o demokraciji 
nasploh. Njihov »program naj bi zagotavljal 
slovensko samouresničevanje na civilizacij­
ski in tehnološki ravni začetka tretjega tiso­
čletja in nam zagotavljal kulturno, ekonom­
sko učinkovito, v svet odprto, socialistično 
samoupravno domovino. Zveza komunistov 
Slovenije je večkrat nedvoumno povedala, da 
lahko kaj takega, znotraj enotne akcije jugo­
slovanskih komunistov, doseže le, če deluje 
odprto, v enakopravnem sodelovanju z vsa­
komer, ki se je voljan odgovorno in javno 
zavzemati za tako slovensko perspektivo — in 
to v okvirih socialistične, samoupravne in 
federativne Jugoslavije, v kateri si sredi da­
našnjega nemirnega sveta vsi narodi in na­
rodnosti Jugoslavije, premagujoč lastna pro­
tislovja, zagotavljamo razvoj, svobodo in var­
nost. To so prava vprašanja, odločilna za 
usodo slovenstva. Kdor tačas obrača pozor­
nost Slovencev drugam in na ta način seje 
razdor med njimi in z drugimi narodi in 
narodnostmi Jugoslavije, deluje proti intere­
som slovenskega naroda.

,Prispevki' pa v nasprotju s tem prinašajo 
nekatera izrazito nedemokratična, nesamou- 
pravna in protijugoslovanska stališča, sem 
in tja Zaznamovana še z nacionalno nestrp­
nostjo in potvarjanjem zgodovine, ki noče 
videti, da živimo v pohelsinški Evropi, toda 
še vedno v negotovem svetu in enako občut­
ljivem robu med obema velikima blokoma. 
V sporu med starim in novim, kije ta čas 
v Jugoslaviji več kot očiten, so politična 
stališča iz njih tako hote ali nehote na strani 
zgodovinsko preseženega; so podpora najbolj 
dogmatičnim, resničnemu napredku in soci­
alistični demkraciji nasprotujočim in nevar­
nim silam, zoper katere navidezno protestira­
jo; v njihovi logiki je skrita močna spodbuda, 
podpora in celo poziv vsem tistim družbenim 
silam, ki so prepričane, da je edina možna in 
realna rešitev križnih težav totalen in totali­
taren spopad z vsemi posledicami. ..
...Zato (CK ZKS) ne poziva k pogromu 
zoper revijo... Bo pa ZKS s svojo aktivnost­
jo in skupaj z vsemi socialističnimi silami 
storila 'vse, da se stališča nekaterih piscev 
,prispevkov za slovenski nacionalni pro­
gram1 in druga podobna stališča, ki niso 
skladna s programskimi načeli SZDL, 
v družbeni praksi ne bodo uveljavila.«
Moje in verjetno večinsko opažanje je, da 
so se stališča iz Nove revije vendarle uvelja­
vila oz. so se odločno in odlično nadaljevala 
v procesu slovenskega osamosvajanja. 
S svojo vlogo v jedru procesa osamosvaja­
nja je Milan Kučan demantiral in revidiral 
navedeno in še mnoga druga in mnogo bolj 
tragična sporočila CK ZKS. Prispevek dr. 
Pleterskega iz leta 1987 je del sporočila 
ZKS, ki jo je v istem času vodil Milan 
Kučan. Sporočilo ZKS pravi, da bo partija 
»storila vse, da se stališča... v družbeni 
praksi ne bodo uveljavila«. Pleterski se 
s tem očitno strinja še danes. Zanj se od leta 
1987 ni nič spremenilo. Kaj pa za našega 
predsednika? Hoče Pleterski kompromiti­
rati predsednika?
Dr. Dimitrij Rupel, Ljubljana

Tisti, ki leta spremljamo članke in komenta­
rje starega novinarskega mačka gospoda J. 
Lorencija, vemo, kot bi rekli Italijani, »Lui 
la sa lunga« (smiselno: marsikaj ve in pre­
sodi, za nazaj in za naprej). Zato so bolj 
pomembne njegove ocene in opozorila kot 
pa ilustracije. Čeprav tudi te sporočilno upo­
rablja.
Če danes soočimo, denimo Zlobčevo napako 
(krivdo?!), z neprimernim, morda nepre­
mišljenim, na prvi pogled zaletavim odkri­
vanjem, morda ne državne, vendar nepri­
jetne nacionalne skrivnosti, skrivnosti o hu­
mani pomoči, ki se je izcimila v šverc 
z orožjem, kar lahko ima slabe posledice ne 
le za slovenski turizem, temveč tudi za naci­
jo, se pokaže podoben vzorec zmotnega 
ravnanja. Le da je težko verjeti v nepremi­
šljenost in zaletavost politika, ki da sicer 
odmerjeno, ne pesniško racionalno, pa­
metno in prisebno ravna. Morda pa gre za 
napako v meniju ali scenariju? Presoji? Za 
podcenjevanje, posiljevanje javnega mne­
nja? Je spregledan, zamujen čas ob ekspo­
nentni hitrosti odvijanja dogodkov, zasiče­
nosti z aferami? In vprašanje, iz kakšnih 
motivov in s kakšnimi nameni (če že) je 
ravnal prvi in drugi. In kdo »sme«, kdo pa 
niti pomotoma ne? Prav tako se da komaj 
kaj pripomniti k napakam z neprimernimi 
odlikovanji, tudi k temu, kdo jih ni dobil. 
Kdo je dovolil ali načrtoval »verbalni izlet 
vojske«. Ali gre za »preizkušanje senzibil­
nosti in alergičnosti«, »ozračje prvobitnega 
političnega barbarizma«? Kdo je pisal, pri­
silil, svetoval pismo ali balonček, so prav 
tako ilustrativna, legitimna vprašanja. Ski­
co osebnosti mučenika in junaka bi verjetno 
težko bolje podal celo kakšen učen psiho­
log. Zdi se torej, da gre v sodbi o tem, kako 
odmerjen novinar že vdihava skonstruirane 
(ne)resnice, za preobčutljivo in prenagljeno 
reakcijo.
Sicer pa zgoščeno pove toliko v relativno 
kratkem sestavku, da bi se dalo članek raz­
členiti v celo razpravo. Kar bi bilo predolgo 
za pisma bralcev, zato le nekaj o opozori­
lih. Predvsem kako se lahko motimo v fan­
tih, če jih imamo v vseh primerih nekritično 
za »svoje«. Ko gre za tako občutljivo in 
nevarno institucijo. O tem nam lahko kaj 
pove zgodovina, tudi če pustimo Hitlerja, 
Mussolinija in podobne ekscesnosti ter 
ugotovimo le, kako iraška vojska zdaj ni­
kogar več ne brani, ko le še pobija »svoje« 
Kurde in šiite. In neka ljudska armada 
perverzno le še pobija, »svoje« ljudi in na­
rode. Zato je zlata vredna modrost, da mo­
ra biti »s svojo funkcijo vred nenehno na 
očeh javnosti«. Ne glede na to, ati se imenu­
je TO, SV, SO, MORIS, S A ati še kako 
drugače.
Pisati so o govoricah, da Kučan pripravlja 
Rigelnika za drug položaj. Zakaj ne bi 
podobno razmišljati tudi ljudje? Če se bodo 
morati kdaj odločati. Zdaj ponovno krivijo 
medije, da razpihujejo afero z orožjem, kot 
da bi ti sami sklicali svojo tiskovno konfe­
renco. Saj bo očitno treba prezračiti to vpra­
šanje skoz in skoz. S primerno diskretnost­
jo. V resnici novinarji le opozarjajo in dela­
jo tako ati drugače vsem volivcem in po­
slancem neprecenljivo uslugo, ko nam 
omogočajo vnaprej razmišljati, ati bomo 
(bodo) kdaj volili za predsednika vlade 
Podobnika, za predsednika republike Jan­
šo, koga za predsednika parlamenta, katere 
osebe bi bile primerni predstojniki tretje 
veje oblasti in drugo. Kratkoviden je očitek, 
da novinraji pristransko »drukajo« za 
osebnosti, ki so trenutno v ospredju. Ne! 
Tudi če bi hoteli. Le javnosti jih predstavlja­
jo. Bolj ati manj, v povprečju pa kar objek­
tivno.
Milan Samec, Ljubljana

Delo, 29. junija
Neresnične trditve
Tone Peršak je velikan slovenske scene 
v vseh pogledih in skoraj na vseh področjih. 
Zato je z njim težko razpravljati o konkret­
nih problemih. Ti so zanj nepomembni, saj 
je tako rekoč zadnji razsodnik v zadevah 
demokracije.
Jaz mu pišem o interpelaciji, on mi odgo­
varja o ZSMS. Ati naj jaz zdaj pišem 
o vseh njegovih pisateljskih uspehih? Ne 
bom, ker se o tem tako in tako učijo že 
v osnovni šoti.

Torej, upam, zadnjič k problemu interpela­
cij. Gospod Peršak skuša slovensko jav­
nost prepričati, naj ne bi bilo res, da je lani 
zahteval isto kot jaz ob interpelaciji zoper 
ministra Bavčarja. Pri tem se sklicuje na 
magnetogram seje. Po vsem tem nisem več 
prepričan, ati imava isti magnetogram. Jaz 
ob interpelaciji zoper ministra Bavčarja 
sploh nisem govoril. Torej g. Peršak težko 
dokumentira moje stališče, razen če ve, kaj 
sem takrat o tem mislil. Očitam mu nekaj 
drugega, in sicer, da je ob podobnem pro­
blemu letos trdil, da se ustava uporablja 
neposredno in da je to ena temeljnih pravic 
opozicije. Lani pa je ravno tako kot letos 
jaz s .proceduralno razpravo spravil to 
z dnevnega reda. Argumentacija, da inter­
pelacije ni mogoče obravnavati takoj, je bila 
lani seveda drugačna kot letos.
Če je on torej lahko modroval, ati naj o tem 
razpravlja 240 poslancev v plenumu oz. 
zborih po 80 poslancev, potem sem jaz 
trdil, da ni mogoče razpravljati o preteklo­
sti g. Kozinca, če ustava zahteva, da se mora 
interpelacija nanašati na delo ministra. 
Razprava je letos kljub temu, da si g. Per­
šak tega ni želel, tekla tudi o delu in celo 
o zakonih, ki so šele stvar prihodnosti. 
Lani pa so njegove dileme to razpravo do­
končno spravile z dnevnega reda. Razlika je 
toreji očitna. Lani opozicija o tem ni raz­
pravljala, letos pa je.
G. Peršak skuša v različnih spisih posa­
mezna, zanj neprijetna stališča, relativizira- 
ti, češ tudi če je to res, ne velja nič, ker gre za 
brezobzirno politikantstvo ZSMS-jevske li­
nije v LDS, ki ne izbira nobenih metod. 
Take stvari so običajno konkretne. O tem 
seveda nikoli nič. Zgublja pa to analitsko 
stališče precej svoje prepričljivosti in blešča­
ve tudi ob zadnjem ravnanju g. Peršaka, ko 
je izigral zaupanje svojih kolegov v prei­
skovalni komisiji. Delno poročilo o vplete­
nosti g. Siršeta v zadevi HIT je dal prej 
slabo obveščenemu novinarju kot pa čla­
nom komisije. G. Peršak se mi seveda smi­
li, ker je g. Vinko Vasle to takoj objavil 
v Delu in s tem zlorabil informacijo, ki jo je 
dobil samo on in verjetno samo zato, da ne 
bo sirota neobveščen. Ker od g. Vasleta ne 
moremo pričakovati, da bi nam izdal svoj 
siceršnji vir zaupnih dokumentov, bi nam 
o tem lahko kaj prišepnil g. Peršak.
Jožef Školč, Ljubljana

Delo, 27. julija
Našemu Vukobratu je ime Zmagobrat
Gospodu Bogu Sajovicu vse priznanje za 
navedeni članek! Edino, kar bi bilo možno 
dodati: aretacija Jelinčiča na dan kongresa 
njegove »stranke« in zahteva Školča za 
prepoved njenega dela sta biti glede na 
ciljno populacijo SNS za Jelinčiča najboljša 
možna reklama! V naključja naj kar verjb- 
me, kdor hoče...
Očiten fenomen slovenskega medijskega 
prostora je, da Delo lahko objavi kot »ko- 
zerijo« članek, ki vsebuje več politične anali­
ze in resnice kot povprečna številka nekoč 
tako ugledne Mladine. Gospodu Bogu Sa­
jovicu pa še enkrat — čestitam.
Branko Grims, Kranj

Delo, 20. julija
Zmago Jelinčič-Padalec je bil 
registrirani sodelavec SDV
Slovenska demokratična javnost se je ob 
razkritju Jelinčičevega dosjeja upravičeno 
zgrozila, zdi pa se, da ji je tvorec in danes le 
še samooklicani predsednik SNS dosti ne­
varnejši po čisto drugi plat. Gre namreč za 
amaterski, zaletav, če ne radikalno destruk­
tiven odnos do slovenske mednarodne poli­
tike, z vsemi klicaji in diskvalifikacijami, ki 
smo jih pri njem vajeni že od drugod. V tej 
zvezi je poleg njegovih alarmantih nastopov 
v parlamentu relevanten predvsem intervju, 
ki ga je dal pretekli četrtek za eno najbolj 
branih in karizmatičnih glasil sosednje Hr­
vaške, za zagrebški Globus. V njem po­
skuša dokazati, da slovensko mednarodno 
politiko, predvsem njen najpomembnejši 
forum, tj: zunanje ministrstvo, obvladuje 
težnja po oblikovanju nekakšne simbiotič­
ne superstrukture med Slovenijo in Hrva­
ško, ki bi prevzela nase ključne državne 
obveznosti obeh, tako na notranjem kot na 
zunanjepolitičnem področju, služila pa naj 
bi kot sanitarni kardon evropskega sveta 
pred razdivjanim Balkanom, pri čemer naj 
bi še posebno veljavo imelo dejstvo, da sta 
Slovenija in Hrvaška konfesionalno katoli­
ški, njene jugoslovanske sosede pa ne. Je­
linčič še dodaja, da so taki načrti plod politi­
ke Vatikana, ki si na ta način zagotavlja 
svojo strateško moč in veljavo. Slovenija 
naj bi bila zaradi takšnih navez v razmerju 
do Hrvaške paralizirana, ne bi se mogla 
v celoti ovedeti svojih zgodovinskih pravic, 
med katere se po mhenju Jelinčiča uvrščajo 
predvsem posest Sv. Gere Severna Istra (do 
Mirne) ati pa morda kar celotna Istra. Hr­
vaška pa naj bi bila v absolutno privilegira­
nem položaju, ne samo da naj bi na račun 
Slovenije lahko uresničevala svoje teritorial­
ne aspiracije, temveč naj bi ji skupna plat­
forma na na področju mednarodne politike 
omogočala skozi stranska vrata priti v neka­
tere najpomembnejše panevropske institu­
cije, v katerih je Slovenija že članica, v tej 
zvezi pa predsednik SNS navaja še druge, 
konkretnejše podrobnosti.
Komaj je lahko kaj dalj od resnice kot take 
fantazmagorične konstrukcije, za katere ne 
govori nobeno stvarno dejstvo ati dokaz-
Prav nasprotno: Slovenija je znala že v naj- 
ranejših stopnjah osamosvojitvene periode 
poiskati občutljivo ravnotežje med lastnimi 
interesi in določenimi oblikami koeksistence 
s svojo jugovzhodno sosedo, ki je bila glede 
na geopolitični položaj obeh brezdvoma 
nujna, korist pa je prinašala tako eni kot 
drugi. Vsaka razumna politika to upošteva, 
zavedajoč se, da radikalne cezure, ki se na 
mah lahko sprevržejo v odkrito konfronta­
cijo, niso nikomur v prid. Slovenija pa je 
vseeno spričo popolnoma objektivnih razlo­
gov, ves čas težila k jasni diferenciaciji še 
posebej intenzivno v mednarodnih foru­
mih. To se je v zadnjem času še stopnjevalo 
in dajstv.o je, da se nikjer v svetu ne pojav­
ljamo vzajemo niti z njo niti s katerokoli od 
republik bivše Jugoslavije. Evidenten do­
kaz in potrditev take drže je npr. prestižno 
mesto članice v Svetu Evrope, za katero pa

se bo morala Hrvaška nedvomno potego­
vati še precej časa.
Diferenciacija pa seveda ne pomeni eksklu- 
zivizmaoz. izključevanja. Gotovo je potreb­
no v celoti ovrednotiti vse možnosti, pred­
vsem na gospodarskem področju, ki bi jih 
lahko omogočalo medsebojno sosedstvo. 
Tu ni bila praktično storjena nikakršna na­
paka, slovenska politika, predvsem tista, ki 
je zastopana v vladnih forumih (mednarod­
ne zadeve) se je dosledno zavzemala za 
dialog ter za določitev tistih skupnih imeno­
valcev, ki so z ekonomskega stališča v prid 
enim in drugim. Opravljeno je bilo odgo­
vorno delo. žal pa ga izgredi na eni in drugi 
strani v marsičem postavljajo pod vprašaj.
Strpen odnos do sosede pa je slovenski 
politiki narekoval še drugi, morda najbi­
stvenejši razlog. Gre za to, da je Hrvaška 
danes tako z gospodarskega kot politično- 
strateškega vidika v slepi utici oz. preživlja 
krizo, ki jo utegne zaznamovati za več gene­
racij. V takih razmerah vznikajo marsikate­
ri skrajni scenariji, ki bodisi ponujajo reši­
tev na mah bodisi kažejo domnevne vzroke 
krivde pri drugih. Nesporno dejstvo je, da 
bi mnogi na Hrvaškem danes želeti videti 
Slovenijo kot srbski zaroti komplementar­
nega krivca za nesrečen položaj. V tej zvezi 
se oglašajo mnogi grozeči toni, prihaja pa 
tudi do nerazumljivih potez. Direkten od­
govor nanje bi medsebojni odnos nedvom­
no zaostril tudi do te mere, da bi napetosti 
postale neobvladljive in bi morda, ob do­
datnih stimulativnih okoliščinah vodile 
v kataklizmo. Naloga razumne politike pa 
je, da se ji na vsak način in brezpogojno 
izgone, četudi se na videz zdi, da popušča 
oz- sprejema igro, ki jo narekuje nekdo 
drug.
Vse to so dejstva, ki jih širša slovenska 

javnost v zadnjih mesecih vse bolj upošteva 
in ki jih bo, če bo le hotel veljati za realnega 
politika, moral kaj kmalu priznati tudi Je­
linčič sam.
Boštjan Turk, Ljubljana

Delo, 28. junija
Muzej bi legel na postlano in se zbudil 
v Bruslju
V tekstu s tem naslovom je šlo za to, da bi 
Slovenski gledališki in filmski muzej oziro­
ma ravnatelj Bojan Kavčič in vodja filmske­
ga oddelka Silvan Furlan rada dobila v svoj 
hladilnik (Muzej nima pogojev za shranje­
vanje filmov) filmski oddelek Arhiva Slo­
venije, ki ga je s skrbnostjo in zavzetostjo, 
kakršno premorejo le ljudje v njegovem 
poklicu, petindvajset let dopolnjeval in iz­
popolnjeval Ivan Nemanič. Ker je ob pogle­
du na njune apetite — moža bi namreč rada 
oddelek, ki so ga na pobudo Arhiva Slove­
nije, ne ministrstva za kulturo, sprejeti 
v mednarodno zvezo filmskih arhivov FI- 
AF — popadla lakota tudi državnega se­
kretarja za kulturo Jožeta Ostermana, ima 
Marija Oblak Čarni, ravnateljica Arhiva 
Slovenije prav, če se boji, da bo Nemaniča 
doletela usoda, ki.se napoveduje.žg v,njčr., , 
govem priimku.
Zoran Pistotnik in Silvan Furlan sta se 
v zadnjih dveh rundah v pismih bralcev 
povsem oddaljila od teme, za katero je 
v članku z zgornjim naslovom šlo. Kinote­
ka na primer je bila v prvih odgovorih 
prikazana kot velika žrtev »nedopustnega« 
vztrajanja Arhiva pri tem, da bo s svojim 
filmskim oddelkom ostal v FIAF (katerega 
članice so kinoteke z vsega sveta), zdaj pa je 
avtorja pisem, očitno preveč zaposlena 
Z obračunavanjem na osebni ravni oziroma 
z lastno promocijo, niti omenita ne več.
V odgovorih na članek Muzej bi legel na 
postlano in se zbudil v Bruslju doslej ni šlo 
za nič drugega kot za obrambo njunega 
Očrta modela rekonstrukcije kinematogra­
fije v Republiki Sloveniji s posebnim po­
udarkom na filmski proizvodnji. Temeljne 
zamisli v tej zvezi, zastavljene v času, ko je 
na oblast prišel dr. Andrej Capuder in je 
tudi v vrstah eiabliranih cineastov in manj 
žlahtnih ljubiteljev filma zavladala panika, 
je treba po prepričanju njihovih avtorjev 
uresničiti pa naj stane kolikor hoče. Mediji 
se, razen Dela, ob ta Očrt niso spotikati, iz 
tega pa sledi, da Vesna R. Marinčič piše 
grozno in ima s prizadetimi svoje, zasebne 
račune.
Dr. Igor Koršič z AGRFT, ki je to naredil, 
jih je slišal ravno tako kot jaz, ki tega nisem 
in tudi ne bi znala narediti. Pravzaprav sta 
vredna občudovanja, hkrati pa ju je človeku 
žal, saj počasi že izgubljata razsodnost in 
digniteto. Če bi za časa zadnje oziroma po­
slednje Vibine krize branila slovensko ki­
nematografijo vsaj s približno takšno raz­
draženostjo in zadrtostjo kot branita svoj 
Očrt, bi režiserji snemati, ne pa da se neneh­
no združujejo v nekakšne ekspertne komi­
sije in pišejo predloge pa amandmaje pa 
izgubljajo živce in bolj in bolj sovražijo 
drug drugega.
Novinarka, ki piše o filmu oziroma o delu 
Ministrstva za kulturo in s tem tudi o Očrtu, 
ni vredna poklica, ki ga ima (če smem to 
izražanje ublažiti, navsezadnje gre pa le 
zame); sicer pa, kakršen časopis, takšna 
novinarka (zdaj je pa že kar časopis Delo 
zanič!). Piše Zoran Pistotnik v svojem in 
Furlanovem imenu. Medtem ko slednji iz 
svojega filmskega življenjepisa izpusti svoj 
doprinos delovanju Viba filma, podjetju (v 
likvidaciji), ki v primerjavi z »okvirom Ka­
toliške univerze v Milanu«, v katerem se je 
šolal, pač ni več en vogue.
Avtorja Očrta ob vsaki priložnosti »potar­
nata«, da o njem nihče ne poda temeljite, 
poglobljene, izčrpne analize, če pa že kdo 
kaj napiše, je to nekompetentno in, v mo­
jem primeru, kuharsko (ne vem, zakaj bi, 
po mnenju nizkoraslega Pistotnika, izgubi­
la na vrednosti tisti trenutek, ko me postavi 
v kuhinjo!?). Izvleček na 13 straneh je že 
povsem normalnemu človeku dovolj, da 
ugotovi, za kaj gre. Za neprehodno šavje 
besed, ki, zbrane v neprodušne in v biro­
kratski latovščini napisane stavke, naredijo 
vtis kvečjemu na polpismenega človeka.
A ker takšni niso tako neumni, da bi brati 
tovrstne neučinkovite prispevke k ustvarja­
nju narodove kulture, pristanemo spet na 
ozkem, a dovolj trdoživem (Ministrstvo za 
kulturo) krogu rednih in doslednih obože­
valcev del Zorana Pistotnika in Silvana 
Furlana. Med katerimi mene seveda ni, za-
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radi česar je tudi »uredniška politika po 
spletu naključij še vedno osrednjega dnev­
nika v državi« ... vprašljiva in nekompe­
tentna.
Ker sta oba pisca pisem izjemno osebna, naj 
bo na zasebnost dovoljeno preiti tudi meni. 
Krog filmskih strokovnjakov je bil svojčas (in 
znabiti, da je še zmeraj) upravičeno prepričan, 
da ima vpliv tudi rta kulturno redakcijo Dela. 
Tako so možje lani februarja, ko sem bila na 
berlinskem festivalu, sporočali uredniku kul­
ture (njihova imena je na sestanku, posledici 
njihovega posredovanja, brez zadržkov pove­
dal), da niso zadovoljni z mojimi poročili ozi­
roma da je treba moje pisanje o filmu ukiniti. 
Urednik jih je bil kajpak pripravljen posluša­
ti. razumem ga, časopis je mnenje javnosti, še 
posebno, če je strokovna, dolžan upoštevati.
Ukinil me ta krog ni. je pa dosegel, da se 
namesto z 28 vrsticami, kolikor sem jih imela 
(na zadnji strani časopisa) za poročanje s film­
skih pa tudi gledaliških festivalov in drugih 
prireditev vrsto let, od takrat s (treh) filmskih 
festivalov javljam s 70 vrsticami (na kulturni 
strani). Kar mi je v mnogočem olajšalo delo, 
saj eno stran dolg tekst zahteva veliko več 
koncentracije in napora kol pa tri strani.
Ti majčkeni, notranji napori, da bi se rešili 
nekoga, zaradi katerega ne morejo v miru 
delati, so bili vsakršni in mi prihajajo združe­
ni na misel šele zdaj. Nekomu na Ministrstvu 
za kulturo je na primer iz računalnika nepriča­
kovano padlo pismo, ki ga je na Delo, kol 
svoj izdelek, prinesel ali poslal nek mlajši 
filmski režiser (Zoran Pistotnik se bo gotovo 
spomnil, v njem je med drugim pisalo, da 
hočem pod svoje mogočno materinsko oprsje 
spraviti ves slovenski film, kar pa mi ne bo 
uspelo... in bi bil pri številki tri, ki jo premo­
rem. absurdno, če bi mi). Prav tako poznam 
neodposlano pismo šefa kabineta na Ministr­
stvu za kulturo, ki je reagiral na nek moj 
komentar v zvezi z delovanjem ministrstva 
v zvezi z denarjem. Pisec se je v njem grenko 
pritoževal nad nckvalificiranostjo kulturne re­
dakcije, ki zaposluje človeka (mojega imena 
ne omeni), za katerega je znano, da piše po 
svoje (in s tem škodi kulturi in ugledu Dela); 
namesto da bi iskal informacije na Ministrstvu 
za kulturo oziroma delal intervjuje z njegovi­
mi uslužbenci — strokovnjaki. Mi je bil pa ta 
mož že bolj všeč, ko je privihral v kulturno 
redakcijo in mi pred vsemi zagrozil, da bo »po 
meni tako skakal, kot ni še po nikomer«.

Zoran Pistotnik je doslej v zvezi z Očrtom 
napisal marsikaj. Med drugim se mu je zdelo 
pomembno, da javnost seznani z novico, da 
sem bila v prejšnjem režimu ministrova (Ca­
pudrova) zunanja plačana svetovalka za film; 
češ kaj kritizira stvari, pri katerih je sodelovala 
in bila za to še plačana. Ta Pistotnikova domi­
slica bi seveda naredila določen vtis, četudi bi 
trajala samo do naslednje Sobome priloge 
(poštnega predala), zato mi je bilo izjemoma 
dovoljeno, da »izmišljotino« zanikam še isto 
soboto. Vendar pozabim povedati, da je to bil 
Marjan Strojan.
Pred časom je v nekem časopisu pisalo, da je 
bil Očrt napisan v borih dveh letih. Počasi bom 
začela verjeti, da je Marcel Buh, neplačani 
predsednik Društva slovenskih filmskih de­
lavcev, ki je svoj par strani dolg »protiočrt« 

inapisal takorekoččez novoletne praznike, obo­
tavljivec in počasne. In za povrhu še nekom- 
petentnež, saj je iz tistega, kar je napisal jasno, 
kaj hoče: hoče filmski sklad, v okviru katerega 
bi izbirali scenarije, odločali o razdeljevanju 
državnega denarja in promociji, in hoče teh­
nično bazo. Vlogo sklada, kot si ga ja zamislil 
Buh, ima zdaj Ministrstvo za kulturo (Ivo 
Svetina, Jože Osterman in Sergij Pelhan), teh­
nična baza pa je v resnici nekdanja Viba (lik­
vidacijski upravitelj Franc Dejak). Ali še bolj 
jasno: o filmu bi naj odločali ljudje, ki snema­
jo filme, tehniko pa naj jim nudi Dejak, ki ni 
niti malo umetniški, obvlada pa barvo de­
narja.
In zdaj — nekaj čislo drugega: Ministrstvo za 
kulturo je dne 5. julija presenetilo s Tezami 
Ministrstvu za kulturo za izhodišča nacional­
nega programa kulture, v kateri ima poglavje 
Kinematografija 10 strani. Ena od usmeritev, 
ki jih Teze predlagajo, je tale: filmski oddelek 
Arhiva Slovenije bo z novimi zakoni na po­
dročju kinematografije in varstva dediščine 
postal (legel na postlano) Slovenski filmski 
arhiv oziroma kinoteka, ki bo deloval v skla­
du z načeli FIAF (se zbudil v Bruslju).
Vesna R. Marinčič, Delo

Qui tacet-consentire videtur, pravi latinski pregovor. 
Vendar ob odzivu gospoda Furlana v Delu 2. julija 
ni mogoče molčati niti se strinjati z nekaterimi njego­
vimi trditvami. V članku polemizira z gospo Vesno 
Marinčič, poleg tega omenja Slovenski filmski arhiv 
oziroma filmski oddelek, kakor ga pač on imenuje. 
Nekatere njegove trditve, zlasti glede sprejema Slo­
venskega filmskega arhiva v FIAF, obiska direktor­
ja Čečkega filmskega arhiva dr. Vladimirja Opele 
v Arhivu Republike Slovenije in glede dejavnosti 
Arhiva niso resnične. Zaradi strokovnih obveznosti 
zunaj Ljubljane objavljamo pojasnilo z zamudo.
V začetku članka piSe gospod Furlan o naročenem 
pamfletu gospe Marinčičeve, kar povezuje s favorizi­
ranjem Arhiva. Govorice, da je članek naročil arhiv, 
so popolnoma neutemeljene. Resnica je povsem 
drugačna. Bilo je Se pomladi, ko sem gospe Marinči­
čevi izrazil željo, da se v časopisju preneha pisati 
o Kinoteki. Po nekaj kratkih besedah je bilo najine­
ga pogovora konec. Glede na to bi bilo nenavadno, 
da bi jo pozneje prosili, naj objavi »pamflet«. Pred 
časom je bil Slovenski filmski arhiv (SFA) sprejet 
v mednarodno federacijo filmskih arhivov (FIAF). 
Vemo, da si je gospod Furlan zelo prizadeval, da bi 
se v FIAF namesto Arhiva včlanil Filmski muzej.
V zvezi s lem g. Furlan ugotavlja, da je Arhiv ravnal, 
milo rečeno, na način, ki ni bil»fer« in »čist«. Seveda 
g. Furlan pozna Statut FIAF in določilo, ki pravi, da 
se v FIAF včlanjujejo filmski arhivi, ki v skladu 
z navodili le organizacije zbirajo, hranijo v ustreznih 
(klimatiziranih) skladiščih in obdelujejo nacionalno 
filmsko gradivo. SFA je v preteklih 25 letih prevzel 
večino slovenskih filmov iz časa 1905—1985, jih ob­
delal, shranil v klimatiziranem skladišču in zanje 
izdelal ustrezne evidence v obliki kartotek in na 
računalniku. S tem je izpolnil temeljno zahtevo in 
pogoj za včlanjenje v FIAF. Izjava g. Furlana, da so 
Arhivu Republike Slovenije"s filmskim oddelkom 
podobne ustanove v FIAF le opazovalci, je neresnič­
na in omalovažujoča. V resnici so vsi na novo 
sprejeti člani v FIAF prva leta le opazovalci, nato 
postanejo redni člani.
Zavračamo podtikanje o nekorektnem ravnanju Ar­
hiva v lej zadevi.
Nato piše g. Furlan o obisku dr. Vladimirja Opele, 
direktorja Češkega filmskega arhiva v marcu tega 
leta v Arhivu RS. Gospoda dr. Opila, ki je eden 
najvidnejših filmskih arhivistov v Evropi in verjetno 
tudi v svetu, smo povabili na obisk, ko se je udeležil 
strokovnega posvetovanja v Radencih. Z njim smo 
se želeli posvetovati o strokovnih vprašanjih na 
področju varstva filmskega gradiva. Šele ob obisku 
smo ugotovili, da je dr. Opila tudi član izvršnih 
organov, celo podpredsednik FIAF. Dr. Opila je 
pregledal ureditev in delo Slovenskega filmskega 
arhiva in ugotovil, da izpolnjuje pogoje za sprejem 
v FIAF. Filmski muzej je direktor Opila obiskal na 
lastno pobudo. Arhiv nima nič pri njegovem obisku 
v Muzeju. Zaradi tega so nasveti g. Furlana o osno­
vah kulturnega vedenja popolnoma neumestni.

Nato se g. Furlan pomudi pri vprašanju organizaci­
je kinotečne dejavnosti, ki jo zamenjuje z ustanavlja­
njem Slovenske kinoteke. Sam si je že leta 1979 
prizadeval za ustanovitev Slovenske kinoteke, ven­
dar zaman. Filmski arhivi posameznih republik 
v bivši Jugoslaviji so prevzemali tudi kinotečne ko­
pije, le Arhiv RS s svojim filmskim oddelkom ni 
storil nič, da bi zavaroval to gradivo, je zapisal g. 
Furlan. Menimo, da je delo in prizadevanje Sloven­
skega filmskega arhiva v javnosti znano. V 25 letih 
je prevzel obsežen fond slovenskega filmskega gra­
diva zasebnih ustvarjalcev vse od leta 1905 in film­
skih podjetij Sava filma, Triglav filma, Viba filma, 
Agro-filma, Univerzuma, Unikal-studia, skupno 
1807 naslovov v dolžini blizu 400.000 m. Večino 
gradiva so podrobno obdelali in predstavili v treh 
zvezkih inventarja. S tem delom nadaljujemo. Veli­
ko skrb smo posvetili materialnemu varstvu filmske­
ga gradiva. Že v 70. letih smo v okviru sanacije 
Arhiva načrtovali tudi gradnjo skladišč za film — za 
filmsko gradivo vseh slovenskih producentov, 
vštevši Televizijo Slovenije (RTV Ljubljana) in za 
kinotečne kopije. Toda zaradi gospodarske stabiliza­
cije načrta nismo uresničili v celoti. Gradnja filmskih 
skladišč je bila odložena za nedoločen čas. S tem je 
pa bila okrnjena tudi dejavnost Filmskega arhiva. 
Kljub temu smo sredi 80. let predlagali, da bi Arhiv 
začel prevzemati tudi kinotečne kopije, kar pa ni bilo 
sprejeto.
Prepričani smo, da je predlog g. Furlana pri urejanju 
kinotečne dejavnosti oziroma ustanavljanju Sloven­
ske kinoteke zgrešen in strokovno neutemeljen. Ki­
notečno dejavnost povsod v svetu opravljajo filmski 
arhivi (ki se imenujejo tudi kinoteke), nikakor pa ne 
filmski muzeji. Filmski arhiv, ki bi mogel prevzeti 
tudi kinotečne kopije, obstaja. Zaradi tega je nedo­
pustno, da Muzej prevzema kinotečne kopije in jih 
hrani v neustreznih prostorih. Zgodba o arhivsko 
razpoloženem cineastu, ki bi bil kos konzerviranju 
in restavriranju kinotečnega gradiva, se bere kot 
pravljica. Cineast - mogoče tudi z velikimi izkušnja­
mi, je brez ustrezne opreme in skladišč brez moči. 
Arhiv Republike Slovenije je predložil strokovno 
utemeljen načrt za ureditev kinotečne dejavnosti po 
vzoru Kinoteke Hrvdtske, ki varuje vse filmsko gra­
divo, program kinotečne dejavnosti pa izvaja druga 
ustanova. V članku gospod Furlan priznava, da ni 
nikdar želel postati filmski arhivar, sedaj pa hoče 
z vsemi kompetencami in brez ustreznega arhivske­
ga znanja urejati strokovna vprašanja filmskega 
arhiva. Ugotavljamo, da skuša s teorijo o »vrtičkar­
stvu in malimi šefi« na poceni način razvrednotiti 
strokovno delo in uspeh Slovenskega filmskega ar­
hiva, da bi tako lažje uveljavil svoj koncept organi­
zacije Slovenske kinoteke. Na to kaže npr. nasploh 
zmanjševanje vrednosti opravljenega dela Arhiva 
na področju varstva filmskega gradiva. Če vzamemo 
v roke Očrt..., lahko preberemo o obširni predsta­
vitvi dela in uspehov Filmskega muzeja, medtem je 
pa Arhiv storil le nekaj... V Enciklopediji filma iz 
leta 1986 na str. 695 lahko preberemo, da v SFRJ 
obstajajo Makedonska, Jugoslovanska, Hrvatska 
kinoteka in Filmski muzej v Ljubljani. O Sloven­
skem filmskem arhivu, ki je takrat obstajal že skoraj 
20 let, pa niti besedice. Značilna je izjava gospoda 
Furlana v intervjuju za Radio Študent dne 17. juni­
ja, da so vsi amaterski filmi v Sloveniji propadli, 
zaradi česar je nastala velika škoda. Odgovornost za 
to pa nosi Arhiv RS. To je popolna izmišljotina. 
Arhiv je v preteklosti prevzel številne filme sloven­
skih snemalcev amaterjev od najstarejšega obdobja 
do povojnega časa.
Pred leti smo jih predvajali na filmskih večerih Arhi­
va v Cankarjevem domu. Projekcije so bile lepo 
obiskane. Verjetno med obiskovalci ni bilo gospoda 
Furlana, sicer ne bi mogel dati take izjave.
Zanimivo je, da je sogovornik v isti oddaji Radia 
Študent dolgoletno in zahtevno strokovno delo ob­
delave slovenskega filmskega gradiva v Arhivu eno­
stavno pripisal Filmskemu muzeju.
Ob koncu na zastavljeno vprašanje — ali bomo imeli 
Kinoteko v Sloveniji — lahko odgovorimo pozitivno,

takšno narodovo preizkušnjo, kakršna je 
bila tedaj pred nami.
Ko je bilo navrženo vprašanje kadrov za 
vojaška vodstva na vseh ravneh od občine, 
pokrajine do republiškega vodstva, sem ju 
še posebno opozoril na dejstvo, da smo 
v več kot dveh desetletjih razvijanja in do­
grajevanja koncepta splošnega ljudskega 
odpora usposobili veliko ljudi, ki so prav 
gotovo do kraja predani splošnim narodo­
vim interesom in ki so vojaškostrokovno 
visoko usposobljeni.
Pri tem sem tudi poimensko omenil nekaj 
oseb, ki naj bi po mojem prišle v prvi plan 
za vodilne ljudi v pokrajinah in republiki.
Tedaj smo pri meni oziroma pri mojem 
najstarejšem vnuku tudi preizkusili in oce­
njevali primernost in kvaliteto prve unifor­
me naših teritorialcev in novo brzostrelko, 
proizvedeno doma.
Krkovičeva izjava, da sem med tem sreča­
njem dejal, da se hodi k meni o vseh ključ­
nih vprašanjih obrambe posvetovati ena od 
najvidnejših osebndsti slovenske politike, 
je čista laž in konstrukt, ki naj bi verjetno 
služil povsem drugim interesom tistih kom- 
binatorjev oz. naših Ostapov Benderjev, ki 
se že dolgo popolnoma samovoljno igrajo 
na slovenski politični sceni z vsem, kar se 
jim zljubi.
Nikdar in pred nikomer nisem tega dejal. 
Nihče od takšnih ljudi s takšnimi nameni ni 
bil nikdar pri meni ali jaz pri komu od njih. 
Zato tudi nikomur nisem predlagal Slapar­
ja za komandanta TO Slovenije. Res pa je, 
da me je Krkovič tedaj prosil, da ga osebno 
povežem s Slaparjem oz. z ljudmi v pokra­
jinskem štabu TO Gorenjske, kjer je bil 
tedaj Slapar.
Tega nisem storil, in sicer zato, da bi ju 
zaščitil pred nevarnostjo odkritja njunega 
delovanja. Kajti moral sem računati, da sem 
pod nadzorom organov KOS. Še posebej 
spričo dejstva, da sem večkrat javno nasto­
pal proti armadi oz. beograjskim centrali­
stičnim težnjam zlasti zadnjih nekaj let pred 
dogodki, o katerih teče beseda. Tako glede 
kratenja pristojnosti republik do obrambne 
problematike kakor tudi v vsakem drugem 
pogledu. Sicer pa bi o tem želel povedati 
kaj več ob drugi priložnosti seveda če mi bo 
dana. Toda to bi rad storil le v živo in pred 
najširšo javnostjo, saj pojmujem to za svo­
jo temeljno obvezo do naroda spričo vsega, 
kar se danes dogaja na politični sceni naše 
slovenske družbe.
Naj se vrnem k stvari. Svetoval sem jima, 
naj do Slaparja stopita sama brez vsake 
bojazni ali zadržka, saj je v vsakem pogle­
du vreden zaupanja, ter izrazil prepričanje, 
da bosta takoj in v vsem z njim našla 
skupni jezik.
Verjetno se upravičeno zastavlja vprašanje, 
kako more človek, ki je na čelu elitne voja­
ške enote republike, uporabiti tako nizke in 
v bistvu strahopetne postopke, kot se je
irknrnln v nmenipnem nrimpru In sirpr da le ‘Zaala Komisija mKramega (ze voijenegc
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priključila »tretjemu rajhu«. Že v prvih dneh po 
okupaciji (maja 1941) so pozaprli »zavedne Slo­
vence«: učitelje, profesorje, duhovnike, vodje slo­
venskih strank, nekaterih društev. Takoj je bila 
prepovedana slovenščina v javni rabi. Domislili 
pa so se tudi, davl.l 942 slovenščina v zasebni 
rabi ne bo več dovoljena. Junija 1941 so bile prve 
množične izselitve predvsem slovenskih intelek­
tualcev, še isti mesec zloglasne rasne komisije 
(sam sem bil kot štirinajstletnik razporejen med 
»dinarce«, praprebivalce Balkana). Vsakogar, ki 
je dobil »belo karto« — na Štajerskem nas je 
bilo več kot 60.000, po prvi oceni nekajčlanske 
rasne komisije — je čakala usoda pregnanca.
Danes si je nemogoče zamišljati vso krutost oku­
patorja in vse nasilne ukrepe raznarodovanja 
(zamenjava slovenskih napisov z nemškimi na 
javnih zgradbah, lokalih, pač vsepovsod; zaplem­
be slovenskih knjig, npr. odvoz slovenskih knjig 
iz Mohorjeve tiskarne v Celju v papirnico, zaple- 
njanje slovenskih knjig po domovih jeseni 1941; 
nemške šole, učitelji, nacistične politične organi­
zacije, delovne mobilizacije mladine, odraslih, 
obvezni tečaji nemščine, nasilni politični apeli, 
mobilizacije slovenskih fantov in mož za enote 
tverhmannschafta in werhman, za organizacijo 
TODT). V okvir etičnega čiščenja so sodila tudi 
izseljevanja iz obmejnega pasu ob Sotli. Sicer pa 
je virov o trpinčenju Slovencev med okupacijo, in 
to res izčrpnih in še nastajajočih, dovolj (npr.: 
Milan Ževart: Izganjanje Slovencev na Štajer­
skem in Koroškem 1941 — 1945; mag. Marjan 
Žnidaršič: Kaj je bila Štajerska domovinska 
zveza?, oboje v nadaljevanjih v letošnjem dnev­
niku Večer). Desetine virov torej! Nasilje je rodi­
lo odpor! Polniti so se pričela nacistična koncen­
tracijska taborišča smrti! Streljanje slovenskih 
upornikov! Preganjanja otrok upornih Sloven­
cev »v prevzganjanje« v nemška taborišča. Parti­
zansko trpljenje! Trpljenje slovenskih fantov na 
nacističnih frontah v Afriki, Italiji, Grčiji, Rusiji. 
Umiranje na njihovih vojnih ladjah. Garanje in 
umiranje Slovencev v njihovih vojnih tovar­
nah ... Skratka, z okrutno roko nacistov mečkan 
narod, ki je preizkusil vsa gorja, ki so možna.
Zato se vprašam: Takemu narodu bi današnja 
(če je taka?) demokratična, humana, evropska 
Nemčija, ki spoštuje svoje obveznosti in človeko­
ve pravice, ne povrnila vojne škode, tudi škode, 
ki so jo pretrpeli posamezniki? Za vse žrtve 
nemškega okupatorja, internirance, zapornike, 
izgnance, taboriščnike, izseljence, preseljence, 
nasilno mobilizirane v soldaške enote in na pri­
silno delo ter druge trpinčene Slovence ne bi bilo 
danes med odgovornimi ljudmi v Sloveniji, v vo­
ljenih in upravnih organih takih, ki bi izpolnili 
svojo dolžnost »pokončno« in Nemcem poveda­
li, kar jim gre: Smo za prijateljstvo med narodi 
(op. p.: sprave se mi zde politični trik za tiste, ki 
niso neposredno čutili soldaškega gorja druge 
svetovne vojne na svoji koži), spoštovali pa vas 
bomo, ko boste (to) dokazali, da hočete takoj 
izpolniti svoje obveznosti v zvezi Z vojnimi od­
škodninami slovenskim državljanom. Da sami 
od sebe čutite, kaj vam je storiti, »Nemčija«, dabo 
vaš dolg posameznim žrtvam vašega nasilja 
v drugi svetovni vojni vsaj malo poravnan, kajti 
mrtvih ne morete obuditi, in trpljenje trpinčenim 
za nazaj lahko le malo olajšate. Samo še živim.
Za nemško odškodnino, ki bi mi pripadala za 
enonadstropno hišo, požgano 12. novembra 
1944 (na Martinovo nedeljo), sem vložil zahte­
vek že avgusta 1945. Moj dom je požgala oku­
patorjeva enota 611. Landenschicen kompanie, 
ki je bila takrat nastanjena v Vrbju. Feldvebl te 
enote, ki je preiskoval hišo, je ustrelil 44 let staro 
mamico. Sklepi o vojni škodi so bili! Za nas jih 
je izdala komisija takratnega (že voljenega na

njegovo ustanovitev prestavili v nedoločno prihod­
nost. Brez laboratorija in urejenega arhiva bo tudi 
kinotečna dejavnost ostala le zunanji blišč. Račun za 
napake bomo plačevali pozneje.
IVAN NEMANIČ,
Arhiv Republike Slovenije,
Ljubljana

Delo, 7. julija
Odprto pismo Milanu Kučanu
Čutim se dolžnega, da slovensko javnost 
obvestim o tem, kaj je in kaj ni resnica 
v vsebini omenjenega pisma, objavljenega 
v rubriki Prejeli smo, ki ga je podpisal 
brigadir Tone Krkovič, nato pa še v televi­
zijski oddaji Tednik 15. julija.
Seveda gre le za tisti del pisma, ki zadeva 
mene — čeprav ne imensko — vendar se to 
potem zgodi v Tedniku.
Človek se takoj vpraša, zakaj slepomišenje, 
kje sta poštenje in hrbtenica človeka, ki naj 
vodi specialno enote, da ne rečem gardno 
enoto republike.
Da, Krkovič in njegova priča, kot jo on 
imenuje, sta bila pri meni na domu v času, 
ko je bil slovenski narod pred svojo usodno 
odločitvijo, da po več kot tisočletni odvisno­
sti od drugih končno le postane svoj na 
svojem in si sam kroji svojo prihodnost.
Takoj ko sta odkrila karte glede svojega 
prihoda, sem jima do kraja in brez vsake 
rezerve odprl srce in jima tudi dejal, da 
brezmejno cenim njihovo junaštvo ter pod­
piram njihovo odločitev, kar velja tudi za 
vse tiste, ki so se odločili, da prevzamejo 
usodo slovenskega naroda v svoje roke.
Takoj sem jima tudi predstavil svoje pogle­
de na vse takratno dogajanje in s tem že na 
začetku ustvaril medsebojno zaupanje ozi­
roma takšno razpoloženje, da smo lahko 
nato brez kakršnekoli zadržanosti na dol­
go in vsestransko razpravljali o tem, kaj 
pomeni spopad z JLA in beograjskim uni­
tarizmom, do česar neizogibno mora priti, 
in kako se je treba pripraviti, da bomo kos 
vsemu tistemu, kar bo sledilo.
Predvsem sem poudarjal nujnost največje 
konspiracije glede vseh konkretnih rešitev 
in priprav. Svetoval sem jima, da je vse 
priprave kljub največji konspiraciji treba 
graditi na najširših možnih temeljih, še 
posebno ker so po mojem mnenju za tak 
pristop k stvari splošne razmere veliko 
ugodnejše, kot se morda dozdeva.
To sem podkrepil s tem, da je še živa 
generacija, ki je vodila- štiriletni narodno­
osvobodilni boj in ga uspešno tudi končala, 
in to prav gotovo v najtežjih možnih vojnih 
razmerah, ob totalnem raztelešenju celotne 
narodne biti od kar treh okupatorjev in 
spričo velike podpore domačih izdajalcev. 
Posebno sem ju opozoril na dejstvo, da 
smo češki pomladi, ko so Rusi vkorakali 
v Čehoslovaško in ko je Stalin tudi nam 
zagrozil s svojimi armadami, sprejeli in za­
tem razvili koncept splošnega ljudskega 
odpora, in to do te mere, da je bil vključen 
v ves organizem slovenske družbe. In ga je 
slovenski človek sprejel za normalni Sestav­
ni del svojega življenja in delovanja. Opo­
zoril sem ju, da sta dve novi generaciji zdaj 
miselno, psihološko, strokovno in tudi ma­
terialno prežeti ter pripravljeni tudi na

v aktu, ki ga podpiše, skrivalnice in ugan­
ke, ki pa je nikakor ni težko razbrati. Kajti 
takšna generala, o kakršnih govori, sta, 
kolikor vem, v Sloveniji le dva. Sicer pa je 
to povsem vseeno, kajti le nekaj dni zatem 
se o isti vsebini, katere izvirni avtor je vse­
kakor Krkovič, pojavita tudi polno ime in 
priimek v bistvu inkriminirane osebe. Po 
vsebini oziroma težnji sem napravljen za 
nekakšnega sokrivca pri težki izdaji temelj­
nih interesov naroda.
Sprašujem se, kako more biti človek tako 
nedosleden do samega sebe, ko poučuje na­
mišljeno osebo, ki se po njegovem mnenju 
hodi posvetovat k meni, češ da bi bilo ko­
ristneje, če ne tudi varneje, da bi se hodila 
raje posvetovat k legitimnemu človeku za 
področje obrambe, tedaj že obstoječe nove 
slovenske oblasti. Ne vem, zakaj je potem 
Krkovič prav to storil. Ali se je tudi kdaj 
zamislil, kaj bi se z njim zgodilo, če jaz ne bi 
bil to, kar sem? Naj mi verjame vsaj to, da 
ga v Kranj v kontakt s Slaparjem nisem 
vodil izključno zaradi njegove varnosti in 
varnosti njegove priče.
Seveda bi bilo zanimivo slišati tudi odgo­
vor oz. pojasnilo, kaj je Krkovič hotel doseči 
s povsem iztrganimi besedami iz nekega 
širšega konteksta, ki naj bi se po njegovem 
glasile: »Mladi mož, ne pozabite, da je 
socializem svetovni proces, ki ima edini 
perspektivo«. Vsekakor tipografski znak 
na kraju tega citata pomeni, da je tem bese­
dam še marsikaj sledilo.
Na koncu bi dejal le tole: menim, da je 
v primeru, ko nekdo povsem neutemeljeno 
zlorabi tvoje zaupanje, najmanj, kar imaš 
pravico o njem reči, da je nezrel. Zato tokrat 
tudi ne bom končal z besedami »mladi 
mož«, temveč:
Vi, mladenič Krkovič, 
o politiki ne znate nič, 
tudi »Moris« ni vaš bič.
Ste v rokah drugih lutka 
za nagrado bo le dudka.
Rudoff Hribernik, Bled

Delo, od 16. do 20. julija
Nemška odškodnina
Menim, da je moje razmišljanje o nemški od­
škodnini namenjeno predvsem parlamentu, vla­
di in predsedniku Republike Slovenije, IO ZZB 
in tudi vsem oškodovancem, državljanom RS, ki 
jim dolg, izvirajoč iz odškodninskih obveznosti 
Nemčije, nastalih v obdobju okupacije 
1941— 45, ni bil poravnan doslej.
Iz Dela sem si od 16. do 20. julija izrezoval 
podlistek Nemška odškodnina. Novinar Drago 
Hribar, ki je tudi sam pretrpel nacistično nasilje 
v taborišču in tudi izgubil starše med okupacijo, 
nas je, oškodovance kar sistematično seznanil 
s prizadevanji (in neprizadvanji) SFRJ, po osa­
mosvojitvi 25. junija 1991 pa prizadevanjem RS 
(pa tudi s sistematičnim in neodgovornim zavlače­
vanjem) za izpolnitev obveznosti sedanje Nemčije 
v zvezi z vojnimi nemškimi odškodninami, oz- 
škodo, ki so jo povzročili nemški okupatorji 
državljanom Republike Slovenije, takrat še Kra­
ljevine Jugoslavije, v obdobjiu 1941—1945.
Tretji rajh, kot so poimenovali medvojno Nemči­
jo, je brez vojne napovedi napadel Kraljevino 
Jugoslavijo, s tem okrutnim in nezakonitim na­
padom pa je okupiral precejšnji del Slovenije. 
Takoj po okupaciji je nacistična Nemčija pričela 
sistematično, vnaprej pripravljeno etično čiščenje 
in tudi iztrebljanje Slovencev na območju Slove­
nije, ki ga je potlej nezakonito in enostransko

Za izplačilo vojne škode sem se trudil skupaj 
z bratom tudi pozneje. Žal: Tito, Brioni, Brandt, 
prednosti družbene lastnine — problem vojnih 
odškodnin prizadetim po okupatorju, kakor da 
ga ne bi bilo. Upoštevaje spremembo odnosa do 
zasebne lastnine, povračila nacionaliziranih pose­
sti idr., kar se je pričelo uveljavljati v Republiki 
Sloveniji kot naravna danost civilne družbe in 
človekovih pravic, so mene in mnoge pripravili 
do prepričanja, da so vojne odškodnine, nemške 
odškodnine za storjeno. škodo v času okupacije 
1941 — 1945, povsem naravno in zakonito stvar 
odgovornosti Republike Slovenije. Zaprosil sem 
vlado Republike Slovenije (30. oktobra 1992, 
priporočeno pismo), za nemško vojno odškod­
nino za požgano hišo l. 1944, Vrbje 67, po 
okupatorju. Nisem pa zaprosil posebej za drugo 
vojno škodo (tudi oče je bil žrtev okupatorja. 
Umrl je pred koncem druge svetovne vojne v ta­
borišču Dachau, enem najhujših nemških kon­
centracijskih taborišč. Bil je v taborišču Dachau
3. K. Block 24/4).
Upoštevaje upravni postopek — upam, da ga 
morajo upravni organi spoštovati tudi sedaj tako 
dosledno, kakor smo ga morali spoštovati 
upravni uslužbenci v prejšnji Socialistični repu­
bliki Sloveniji — sem čakal na ugodno rešitev in 
čakam še zdaj. Rok za rešitev vloge (mesec dni) 
je sicer minil.
Gospod Drago Hribar, novinar in pisec strokov­
nega članka Nemške odškodnine, navaja tudi 
odzivanje funkcionarjev na vloge v zvezi z »nem­
škimi odškodninami«. Predsednik republike, si­
cer žlahtni govornik, ni odgovoril. Gospod Di­
mitrij Rupel je vljudno odgovoril in menda pred­
lagal ustanovitev teles, ki naj bi se ukvarjala s tem 
vprašanjem. Pa sem se spomnil nekega, že mno­
go let je od tega, srečanja slovenskih pisateljev 
v Štatenbergu. Tisti večer sem bil prav otožen, in 
to samo zato, ker se mi je gospod Dimitrij Rupel 
hudo smilil. Čutil sem in razumel, zakaj je napisal 
roman Slonokoščeni stolp. Pa se sprašujem, če 
sem jaz razumel njegovo trpljenje zaradi občutka 
omejevanja njegove eksistence, zakaj nas on ne 
bi razumel, ki nismo bili prakrajšani samo v ek­
sistenci, ampak se zaradi krivic, storjenih v času 
okupacije, in trpljenja često gibljemo na robovih 
življenja.
Iz celotnega odnosa naših in nemških politikov 
(zadnji obisk gospoda Kinkla, nemškega zuna­
njega ministra — njegovi odgovori v zvezi z voj­
no škodo) do nemških vojnih odškodnin sem 
prišel do prepričanja, da bodo problemi v zvezi
z vojno škodo rešeni po naravni poti, ko bodo
vsi zahtevki zaradi staranja oškodovancev posta­
li nični. Osebno menim, da nihče odgovornih, 
voljen ali v upravnih organih, nima pravico do 
mirnega uživanja sadov svojega dela, če na tem 
področju, kjer je delo potrebno opraviti ne samo 
kot odgovornost, temveč tudi kot častno nalogo, 
svoje naloge ne opravi.
Dajem v premislek: Za vse dolgove, izvirajoče iz 
obveznosti Nemčije iz naslova (vojnih) nemških 
odškodnin, kolikor ne more takoj opraviti nepo­
srednega izplačila oškodovancem, naj da Repu­
blika Slovenija republiške obveznice.
Danijel Dane Debič, Žalec

Delo, 8. julija
Država strogo nadzoruje poslovanje 
igralnic in pobere skoraj ves dobiček
Ob prispevkih, kakršen je prispevek direk­
torja Hita D. Kovačiča v Sobotni prilogi 
Dela, treznemu ni jasno, ali ima ljudi za 
toliko neumne ali to drži zanj. Dekadent­
nost razmišljanja in s tem karakterna na­
ravnanost direktorja Kovačiča kažeta na 
očitnost namer. Prispevek prav tako očitno 
kaže na nesprejemljivo tendencioznost 
v skladu z osebnimi koristmi skritimi pod 
parolo »Za narodov blagor.«

Nerazumljivo in nesprejemljivo je, da drža­
va dovoljuje, da je ljudem tovrstnih kvalitet 
dovoljeno vodenje kateregakoli dela gospo­
darstva v družbeni oziroma javni lasti.
Direktor Kovačič omenja, da je Avstrija 
uvedla maksimalne davčne obremenitve, da 
bi preprečila razmah igralništva, a hkrati 
zagovarja tezo razširitve dejavnosti igralni­
štva v Sloveniji, in to celo z apeliranjem, 
naj bi bil dobiček od igralništva v Sloveniji 
blažje obdavčen! Za narodov blagor, ali le 
za osebni?! Navaja tudi, da se je obstoječi 
»slovenski model« igralništva že potrdil 
kot izjemno uspešen in konkurenčen.
Res je. Nedvoumno so ga potrdili tako 
pregled Službe družbenega knjigovodstva 
kot tudi preiskava Službe državne varnosti 
in preiskava parlamentarne preiskovalne 
komisije.
Potrdil pa se je z vso mero izprijenosti 
osebnega okoriščanja z malverzacijami 
v poslovanju in nedopustnim prilaščanjem 
družbenega kapitala preko sistema privati­
zacije Hita.
Res je tudi, da je »slovenski model« igralni­
štva konkurenčen, saj je razvil mafijsko 
delovarife, ki je konkurenčno mafijskemu 
delovanju »italijanskega modela«.
Ob gornjih dejstvih pa je osladno in več kot 
očitno lažno sklicevanje direktorja Kovačiča 
na skrb za povečanje zaposlovanja in s tem 
skrb za narodov blagor! Kaj je dejansko 
ozadje njegove teze, da bo podržavljanje 
igralništva v Sloveniji to pripeljalo v naza­
dovanje, je danes že praktično vsakomur 
znano. Pretežna večina največjih proizvod­
nih in drugih podjetij v svetu ni v zasebni 
lasti, kot si je direktor Kovačič zamislil za 
»slovenski model« igralništva, temveč so 
v javni lasti. Ta podjetja so izredno prodor­
na in uspešna ter najbolj razvojno narav­
nana. Gornja teza direktorja Kovačiča je po 
našem videvanju in poznanju tendenciozna 
in nevzdržna. Uspešnost podjetja je odvis­
na predvsem od kvalitete vodstva podjetja.
Zahtevnost vodenja igralništva pa se ne da 
primerjati z zahtevnostjo vodenja proizvod­
nih podjetij. Celotno igralništvo v Sloveniji 
bi moralo biti javno podjetje v izključni lasti 
države in pod nenehno kontrolo. Ustvarje­
ni dobiček bi moral biti namenjen za neštete 
socialne in druge potrebe v državi. Vseka­
kor pa je za Slovenijo izredno pomembna 
opredelitev, kakšno igralništvo razvijati in 
do katere mere!
»Avstrijski model« sam po sebi da del od­
govora, kajti tam vedo, da država s slove­
som hazarderstva dolgoročno nima razvoj­
nih možnosti.
S hazarderji in hazarderstvom slovenskega 
ali drugega tipa in modela se ne bo vzposta­
vila prepotrebna kvalitetna identiteta Slove­
nije v svetu in se ne bo dosegel kvalitetni 
razvoj slovenskega turizma.
German Lamovšek, Lipis, Ljubljana

Delo, 17. julija 
Sosedska pivoščljivost
V ponedeljek, 12. julija, ob 14. uri je mini­
ster za zdravstvo gospod Božidar Voljč 
s svojo ekipo obiskal zasavske zdravstvene 
domove. Delovni sestanek je bil v Zdrav­
stvenem domu Trbovlje. V zvezi s tem se­
stankom oziroma obiskom ministra za 
zdravstvo gospoda Voljča je tekla tudi di­
skusija o nakupu Rtg aparata, tako za po­
trebe Splošne bolnišnice Trbovlje, kot za 
potrebe dejavnosti pulmološkega dispan­
zerja Zdravstvenega doma Zagorje. Ker je 
bil ravno v zvezi Z diskusijo glede nabav 
Rtg aparatov objavljen članek »sosedska 
privoščljivost«, ki izkrivlja oziroma po svo­
je tolmači moje besede, se čutim dolžnega 
pojasniti svoje izjave.
Novinarka gospa Polona Malovrh citira 
izjavo direktorja Zdravstvenega doma Za­
gorje (poimensko sploh nisem omenjen, če­
prav bi to želel zaradi objektivnosti poroča­
nja, saj gre za pomanjkljiv in prirejen citat): 
»Morda pa sploh ne bo delal.« Gre za 
očitno nepravilno tolmačenje in osebno pri­
rejanje moje izjave, ker temu citatu ni ni 
dodano še moje nadaljnje izvajanje. S svo­
jo izjavo sem skušal opozoriti na dilemo, 
kaj bo v primeru, če bo edini Rtg aparat 
v Zasavju pokvarjen in bodo morali paci­
enti iz Zasavja hoditi v sosednje regije po 
zdravstvene usluge, n.pr. v Celje in Ljublja­
no, kar do sedaj ni bila praksa, saj smo si 
vedno pomagali, ker sta skoraj ves čas po 2. 
svetovni vojni obstajala dva Rtg aparata 
v Zasavju. Nikjer v članku pa novinarka 
Polona Malovrh ni omenila tistega dela 
moje izjave, kjer sem vse prisotne informi­
ral o naših prizadevanjih po nabavi Rtg 
aparata za Zdravstveni dom Zagorje, o ne­
varnosti prekinitve dolgoletne, to je 61- 
letne tradicije tega dispanzerja, o jačanju 
tako imenovane »zdravstveno-domskosti«, 
ki jo zagovarja tudi minister Voljč in katere 
del je tudi ustrezno organizran pljučni di­
spanzer v Zdravstvenem domu Zagorje. 
Novinarka v članku tudi ni omenila tistega 
dela moje izjave, v katerem sem povedal, da 
smo se v Zasavju dogovarjali o delitvi dela 
v zdravstvu in enakomernem razvoju v vseh 
teh občinah in da smo se, ko smo ukinjali 
bolnišnični stacionar v Zdravstvenem do­
mu Zagorje leta 1967 in ga pripojili bolnici 
Trbovlje, dogovorili, da bo pulmološka 
dejavnost v Zdravstvenem domu Zagorje 
za celotno območje Zasavja. Novinarka tu­
di ni omenila tistega dela moje izjave, da ne 
želim odpirati polemik in nesoglasij, da 
sem zadovoljen, ker je Splošni bolnici Tr­
bovlje uspelo nabaviti sodoben Rtg aparat, 
ki ga bodo koristili tudi naši zavarovanci, 
da pa želim, da bi ustrezen, seveda manjši 
aparat nabavili tudi mi in s tem obdržali več 
kot 60-letno tradicijo. Omenjena pa tudi ni 
moja bojazen, kaj bo s pacienti, ki bodo 
morali večkrat potovati na relaciji, dolgi 10, 
20 do 25 km, ob slabem vremenu, prehlaje­
ni, z vročino itd., doslej pa so storitve dobili 
v Zdravstvenem domu Zagorje takoj prvi 
dan oziroma v nekaj urah. Novinarka tudi 
ni omejila nekaterih drugih delov mojega 
izvajanja s katerimi sem skušal poudariti 
primernost prostorov našega dispanzerja, 
katerega je potrdil tudi Inštitut Golnik 
s svojim strokovnim nadzorom leta 1990, 
usmerjenost našega dispanzerja v nadaljnji 
razvoj ter željo, da bi bil dispanzer na 
takšnem kraju, kjer ne bo onesnaženo 
ozračje, predvsem tam kjer bodo mikrokli- 
matske razmere ugodnejše. Omenjen ni bil

tudi tisti del izvajanja, kjer sem poudaril, da 
bo pulmološki dispanzer vključen v bodoče 
v zasebno zdravstvo, ki ga planiramo 
v Zdravstvenem domu Zagorje kot organi­
zirano obliko zdravniške zadruge, in da so 
rezultati dela našega Zdravstvenega doma 
na nivoju slovenskega povprečja oz- boljši, 
kar lahko tudi dokažemo. Se bi lahko 
našteval, katerih mojih misli novinarka ni 
prenesla kot informacijo, saj sem poudaril 
tudi pozitivne sklepe, tako Sveta revirskih 
občin o nabavi Rtg aparata, kot sklepa in 
apela za pomoč naše občinske skupščine, 
vendar naj bo za sedaj dovolj teh naštevanj.
V našem Zdravstvenem domu smo sklenili, 
da bomo skušali javnost informirati s po­
sebnim člankom, ki bo problematiko podal 
tako s strani zavarovancev — pacientov, 
kot tudi s strani stroke — Klinkc Golnik, ki 
je pristojna za organiziranje pulmološke 
službe v Sloveniji, Zavoda za zdrvstveno 
zavarovanje Slovenije in tudi Zdravniške 
zbornice.
Za te svoje izjave imam tudi priče, ki so bile 
na tem sestanku. Gre za očitno prirejanje 
Polone Malovrh, ki izkrivlja bistvo proble­
ma in odpira nova konfliktna stanja na 
način, ki ga poznamo iz polpreteklih časov. 
Prepričan sem, da bi tudi zadnji del omenje­
nega članka oziroma sklep predzadnjega 
odstavka izzvenel popolnoma drugače, če bi 
o vseh dosedanjih aktivnostih vprašala za 
mnenje zavarovance Trbovelj in Hrastnika, 
za katere ta dejavnost deluje, predvsem pa 
zavarovance Zagorja. Ker tega očitno ni 
storila, saj se tudi sama sprašuje, kje so tu 
pacienti, bi predlagal, da v prihodnje to 
stori, sicer se bodo morali pacienti sami 
oglasiti in braniti svoje interese.
Za rentabilnost katere koli naprave ali de­
javnosti v zdravstvu se morajo vprašati tudi 
zavarovanci, saj so njihovi interesi včasih 
popolnoma nasprotni od interesov centrali­
zacije zdravstva, po drugi strani pa jih je 
treba vprašati tudi zato, ker so plačevalci 
zdravstvenega programa oziroma so dav­
koplačevalci.
Zadnji odstavek njenega izvajanja je skraj­
no žaljiv, tako za zagorski zdravstveni 
dom, kot za zagorsko občinsko skupščino, 
za humanitarne organizacije, Rdeči križ in 
Karitas, predvsem pa za vse darovalce, ki 
so do sedaj in bodo še v prihodnje prispe­
vali sredstva za »Akcijo Zbiranja finančnih 
sredstev za nakup novega RTG aparata 
v pulmološkem dispanzerju Zagorje«.
Sicer novinarka v pogojniku govori o neu­
spehu in žali naša skupna prizadevanja. 
Od novinarja, ki si prizadeva za objektiv­
nost informiranja, bi pričakovali, da vedno 
podpira aktivnosti, ki so v prid zavarovan­
cem. (V članku v DELU dne 28. L 1993 je 
gospa Polona Malovrh popolnoma drugače 
pisala o zbiranju finančnih sredstev za novi 
Rtg aparat za Zdravstveni dom Zagorje, 
zato je njeno sedanje pisanje tudi v nasprot­
ju z zgoraj citiranim člankom).
Za pisanje tega pisma sem se odločil zato, 
ker sem bil izzvan, čeprav si želim, da mi 
v prihodnje ne bi bilo potrebno več odgo­
varjati na neobjektivna poročanja. Moram 
povedati, da so o tem problemu poročali 
tudi drugi novinarji, in to objektivno, za 
kar se jim zahvaljujem.
Ker smo bili kot zavod izzvani moramo, 
informirati javnost objektivno, predvsem 
pa želimo ustaviti vse polemike za in proti, 
ki so dokaz naše nedozorelosti in v resnici 
vodijo v siromašnje zdravstvenega standar­
da zasavske regije kot celote.
Dr. Franc Grošelj, direktor Zdravstvenega 
doma Zagorje

Delo, 29. junija 
Vezana trgovina z avti
V zadnjem času se je v medijih (Delo, TV: 
Praprotnik, Štakul, Smolnikar) pojavila 
prava gonja proti uvoznikom vozil oz. Klu­
bu uvoznikov, v katerem je včlanjenih 24 
generalnih zastopnikov tujih proizvajalcev. 
Klub je razglašen za »lobby«, uvozniki pa 
»trgovci z novci«, ki z malo deta veliko 
zaslužijo in ki so krivi za vse težave proiz­
vajalcev delov za motorna vozila, za zmanj­
šan izvoz in povečan uvoz ter sploh za 
negativno gibanje naše zunanjetrgovinske 
bilance.
Seveda zadeve niso tako enostavne in to 
dobro vedo tisti novinarji, ki že leta kot 
specialisti za avtombilizem spremljajo po- 

. datke in objektivno poročajo o tem. Drugi, 
ki želijo pisati hkrati dopadljivo dnevni 
politiki, pa žal ne upoštevajo podatkov, ki 
so razvidni iz raznih evidenc in analiz in ki 
so podlage za drugačne sklepe.
Klub uvoznikov se je organiziral z name­
nom zaščititi svoje interese (v bivši Jugosla­
viji so bili uvozniki zaradi monopola Crve- 
ne zastave obravnavani skoraj kot državni 
sovražniki, ki spodkopavajo domačo proiz­
vodnjo) in interese kupcev vozil, zaradi 
neenakopravnega položaja, ki so ga imeli 
v gospodarstvu in trgovini. Z analizami in 
gradivom smo dokazovali, da smo pomem­
ben del slovenske trgovine in predlagali 
konkretne ukrepe, ki niso samo v interesu 
uvoznikov, temveč tudi v interesu celotnega 
gospodastva v Sloveniji in v velikem intere­
su potrošnika.
Nekaj ugotovitev:
— V bivši Jugoslaviji je bila domača proiz­
vodnja vozil zaščitena z omejenim uvoznim 
kontingentom in protiizvozom. Pozitivni 
učinki so bili povezave med zastopniki in 
domačo industrijo avtomobilskih kompo­
nent, predvsem zaradi relativno velikega 
jugoslovanskega trga vozil (skupaj pribl.
250.000 vozil na leto), tako da je za tuje 
proizvajalce postal trg zanimiv. Tako se je 
v daljšem obdobju razvila industrija (Iskra, 
Saturnus, NTU, Slovenj Gradec, Donit 
itd.), ki je uspešno sodelovala z evropskimi 
proizvajalci vozil (GM, BMW, Renault, 
VW, Mercedes, Citroen) in tako postala del 
dobaviteljev.
Negativni učinki zaščite pa so znani pred­
vsem po nekvaliteti domačih vozil (Crvena 
zastava), monopolih, čakajočih in nezado­
voljnih kupcih, del tudi slovenske industrije 
se je ob tem prilagodil zahtevam jugokvali- 
tete, obstajali pa so privilegirani kupci, ki 
jim je uspelo priti do uvoženih vozil. Takš­
no stanje je bilo še razumljivo, ko je vlada­
lo plansko gospodarstvo in enopartijski si­
stem.

i



Ljubljana,
31. julija 1993 SOBOTNA PRILOGA DELO

stran 31

Po razpadu gospodarskega sistema v bivši 
Jugoslaviji (Markovičev gospodarski libe­
ralizem) in po osamosvojitvi Slovenije pa je 
gospodarski liberalizem prinesel tudi neka­
tere pozitivne učinke:
— izjemno veliko konkurenco kvalitetnih 
vozil domačih proizvajalcev (Revoz, Ci­
mos) in uvoznikov, posledica tega pa so 
tudi ugodnosti za kupca, npr. nižje cene 
vozil, daljše garancijsko obdobje pri neka­
terih proizvajalcih (3 leta oz. 100.000 kilo­
metrov), ugodni kreditni pogoji, in pogoji 
za leasinge, takojšnja dobava, velika izbira, 
zagotovljenost rezervnih delov, približe­
vanje prodajne in servisne mreže kupcem, 
izboljšanje kvalitete vseh servisov idr;
— spremembo voznega parka v smeri var­
nosti, varčnosti, okolju prijaznih vozil (reci­
klaža), vozil s katalizatorji idr;
— vlaganje v prodajno (saloni) in servisno 
mrežo, marketinška dejavnost (reklame, 
sponzorstva, donatorstvo);
— na novo nastalo uspešna družinska po­
djetja, ki se ukvarjajo s to dejavnostjo
— zdrava konkurenčna tekma z namenom 
zadovoljiti kupce
— večina kupcev kupuje vozila iz prihran­
kov (na računih tujih bank ali bank v tujini, 
iz nogavic), ki jih zaradi preteklih slabih 
izkušenj in nezaupanja ne želijo vlagati 
v druga področja in tako ne obremenjujejo 
drugih tekočih virov;
— takšni prihranki zagotavljajo vir za pro­
račun (carina, davki), ki sicer ne bi bil 
v obtoku;
— občutek svobode kupca, da za svoj denar 
izbere zaradi dejanskih ali pa statusnih po­
treb po svoji oceni med različni/ni možnost­
mi najboljšo.
Negativni učinki so na videz naslednji:
— po izgubi trga nezaposlenost kapacitet 
slovenske industrije komponent vozil;
— v prvem polletju 1993 uvoz vozil nad 
pričakovanji
— zmanjšanje splošnega izvoza in poveča­
nje uvoza.
Posledice izgube trga so izjemno težke tako 
za proizvajalce delov kot za generalne za­
stopnike.
Iz več razlogov ni mogoče v kratkem času 
(takoj uvesti protiizvoz) nadomestiti izgube 
jugoslovanskega trga (določeno obdobje 
homologacije idr.), med drugim tudi zaradi 
velike svetovne recesije pri proizvodnji in 
prodaji vozil (ca. 19-odstotno zmanjšanje 
prodaje v Evropi) in akcij za zmanjšanje 
proizvodnih stroškov (selekcije dobavite­
ljev, zmanjšanja njihovih cen). Klub je pri­
stojnim organom predlagal model protiiz- 
voza, vendar v prehodnem obdobju 2 let (v 
Avstriji je to trajalo 4 leta), s čimer bi se 
strinjali tudi proizvajalci delov. Predlagali 
smo razširitev seznama za proiizvoz tudi na 
druge izdelke, predvsem za uvoznike 
z Daljnega vzhoda, kjer je že zaradi razda­
lje in dobave »just in time« manjša mož­
nost za vključitev proizvajalcev delov.
Izguba trga je prizadela tudi uvoznike, še 
posebno tiste, ki so za svoje prodajno po­
dročje imeli celoten jugoslovanski trg 
(250.000 vozil), ki zdaj prodajo samo še
45.000 vozil na leto. To je relativno majhen 
trg, v katerem si konkurirajo vsa domača 
proizvodnja in praktično vsi svetovni proiz­
vajalci, tako da ob povprečni prodaji pribl.
1.000 vozil ene blagovne znamke ni zelo 
močan argument za pritisk na proizvajalca 
za protiizvoz.
Pri tem še dodajamo, da so tudi nekateri 
proizvajalci vozil Japonske pripomogli, da 
ima Slovenija spet status države s posebnimi 
ugodnostmi.
Povečan uvoz vozil gre predvsem na račun 
uvoza t. i. sivih uvoznikov, ki preko po­
srednikov (brez garancij, brez uporabnih 
navodil, brez skrbi za rezervne dele, brez 
servisov) uvažajo vozila zlasti iz Italije, kjer 
so cene zaradi devalvacije in nekaterih dru­
gih razlogov zelo ugodne. Z začetkom uve­
ljavitve zakona o homologaciji (26. avgusta 
1993) bo tak uvoz v glavnem odpadel.
Izjemno se je povečal tudi uvoz avtomobi­
lov Škode, saj je zaradi ugodne cene in 
kvalitete vozil postal zelo konkurenčen.
Gornje navedbe potrjuje tabela:
skupen uvoz v prvih 5 mesecih
l. 1993 9.827
od tega Škoda 
domača proizvodnja
sivi uvoz 
skupaj

3.633
8.270

11.361
29.458

Ta nenormalno visoka prodaja v prvih pe­
tih mesecih gre tudi na račun raznih infor­
macij o negotovih prihodnjih vladnih 
ukrepih.
Ocenjujemo, da bo v drugi polovici leta 
prodaja upadla in bo dosegla letno 45.000 
vozil.
Upadanje izvoza in naraščanje uvoza je 
v raznih člankih in komentarjih prikazano 
tendenciozno. Pri tem je pomembno z le­
tom 1992 primerjati tudi dejstvo, da smo 
del leta še izvažali v bivše jugoslovanske 
republike, kjer je zdaj vojna oz. embargo in 
da uvoz povečuje še nekatere druge postav­
ke, ki pa se ne financirajo iz deviznih pri­
hrankov državljanov in dejansko pomenijo 
devizni odliv Slovenije.
Upamo, da bodo iz teh dejstev in navedenih 
komentarjev bralci in poslušalci sami ugo­
tovili, kje je del vzrokov za razmere v slo­
venski industriji delov in slovenski izvozno- 
uvozni bilanci.
Verjamemo pa tudi, da bodo Slovenci ku­
povali in vlagali svoje prihranke po svoji 
volji. Seveda pa je stvar države, da čimprej 
ustvari takšne razmere (zaupanje v državo, 
banke, privatizacijski proces idr.), da za 
Slovence ne bo motiv samo kvaliteten avto, 
temveč tudi kvalitetna izvozno usmerjena 
proizvodnja.
Rajko Brus, predsednik Kluba ekskluzivnih 
zastopnikov tujih proizvajalcev motornih 
vozil, Ljubljana.

Delo, 29. junija 
Pospešek gradnji cest
Značilnosti slovenskega odločanja o gradnji 
avtocest sta vsaj dve:
— vztrajno ignoriranje tistih javnih pobud, 
ki predlagajo ekološko sprejemljivejše 
gradnje in zahtevajo variantno načrtovanje 
tras avtomobilskih cest;
- neuravnovešenost izjav o možnostih za 
izgradnjo cestnega križa (od skrajno opti­
mističnih do skrajno pesimističnih).
Ponudba, ki jo je ta teden pripravilo Mini­
strstvo za promet, je vsekakor ena od naj­
bolj optimističnih: obeta prek 50 km avto­
cest vsako leto. A z državnim optimizmom 
se kopiči tudi moj pesimizem!
1. Ministrstvo (glede na prikazani zemlje­
vid) namreč vztraja pri zasnovi slovenskega 
avtocestnega omrežja, ki je stara več kakor 
dvajset let. Toliko je stara tudi večina tras in 
njihovih podatkov v pokrajini. V tem času 
so se temeljito spremenile politične razmere, 
zato je treba prometne smeri v novi državi 
ponovno pretehtati in ovrednotiti. Gradbe­
na tehnologija je napredovala, okrepila pa 
se je tudi ekološka zavest; zato po svetu 
opuščajo gradnjo magistralnih prometnic 
po dnu dolin, izogibajo se plodni zemlji, 
naseljem in prečenju kotlin.
2. Gradnje avtocest se lotevamo parcialno, 
brez izdelane strateške zasnove celotnega 
slovenskega prometa. Ne morem se znebiti 
občutka, da se slovenska država (pritisnje­
na z nevzdržnimi razmerami na nekaterih 
cestah, prosto gradbeno operativo in med­
narodnimi transportnimi zahtevami) zateka 
k prenagljenim odločitvam. Ko bo denar, 
bodo mnoge rešitve tudi izsiljene.
3. Zanemarjamo negativne ekološke, soci­
alne, gospodarske in politične posledice, ki 
jih bodo prinesli avtocestni posegi v pro­
stor.
Še konkreten problem: Ko so predstavniki 
Republiške uprave za ceste pred dvema 
letoma in pol v Domžalah razlagali možno 
avtocestno povezavo Celja in Ljubljane, so 
prostodušno dejali, da je edini možni potek 
skozi tunel med Motnikom in Blagovico, 
potem pa po Črnem grabnu, mimo Lukovi­
ce, po melioriranih kmetijskih površinah 
do Doba in južno od Domžal mimo Dra­
gomlja do Šentjakoba. Vsi argumenti proti 
taki trasi (kmetijske površine, presekanje 
komunikacij, črpališča pitne vode, hrup, go­
sta poseljenost, Črni graben je ponekod ši­
rok le 100 m, podvajanje cest...) in zahte­
ve, naj ponudijo več variant (recimo jugoza­
hodno, ki bi odprla prometno oddaljene 
Revirje in bi se na dolenjski avtocestni krak 
priključila pri Višnji Gori), so .bili zaman.
Iz dosedanjih izkušenj me zato skrbi pred,- 
vsem troje: tihota Ministrstva za okolje in 
prostor o predvidenih trasah avtocest; ne­
odzivnost Ministrstva za promet in zveze na 
civilne in državljanske pobude; nevarnost, 
da bodo avtoceste, zaradi nepovezanih in 
neusklajenih lokalnih in regionalnih intere­
sov ter državljanskih zahtev in civilnih po­
bud, potekale tam, kjer si najmanj želimo. 
Igor Lipovšek, Slape r,„,r.;ižž£,...a -...... ..

Delo, 26. junija
Vladavina lumpentehnokracije
Verjetno je bila v Ježevem prispevku bese­
da lumpentehnokracija uporabljena z nega­
tivno konotacijo tujih besed lump, lumpen, 
lumpish itd. V slovenskem pogovornem je­
ziku je bil lump tisti ,jebiveter‘, ki se ie 
kmalu po (prvi svetovni) vojni oprijel ko­
munistov in njihovega načina gospodarje­
nja, tj. uničevanja lastnine in civiliziranih 
delovnih navad. V nemščini je Lump (m.) 
malopridnež in capin, Lumpen (m.) je cu­
nja, capa, malovredna reč, glagol lumpen 
pa pomeni veseljačiti. V angleščini najdemo 
vrsto pomenov, kot so samostalniški 
(lump) a heavy, dull person, glagolski beat, 
thresh, look sulky in pridevniški (lumpen) 
boorish, stupid in (lumpish) heavy and 
clumsy. Lumpentehnokracija lahko tedaj 
pomeni malopridno, capinsko, capasto, ve­
seljaško, topoglavo, moteno, pretepaško, 
(npr. prazno slamo) mlatečo, čemerno, ne­
olikano, neumno, štorasto in nebogljeno 
tehnokracijo. Ali je to tedaj lumpentehno­
kracija nekaj, kar je nastalo iz ideologije 
lumpenproletariata skozi revolucijo in se 
biološko podaljšalo v današnjo slovensko 
lumpentehnokracijo, to je v vladajoči sloj 
elit, ki seveda ni zgolj politični, temveč je 
prav tako informacijski, kulturniški, aka­
demski, podjetniški in uradniški? In mor­
da prav ta sloj danes najbolj razume, da 
lahko le nenormalno strankarsko povezo­
vanje zagotavlja osebno prosperiteto lum- 
pentehnokratov in čimbolj blokira drugač­
no, svobodno (liberalistično) pobudo.
Vse to seveda ni nikakršna izvirna ugotovi­
tev, je le povzetek znanega na določen način. 
Vladavina lumpentehnokracije je dediščina 
komunističnega režima in z njo bomo prisi­
ljeni živeti, dokler njena biološka (infor­
macijska) substanca ne bo odmrla, razpad­
la in se razkrojila zaradi njene moralne, 
poslovne in delovne neprimernosti. To pa 
ne pomeni, da bomo le opazovalci, temveč 
tudi akterji nastajajoče, pozitivno opredelje­
ne tehnokracije.
Anton P. Železnikar, Ljubljana

PREJELI
SMO
Slovenca muzealca 
tožba
Človek v stiski, tolikšni, da se kot svinec 
useda v prsi in neizprosno rešeta dvanajstnik, 
takšen človek se je primoran nekomu potoži­
ti. Najraje seveda zanesljivemu prijatelju ali 
vsaj dobremu znancu, ko gre za osebne za­
drege, ko so vmes državljanske težave obla­
sti, najnajvišjemu odgovornemu pa, ko gre za 
politično strokovne probleme. Naj torej velja 
ta tožba oblasti in mojemu ministru.
Takih Slovencev, kakršnega se počutim v teh 
vročih predpoletnih pasjih dnevih jaz, je za­

gotovo še veliko. Nezadovoljnih z neverjetno 
prilagodljivo dnevno politiko, z razprodajo 
morale, s pravno praznino, v kateri se vse 
sme in postajajo zahrbtnost, spremenljivost, 
nezvestoba, laž, kraja, utaja ... vrline in niso 
več to, kar so nekoč bile — človeka nevredne 
lastnosti, za Boga greh, za državo prestopek, 
za družbo izmeček. Nezadovoljnih s preobra­
čanjem rdečih baronov v kapitaliste, z mate­
rializiranjem nekoč z ideologijo utemeljeva- 
nih privilegijev in zavoljo tega brezpravja 
rastočo socialno ogroženostjo. Bolj nesrečnih 
in zgroženih kot le nezadovoljnih z vidnim 
odmiranjem solidarnosti. Smo bili Slovenci 
že kdaj v svoji zgodovini tako blizu dna? Mar 
potrebujemo novega Mojzesa? Srh me spre­
letava ob pomisli, da sta oblastiželjnost in 
z njo tesno povezana častiželjnost potisnili 
v najtemnejši kot zdrav politični razum in da 
je vse vešče napeljano tako, da bo nezdrava 
kolaboracija (koalicija) preživela mandat, za­
pravila in pospravila, kar se zapraviti in po­
spraviti da, in nam volivcem onemogočila 
pravočasno gasitev požara. Komu in v kaj naj 
še verjamem: sem lahko gotov, da ne bomo 
odprodali za ljubi mir nekaj slovenske zemlje 
sosedom (sindrom neuvrščenosti), da se bo­
do afere Hit, Vis, Optimizem itd. razpletle 
pošteno in pravično, da bom prej, ali slej 
zaživel v pravno urejeni, socialno pravični in 
za narodov blagor skrbeči državi?
Narodov blagor pa je seveda kruh in prav 
toliko kot kruh tudi duh. Pa ne tisti po fižolu 
(nekaterim ali kar mnogim bo še do teh sap, 
pravijo, kmalu težko priti), mislim na naro­
dovo kulturo, na tisto plat Slovenčevega pe­
hanja, ki ga osmišlja, zaradi česar je Slovenec 
Slovenec in ni internacionalizirani zmazek, 
brez lastnega obraza, nerazpoznaven, kot je 
nerazpoznavna po vsem svetu enaka polivini­
lasta vrečka.

. Tu že lahko preidem od občega k podrobne­
mu. Pa še res je na videz tako drobno, da se 
bo večini zdelo tudi nepomembno. Zame, 
ker je moj kruh in sol, ni drobnjarija in verja­
mem, da še za marsikoga ne! Gre za našo 
kulturno dediščino, ki ji pobezljano pridobit- 
ništvo (z meno še neobremenjeni mladi ma- 
nagerji temu pravijo tržnost) nikakor ni na­
klonjeno, in če prostor že zožim, na mojo 
stroko, arheologijo, se mi zdi, da se v tolikš­
nem brezpravju kot ta čas še nikoli ni znašla. 
Zbiralci, prekupčevalci, ljubitelji in uničeval­
ci z detektorji kovin svobodno sprehajajo 
po naših arheoloških najdiščih na lovu za 
starinami, črnim potapljačem postavljamo 
razstave, zbiralcem odpiramo zbirke in lega­
liziramo s tem njihovo početje. Z zakonodajo 
zamujamo, zamujamo tudi s prepotrebno ob­
novo in prenovo za dediščino odgovornih 
ustanov, predvsem z ureditvijo razmerij med 
njimi in izbrušenjem pristojnosti ter ustoliče­
njem odgovornosti. Najbrž tudi zato nemoč­
no strmimo, ko na spomeniku, kakršen je 
železnodobni Cvinger nad Virom pri Stični, 
na črno raste — spomeniškemu varstvu v po­
smeh, nerazgledanim občinskim strukturam 
pa kot izraz razvoja in odlično naloženega 
kapitala — teniško igrišče in gomile pod njim 
požira neuravnoteženi urbanizem, ko kraško 
piramido (bronastodobno gomilo) odproda­
mo za sicer potreben in odmeven znanstveni 
iztržek podjetnemu kamnolomcu, ko že de­
setletja dolgo ne zmoremo očistiti Ljubljanice 
in divjega arheološkega lova v njej in po 

- slovenskih arheoloških najdiščih vsaj izenači- 
-vr-ti s kriyo(ribo)k>v6m po gozdovih in vodah. 

Ko se ljudje zavedo pravne praznine, je ne 
poskušajo mašiti, nasprotno, vešče in s pri­
dom jo zlorabljajo. Dokler gre, pač gre. In da 
je mera zares polna, si privoščimo zategnitev 
pasu še za luknjo več v že tako do preščipnje- 
nosti zategnjenem in črtamo v muzejskem 

- programu postavko »odkupi« (vest je sicer 
neuradna, a le prevečkrat izrečena, da bi bila 
netočna).
Že doslej nekonkurenčni na brezdušnem trgu 
s starinami bomo sedaj z njega povsem odri­
njeni in komaj dobro postavljene brvi se bo­
do podrle. In bodo podrte vse dotlej, dokler 
ne bodo vzpostavljena nova razmerja in drža­
va (saj smo muzeji državne ustanove!) ne bo 
več odkupovala svoje lastnine (vse, kar je 
v zemlji in vodi, je last družbe = države), 
ampak bo, podobno kot se je primerilo v so­
sednji Avstriji, zaščitila lastnika — imetnika 
spomenika in vsak tatinski poseg v svoj erar 
neusmiljeno kaznovala. Vsakega!
Priznavam gmotno stisko države in jo razu­
mem kot posledico preteklih zablod (čeprav 
ne razumem, kako je davitelj lahko postal 
rešitelj) in se dobronamerno in kolikor še 
zmorem ž zaupanjem prepuščam rešitvam 
oblasti. Vendar hkrati terjam enakost v od­
povedovanju in pa smiselno in gospodarno 
razporejanje odmerjenega. Tu pa, da se po­
vrnem k muzejskim temam, slutim nedosled­
nost. V letu dni bo šlo po vodi zaradi ničle 
v rubriki »odkupi« marsikaj vrednega in po­
vednega in bomo zato siromašnejši. V istem 
letu pa si bo cvet evropskih muzejskih vešča- 
kov na konferenci v Ljubljani (ICOM — CI- 
DOC) belil glavo, kako muzejski predmet 
najbolj dognano dokumentirati in o njem vse 
plasti javnosti tudi na najboljši možni način 
informirati. Mar ni to v oči bodeče navzkriž­
je? V športnem žargonu je to 0:100.000, na­
mesto za gole ali točke pa gre za DEM. 
Kajpak konferenci v prid. Tragično in komič­
no pri tem pa je, da bo konferenca »v državi, 
v kateri je dokumentacija slabo razvita«, in 
da bo tekla razprava o tem, da »če imaš npr. 
sliko, je zelo pomembno, da veš, kdo jo je 
naslikal, kdo je njen lastnik, koliko je vred­
na, kje je shranjena...« (citata sta iztrgana iz 
pogovora J. Šutej Adamič z A. Robertsom 
v Delu). Pokojni rod slovenskih muzealcev se 
bo nelagodno obrnil v grobu, upokojeni se bo 
morda prizanesljivo nasmehnil, zavedajoč se 
resnice, da vsaka generacija vidi le sebe, 

~ delujoči (pravi) muzealci pa bi morda le lah­
ko treščili s pestjo po mizi. Samo za primer 
z lastnega zelnika: v Narodnem muzeju bi 
lahko za petino (domnevnih) stroškov konfe­
rence rešili pred smrtjo znameniti barjanski 
drevak, do konca opremili in vselili novi cen­
tralni arheološki depo in prenovili tretji in 
največji lapidarij na Slovenskem. Z utečeno 
dokumentacijo in za lažjo, sodobno informa­
cijo!
Še je čas, da pošteno povemo, da ta čas 
nismo dovolj bogati in da za bikom nikakor 
nočemo poslati še štrika.
Drago Svoljšak, Nova Gorica

Afera »Hit« ali 
center vrača udarec
O tem, da se za razcvetom slovenskega Las 
Vegasa (beri Nove Gorice) skrivajo sumljivi 
računi, nisem nikdar dvomil, saj je to sestavni 
del tega posla. Kljub temu poglejmo dejstva: 
kot feniks se je v edinem povsem realsociali­
stičnem slovenskem mestu iz propadajočega 
gospodarstva dvignil HIT in ga spremenil 
v romarsko meko za zabave lačne in zdolgo­

časene sosede z zahoda. Posel je cvetel in 
mnogo ljudi je dobilo delovna mesta. Pro­
padli turistični objekti so zaživeli na novo. 
Regija je dobila zalet, in to v veliki meri po 
zaslugi kapitala, ki seje stekal z ruletnih miz.
Slovenci bi se izneverili sami sebi. če ne bi za 
prvo željo od treh od zlate ribice zahtevali, da 
sosedu crkne krava, ker je naša pošteno bol­
na. V igralniškem biznisu je pod zunanjim 
bliščem vedno mogoče najti umazano perilo, 
toda ker ta izdatno polni vse nenasitne malhe 
s proračunom vred, se mora pametna oblast 
vanj vmešati z veliko mere občutka. Tega je 
naši očitno zmanjkalo: stranke hitijo dokazo­
vati. da pri aferi nimajo prstov vmes: veselo 
udrihajo po Hitu in nabirajo točke v politič­
nih obračunih. Kako bo to skupaj z novo 
zakonodajo vplivalo na nadaljnji razvoj igral­
ništva pri nas, jim ni mar. Rezultate svojega 
početja se bodo zavedli šele takrat, ko bo 
sesuto goriško gospodarstvo od države zahte­
valo, da ga zalaga z denarjem in preprečuje 
socialno eksplozijo.
Slovenija se nikoli ni povsem zavedla, da se 
njeno ozemlje ne konča tam nekje na koncu 
Planinskega polja. Na novo pridobljene teri­
torije so vse pametno urejene države najprej 
povezale z infrastrukturo, ne glede na stro­
ške. Avstro-Ogrska se je zavedla tega in Pri­
morcem dala za tiste čase zelo sodobno želez­
niško povezavo s Srednjo Evropo. Železni­
ško omrežje se z izjemo povezave s Koprom 
od tedaj ni bistveno spremenilo. Mussolini je 
s cestami Italiji priključil senčno stran Pri­
morske. Cestna, povezava Gorice z notra­
njostjo je danes domalo takšna, kot se je 
spominjajo iz tridesetih let. Koper predvido­
ma ostaja v naslednjem desetletju brez avto­
cestne povezave, medtem ko velikodušno po­
vezujemo njegovega glavnega konkurenta 
Trst čez Kras z Razdrtim.
Tako se godi tudi drugim regijam na obrobju. 
Če se bo dogajanje še naprej nagibalo k oja­
čanemu centralizmu, ob tem pa bodo infra­
strukturne povezave med obrobjem in pre­
stolnico ostale nespremenjene, je umiranje 
obrobja neizbežno. Val nepriznavanja speci­
fičnosti posameznih regij in netolerantnosti 
pri priznavanju posebnih statusov nekaterih 
območij, npr. Kopra z zaledjem, bo sesul 
edino alternativo obrobja in pahnil Slovenijo 
kljub mnogo boljšemu izhodiščnemu položa­
ju v stanje, v katerem so sedaj bivše realsoci­
alistične države vzhoda in ki spominja na 
dežele tretjega sveta.
Madžarska golta največji delež investicij za-; 
hoda na vzhodu. Njeno okno v svet je Bu­
dimpešta, ki je infrastrukturno perfektno po­
vezana z zahodom, od satelitskih komunika­
cij do visokopregustnega cestnega in železni­
škega omrežja. Zal se ma'džarska evropskost 
konča dvajset kilometrov od Budimpešte. 
Provinca je najmanj dvajset let za njo. Tele­
fonske zveze med provinco in Budimpešto se 
v špici sesujejo. Ob istem času delujejo med­
narodne linije iz Budimpešte, ki so zvezarie 
s satelitom perfektno. Investitorji se tega za­
vedajo in večina kapitala ostaja v Budimpešti 
in v krajih ob avtocestah v smeri Avstrije. 
Budimpešta se nazadržno širi in postaja pre­
natrpana, provinca pa stagnira. V njej je še 
vedno večina delovne sile zaposlena v tovar­
nah iz prejšnjega sistema, ki jih je država 
prisiljena vzdrževati z dotacijami, saj v neka­
terih področjih nezaposlenost dosega .fanta­
stičnih 30 odstotkov;
Nazaj k aferi HIT. Prva posledica afere je 
bilo sprejetje zakonodaje o igralništvu, ki je 
s svojo togostjo dal državi maksimalne pri­
stojnosti. Politiki so s tem pomirili ogorčene 
mase in rešili problem. Na videz. S tem je bil 
izničen edini razlog za razcvet igralniškega 
turizma pri nas, liberalnost zakonodaje. Med 
dvema opcijama, ki sta običajno na voljo 
v podobnih situacijah, in sicer popolna libe­
ralizacija ali popolna restrikcija, smo Sloven­
ci izbrali staro, nam avtentično pot. Prelahko 
zaslužen kruh je Slovenca nevreden. Posledi­
ca te specifičnosti je navsezadnje tudi ta. da 
je številčno močan slovenski živelj onstran 
Atlantika znan le po dobrih »fohmanih« in da 
je naš lobi šibak, saj je le malo Slovencev 
uspelo v svetu biznisa. Ker nam bo med prsti 
na enak način spolzela priložnost za Koper in 
ker se ne pustimo kupiti tujemu kapitalu, ki 
nam navsezadnje ponuja tudi gradnjo avto­
cest, ni naša prihodnost niti najmanj negoto­
va: žuljave roke in vedro čelo ob poslušanju 
alpskih poskočnic.
»S tem smo zadali še en udarec tistim, ki bi 
radi iz slovenskega naroda naredili • narod 
natakarjev in sobaric«, ali nekaj podobnega 
je izjavil gospod Stane Dolanc ob otvoritvi 
nove jeseniške železarne sredi Triglavskega 
narodnega parka tam v sedemdesetih. Naša 
nova garnitura se očitno čuti poklicano, da 
reši narod tistih, ki bi ga radi spremenili 
v narod krupjejev.

Ko bodo sedanji oblastniki po naslednjih vo­
litvah z dolgimi nosovi ocenjevali uspeh 
strank s programom »a la Lega del Nord« in 
ko bo Slovenijo zaje! val avtonomističnih gi­
banj, bo prepozno. Žal ne le zanje, ampak 
tudi za našo »story of success«.
Primož Pelicon, Debrecen, Madžarska

Znak kakovosti SQ 
in promocija 
Slovenije
V premislek vsem, ki na kakršenkoli način 
vplivajo na promocijo Slovenije v svetu.
Pogosto slišimo in beremo v medijih ali izve­
mo od ljudi, ki žive v tujini, da tujci Slovenije 
ne prepoznajo in ne vedo, kje je. Predvsem 
pa Slovenijo zamenjujejo s Slovaško in to je 
bistvo stvari, ki jo poskušam prikazati.
V mislih imam znak SQ — Slovenian Quality 
— slovenska kakovost. Pred kratkim sem si 
ogledovala Avtoatlas Evrope za leto 1993/94 
švicarske založbe Hallwag AG, Bern, ki gaje 
v slovenščini izdala tudi Državna založba Slo­
venije. V tem atlasu so prikazane vse prizna-

. ne novonastale evropske države z zastavami, 
mednarodnimi oznakami in glavnimi mesti. 
Med drugimi je naveden tudi znak za državo 
Slovaško, z mednarodnim imenom Slovakia 
in z originalnim slovaškim imenom Sloven­
sko (ali tudi Slovenska republika) in to je SQ. 
Po mojih informacijah ta znak menda še ni 
uradno priznan, uporablja pa se vendarle. Na 
enak način je seveda predstavljena tudi Slo­
venija.
Toda kaj Aaj? Modri znak SQ za kakovost 
dobivajo nekateri najboljši izdelki slovenskih 
proizvajalcev pohištva, svetilk, tekstila, pre­
hrambenih izdelkov pa verjetno še drugi. Na 
ta način pa, kot kaže, delamo Slovenci s svo­
jimi najboljšimi izdelki direktno reklamo za 
državo Slovaško.. Nisem še opazila, da bi bil 
na to kdorkoli pozoren.

Priznanje najboljšim izdelkom v Sloveniji in 
opozarjanje nanje je prav gotovo zelo dobro­
došla in hvalevredna akcija, ki jo vsekakor 
kaže nadaljevati, saj spodbuja proizvajalce 
k boljši kakovosti. Če pa bo stvar hotela 
zaživeti v pravi meri in imeti pričakovan uči­
nek, se bomo morali sprijazniti z nekaterimi 
dejstvi, ki nedvoumno obstajajo. Vsi, ki ima­
jo kakršenkoli vpiv na promocijo slovenskih 
izdelkov, pa bi morali na hiter, primeren in 
v svetu priznan način ukrepati.
Dejstva, ki jih imam v mislih, so naslednja:
1. Povprečen Evropejec, ki ni naš sosed, še 
posebej pa Američan ali prebivalec večine 
drugih, zlasti večjih držav, slabo pozna zem­
ljepis in zgodovino, ponavadi še svojo. Zelo 
malo se zanima za politiko, in še to ponavadi 
samo takrat, ko gre za njegove lastne poslov­
ne in druge interese. To vidimo vsak dan in 
vedno bolj.
2. Najbrž ni naključje, da imamo Slovenci in 
Slovaki enako originalno ime, to je Slovenci. 
Ugotavljanje, zakaj je tako, je stvar zgodovi­
narjev, etnografov, jezikoslovcev in še koga. 
Vsekakor pa kaže na verjetnost povezave iz 
davnine.
3. Slovaška je večja, ima več prebivalcev in 
ima ime, ki je znano še iz časov Čehoslovaške 
države (Chehoslovakia ali Československo).
4. Zastavi sta v osnovi enaki, do neke mere 
sta sorodna celo grba. Tudi to je razumljivo.
Moje mnenje je, da je treba vsa navedena pa 
še kakšna druga dejstva povezati in upošteva­
ti in, kot misli marsikdo, ki o tej temi razmi­
šlja, predstaviti Slovenijo z učinkovitimi in 
nedvoumno razpoznavnimi oznakami tudi na 
gospodarskem področju. Te oznake se mora­
jo očitno razlikovati od drugih, še zlasti pa je 
treba jasno prikazati razlike med Slovenijo in 
Slovaško. Posebej je treba paziti, da ne bi 
prihajalo do nepotrebnega prekrivanja zna­
kov in nazivov. Ravno učinkoviti in dobro 
razpoznavni vizualni znaki so poleg zastave 
in grba tisto, kar je pri predstavljanju države 
v povezavi z uspešnimi dejavnostmi in izdelki 
najbolj prepričljivo. Slovenski znak kakovo­
sti večini teh pogojev sicer ustreza, verjetno 
pa ga bo treba zaradi vseh navedenih razlo­
gov ponovno pretehtati in dopolniti.
Kako naj Francozi, Angleži ali Američani in 
vsi drugi, razen morda neposrednih sosedov, 
razlikujejo Republiko Slovenijo od Sloven­
ske republike, če imata poleg sorodnih sim­
bolov, ki jih je težko spremeniti, še druge 
enake oznake? Slovenija je iz različnih razlo­
gov še vedno gospodarsko uspešnejša in ško­
da bi bilo, če bi si ta položaj zaradi brezbriž­
nosti in nepoznavanja nekaterih podrobnosti 
zapravili.
Če je na vse to medtem že kdo opozoril ali že 
ustrezno ukrepal, naj bo vse, kar sem napisa­
la le dodatna misel in spodbuda.
Alenka Boltin, Ljubljana

Sporočilo javnosti
Izdelava in predstavitev študije z naslovom 
Posledice zakona o denacionalizaciji in zako­
na o lastninskem preoblikovanju podjetij 
v kmetijstvu pomeni še intenzivnejše oživlja­
nje zahtev po vrnitvi prakse iz starih, enoum- 

. nih časov. Predsedstvo.ZLRP ponovno kate­
gorično ugotavlja ta dej sva:

1. Celotna omenjena študija je prežeta s so­
cialistično plansko miselnostjo, kjer se ta 
ne more odlepiti od družbene lastnine, 
oblikovane iz zasebne dobesedno s krajo 
oz. ropom (agrarna reforma, nacionali­
zacija).

2. V novi slovenski ustavi je zasebna lastni­
na zajamčena. Navedena in njej podobne 
študije ter zahteve se takšnemu ustavne­
mu določilu zgolj posmehujejo.

3. Sedanji politični establishment je dobe­
sedno z balkansko zvijačnostjo prepričal 
Svet Evrope, da je Republiko Slovenijo 
sprejel v svoje članstvo. Uresničevanje 
denacionalizacije je najnazomejši dokaz, 
da se Slovenija človekovim pravicam 
zgolj posmehuje.

4. Splošno je znano dejstvo, da lastninska 
struktura v kmetijstvu sploh ne vpliva na 
gospodarjenje, dobro gospodarjenje vsa­
ka država zajamči z zakonodajo, nobena 
pa ne tako, da se po socialistično, tj. v t.
i. narodnem — višjem, skupnem — samo­
upravnem interesu, ne z raznimi gospo­
darskimi argumenti ne vrne oropano.

5. Nobeno kmetijsko gospodarstvo ne more 
trditi in tudi ne trdi (razen slovenskega), 
da posluje v »višjem« interesu z ukrade­
no lastnino, in da je takšen model druž­
benega gospodarjenja z zemljo sprejem­
ljiv za Evropo. Enako velja za vse takšne 
in podobne filozofije o lastnini.

6. Namesto da bi denacionalizacija v Slove­
niji pospešeno tekla, in to v obliki vrača­
nja v naravi, se sistematično zavlačuje, 
iščejo se utemeljitve v kolektivistični mi­
selnosti in se kvazi utemeljuje z bilančni­
mi izgubami, brezposelnostjo, povzroča­
njem novih krivic, itd.

7. Kljub takšnemu stanju in vse bolj glas­
nim zahtevam, ki hočejo ohraniti sociali­
stični tip proizvajalnih odnosov na vasi in 
v kmetijstvu, temelječem na zanikanju 
pravic lastnikov do svoje lastnine, nihče 
kritično ne analizira dejstva, da se v Slo­
veniji popravljanje krivic, to je vračanje 
ukradenega premoženja pravemu lastni­
ku, zavlačuje in da se že javno kršijo 
osnovna in konkretna zakonska določila. 
In to brez vsakršnih posledic za kršitelje.

8. Kljub kompliciranim teoretičnim prav­
nim razlagam o novih krivicah, škodi, 
brezposelnosti in vseh drugih »argumen­
tih« slovensko državno vodstvo ne razu­
me osnovne resnice, da s tem, da se vrne 
nasilno vzeto (ukradeno, oropano) pra­
vemu lastniku, sploh ne more storiti no­
ve krivice.
To je dejstvo, pa če ga še tako zanikajo 
in zapletajo izvajalci ropanja in njihovi 
somišljeniki, teoretično pa tudi odliko­
vanci.

9. Država Slovenija je sprejela strategijo 
razvoja kmetijstva, temelječo na ekoso- 
cialni agrarni politiki, kateri je poleg in­
dividualnega kmeta blizu tudi zadružni­
štvo, vendar izključno v interesu tega 
kmeta. V sprejeti politiki ni več mesta za 
socialistične kmetijsko-proizvajalne 
spačke v obliki raznih kombinatov, ki so 
vsa leta zaman skušali dokazati, da je 
socializem, temelječ na samoupravnem 
gospodarjenju z družbenimi proizvajalni­
mi sredstvi (tudi zemljo), najboljša obli­
ka gospodarjenja v kmetijstvu. Vsi stati­
stiki (zlagani — prirejeni) podatki po­

slovanja ne morejo zanikati, da so te 
tvorbe vsa leta poslovale z izgubo, proiz­
vodnje v kmetijstvu pa kljub temu. da so 
uživale visoke subvencije, niso mogle 
dvigniti niti na prag samooskrbe države.

10. Svojevrstno poigravanje z oškodovanci 
pomenijo predlogi, po katerih naj se de­
janskim lastnikom zemljišč in gozdov da 
odškodnina v obliki obveznic. In to ob­
veznic, za katere ne jamči država, torej 
naj se lastnik zadovolji z brezvrednimi 
papirji.

11. Ker so dejavnosti bivših oblastnikov 
v zvezi z zakonom o denacionalizaciji 
vedno bolj intenzivne, pri čemer naj bi se 
dejanskim lastnikom, ki jim je bilo pre­
moženje nasilno odvzeto, to namesto 
v naravi vrnilo v obveznicah, za katere 
nihče ne jamči, se predsedstvo ZLRP 
obrača na Vlado Republike Slovenije da 
- ne z besedami, temveč zares - ukrene 
vse, da se zakon o denacionalizaciji kljub 
pomanjkljivostim čimprej izvede ter se 
tako preseže stanje, v katerem samou­
pravno socialistična in planska miselnost 
še vedno služijo za argumentacijo zmot­
nosti politike nove države Slovenije.

Predsedstvo 
Združenja lastnikov 

razlaščenega premoženja, Ljubljana

Ekonomske
dejavnosti
neprofitnih
organizacij
Na Brdu je v začetku julija 1993 potekal 
seminar mednarodne nevladne organizacije 
INTERPHIL, stalne konference človeko­
ljubnih organizacij, ki ji predseduje dr. Frits 
W. Hondius. Seminarje imel naslov Postavi­
mo se na lastne noge in podnaslov Ekonom­
ske dejavnosti neprofitnih organizacij. Veči­
na udeležencev na seminarju je bila iz Slove­
nije in so ob koncu sprejeli posebne sklepe in 
stališča, zavezujoče za slovensko stran:
1. Slovenski udeleženci seminarja o ekonom­
skih dejavnostih neprofitnih organizacij v or­
ganizaciji mednarodne nevladne organizacije 
Interphil, ki se ga je udeležilo 45 predstavni­
kov 13 držav, od tega 26 iz Slovenije, poz­
dravljajo odločitev Interphila glede organiza­
cije tega seminarja v Sloveniji. Udeleženci iz 
Slovenije smo imeli tako možnost seznanitve 
z zakonodajo in prakso, izkušnjami in proble­
mi drugih držav, kjer imajo neprofitne orga­
nizacije, bodisi da so to društva, ustanove 
(fundacije) ali druge nevladne organizacije, 
večletno prakso, prav tako pa tudi s problemi 
držav, kjer omenjeno zakonodajo šele spreje­
majo ali pa se srečujejo z začetnimi težavami 
ob uveljavljanju navedenih organizacij.
2. Predstavniki iz Slovenije, tako pravni stro­
kovnjaki kot predstavniki različnih nevladnih 
organizacij, večinoma društev, ugotavljajo, 
da je zakonodaja na področju nevladnih or­
ganizacij v Sloveniji pomanjkljiva oziroma 
neustrezna, kar onemogoča učinkovitejše de­
lo in uveljavitev nevladnih organizacij, zlasti 
-ustanov (fdhdačij)‘VSloveniji. • ;
3. Udeleženci iz Slovenije ugotavljajo, da je 
nujen sprejem zakona o ustanovah (fundaci­
jah) zlasti t. i. dobrodelnih ustanov in usta­
nov v splošno koristne namene, saj je obsto­
ječi zakon o ustanovah Kraljevine Jugoslavije 
iz leta 1930 v veliki meri neprimeren oziroma 
neprilagojen sedanjim razmeram. Prav tako 
je nujno sprejeti nov zakon o društvih ter 
morebiti še zakon o nevladnih organizacijah.
Tako bi odpravili veliko pravnih nejasnosti 
glede možnosti ustanavljanja posameznih ne­
profitnih organizacij, prav tako pa omogočili 
namenjanje premoženja v splošno koristne 
cilje.
4. Zaradi uskladitve z obstoječo zakonodajo 
in da bi predlagani zakoni po sprejemu dejan­
sko zaživeli, je nujno spremeniti tudi obstoje­
čo davčno zakonodajo, tako da bo namenja­
nje premoženja v splošno koristne namene 
deležno ustreznih davčnih olajšav.
5. Udeleženci seminarja iz Slovenije predla­
gamo vladi Republike Slovenije, da čimprej 
pripravi zakone o ustanovah, društvih ter po 
potrebi še o nevladnih organizacijah, držav­
nemu zboru in glede na pristojnosti tudi dr­
žavnemu svetu pa predlagamo, da navedeno 
zakonodajo čimprej sprejmejo.
Vladi Republike Slovenije predlagamo, da 
čimprej oblikuje medresorsko skupino za pri­
pravo navedenih zakonov, sestavljeno iz stro­
kovnjakov z različnih področij ter predstavni­
kov že obstoječih nevladnih organizacij.
Pripravljalci nove zakonodaje naj upoštevajo 
izkušnje drugih držav, prav tako pa tudi zgo­
dovinske, kulturne, gospodarske in druge po­
sebnosti Slovenije.
6. Navzoči predstavniki različnih nevladnih 
organizacij iz Slovenije se zavezujejo, da se 
bodo jeseni sestali in združili svoja prizadeva­
nja, da bi bili nujno potrebni zakoni čimprej 
sprejeti.
Mag. Verica Trstenjak, Ljubljana

Zunanji avtoiji 
v tej številki
Dr. Anton Grizold, predstojnik Ka­
tedre za obramboslovje pri FDV 
Ervin Hladnik Milharčič, novinar 
Mladine, Ljubljana 
Tomaž Kržičnik, filozof in sociolog 
kulture, Ljubljana
Dr. Jože Mencinger, znanstveni so­
delavec Ekonomskega inštituta pri 
Pravni fakulteti, Ljubljana 
Prof. dr. Janez Pečar, kriminolog, 
Ljubljana
Sonja Pirher, vodja analitike na Re­
publiškem zavodu za zaposlovanje, 
Ljubljana
Mija Repovž, svobodna novinarka, 
Ljubljana
Dr. Marjan Senjur, profesor Eko­
nomske fakultete, Ljubljana 
Dr. Janez Strehovec, filozof in esejist 
v svobodnem poklicu, iz Ljubljane 
Dr. Ivan Svetlik, izredni profesor na 
Fakulteti za družbene vede, Ljub­
ljana
Janez Šušteršič, mladi raziskovalec 
na Ekonomski fakulteti v Ljubljani
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w ctrtcga dne bivanja v nekem fran - 
i coskem avtomobilskem kampu 

M me je moj sosed prenehal spraše-
I vati o vremenu in načrtih v (na
^S novo zasnetenih) gorah, ampak 

se je sumljivo postavil ob moj avto, pokazal 
na nalepko in me vprašal, kaj vendarle pome­
ni SLO? Slovaška, kaj ne, je že kar sam 
dopolnil tisto vprašanje? Ne, Slovenija, sem , 
mu pojasnil, in sam je potem izrekel tisti, 
samoumevni komentar »Ah, seveda, Jugosla­
vija...« Potovali na tuje, dopustovati malo 
stran, je za slovenskega turista zares pravi 
dopust, kajti tako anonimni, kot smo Slovenci 
zdaj, še nismo bili nikoli. Če greš ven, greš ven 
totalno, kajti tvoje domovine zunaj preprosto 
rečeno ni. Že v bližnjih, manj kot 100 kilome­
trov od zahodne meje oddaljenih severnoitali­
janskih letoviščih boš le izjemoma opazil kak 
slovenski avto, tolarja pa v tujih menjalnicah 
ne poznajo niti kot spominek (kaj šele, da bi 
bil na seznamu zanesljivih valut, recimo kje 
pri forintu in češki kroni), in tudi v tujem tisku 
ni preko poletja objavljenega praktično ničesar 
o Sloveniji.

Naj sc jezimo ali celo žremo spričo te seda­
nje fantastične izolacije? Verjetno ni nobene 
potrebe za to, nasprotno, celo prijeten občutek 
imaš, ko lahko že po polurni vožnji proč od 
slovenske meje tako rekoč popolnoma izstopiš 
iz RS in njenega »paketa« ter se znajdeš v sve­
tu, kjer tvoje dežele (in tudi z njo povezane 
identitete, kulture) nepreklicno ni. Dejansko 
se lahko odpočiješ in tudi strezniš, kajti ho- 
rorji, s katerimi te iz dneva v dan seznanjajo 
domači mediji, za svet sploh ne obstajajo. Ne 
gre za to, da bi se tujina nanje požvižgala ali 
jih minimalizirala, ampak jih zanjo preprosto 
ni, so zanjo nič in manj kot nič hkrati. Že pol 
ure vožnje proč od slovenske meje ni nobene 
Slovenije, je recimo kar neizmeren... in se za 
nas začenja že tako rekoč pred nosom.
Stvari pa tudi niso tragične zato, ker so na 
svetu prav tako še majhne dežele, o katerih 
kdo piše le, če nanje pade kako potniško 
letalo. Pomislimo recimo na Luksemburg, ka­
terega z belgijskim frankom povsem kompoti-

SOBOTNA PRILOGA Ljubljana,
31. julija 1993

JANEZ STREHOVEC

Tisoč razlik, en predsednik
bilno valuto, ne menjajo niti v sosednji Nemči­
ji, pa se prav v luksemburške banke zaradi 
različnih ugodnosti zgrinjajo ogromne količine 
nemških mark. Pravzaprav je to, da te tujina 
dobro pozna, ti gleda pod prste in vrta vate, 
lahko celo nekaj negativnega; ozrimo se le na 
današnje Sarajevo in njegovo ceno za to, da se 
z njim začenjajo najbolj gledane informativne 
oddaje mednarodnih elektronskih medijev. 
Slovenija, ki je za svet pač ni, pa je za njene 
državljane iz ure v uro vedno bolj zanimivo, 
virtuozno in sofisticirano politično gledališče. 
Fino je sicer pri presojanju njenega dogajanja 
ohranjati distančno zavest o za neslovenski 
svet popolnoma nični igri v njej, torej da gre 
pri vsem le za nadvse lokalne konfrontacije in 
zezanje, vendar pa je igri in protiigri, igri 
v igri, igram in igricam, tragedijam in farsam 
na slovenskem političnem odru izjemno prijet­
no prisluhniti in se jih nagledati.
Stvari sploh niso enostavno prepoznavne, 
Rambo in Bondov, ki bi jim uspevalo prav vse 
nemogoče, ni, pa tudi srečnega konca (s popla­
čanimi dobrimi in kaznovanimi zlimi akterji) 
sploh še ni slutiti. Producenti strankarskih 
iger (pa tudi poslovnih mahinacij in spletkar­
jenj v režiji tajnih služb) iz dneva v dan (se 
Dravi iz afere v afero) bolj obvladajo svojo 
obrt, se pravi tehnologijo: prvi vlečenju strate­
ških potez preigravajo igro in protiigro za 
deset in več potez naprej, mojstrsko nastavljajo 
zanke, špekulirajo in slepijo s stranskimi ro­
kavi in obroči, kamor hočejo zvabiti svoje na­
sprotnike in tudi za njihove igre dovolj zavze­
to slovensko javnost. In to so igre presenetlji­
vih obratov, zamenjave vlog, bogov iz stroja, 
velikih inkvizitorjev (rešiteljev), pa tudi strast­
nih Elekter in Timonov Atenskih, katerih ak­

terji dobivajo in izgubljajo, toda čisto do kon­
ca na Slovenskem ni nikoli potolčen nihče.
Pomislimo samo na Zmaga Jelinčiča. Se bo 
ob razkritju svojega udbovskega dosjeja uma­
knil? Je politično že mrtev? Je izgubil vso 
legitimiteto, nima več kaj iskati pred svojimi 
volivci? Dovolj bi bil nespameten, če bi se 
zares umaknil. Na Slovenskem nista politično 
mrtva ne Dolanc ne Popit, celo kandidatov, za 
Mačkovo politično zapuščino ne manjka. Mo­
rebitno osutje Jelinčičeve volilne baze iz vrst 
prevarane desnice, ki je v opaznem delu na­
mesto k Peterletovi, Podobnikovi in Pirnatovi 
stranki dejansko šla k njemu, bodo zlahka 
kompenzirali njegovi novi volivci — številni 
stari udbovci in drugi privrženci ancien regi- 
ma, ki bodo, če se bodo tako pač dogovorili, 
odslej za nalašč volili Jelinčiča. In ob njih 
recimo še borci in popitovci, tako da bi bilo 
čisto — ne bom zapisal verjetno, ampak slo­
vensko, če bo Jelinčič še dolgo ostal na politični 
sceni in na njej tudi prosperiral.
Politično gledališče je mogoče ob dobro naštu­
diranih vlogah, mojstrski režiji in tudi ob 
množični igralski zasedbi. Zanjo, še posebno 
za karakterne vloge, res ne mafijka kandida­
tov, še posebno spričo fantastične razcepljeno­
sti slovenskega političnega telesa. Že dolgo ni 
več samo kake bipolarne delitve, recimo na 
levico in desnico, na komuniste in nekomuni­
ste, bele in črne, plave in rdeče, ampak so 
razhajanja in cepitve zajele že številne stran­
ke. Ali ni naravnost zabavno, da si na Sloven­
skem lahko privoščimo dvoje zelenih in nič 
koliko socialnih demokratov? Enotna nista 
niti narodnjaška desnica in katoliški blok, 
tako da se postavlja celo vprašanje, ali so

današnje cepitve in razhajanja dokončni ali pa 
bo prišlo do še bolj sofisticiranih in ekstrem­
nih razhajanj, vodenih odstrani različnih, med 
sabo nič kompatibilnih subjektov? Ali ne bi 
bilo zabavno (in tudi koristno — v smislu 
onemogočanja kali za slovenski fašizem), da 
bi se polarizacija ponovila še enkrat na novi 
ravni, da bi recimo dobili kakih osem social­
nih demokratov, štiri zelene stranke, štiri so­
cialiste itn.? Je perspektiva v tem, da bo neke­
ga dne toliko strank, kolikor je Slovencev?
Brez skrbi, to se ne bo zgodilo. Močna stran­
karska in tudi siceršnja delitev in razceplje­
nost (mimogrede, pisec tega besedila je poslal 
ta tekst v Sobotno prilogo, ki jo ima za čisto 
drugo zgodbo od vsakdanjega Dela) dejansko 
pripomore h karseda zanimivipolitično-gleda- 
liški sceni, konkurenci in tudi k demokratič­
nim korektivom v družbenem življenju, ven­
dar pa pozna slovenska scena tudi vrsto nadvse 
stereotipnih obrazcev, samoumevnosti, togo­
sti, večne etabliranosti in avtomatizmov. Poli­
tika je tudi denar, zato predvsem pri najmoč­
nejših strankah fantastično disciplinirajo radi­
kalne razlikovcd.ee in se pripravljajo na stolet­
ni imperij. Spet gre tu za sindrom vatikanske 
knjižnice, namreč azila (zdaj je to kako manj 
pomembno veleposlaništvo), kamor uma­
kneš v nerodnem času kakega svojega preveč 
vnetega in mediteranskega petelina, toda s tem 
ga ne ukineš, temveč strateško ohraniš; ob 
pravem trenutku, ob spremembi slovenske 
politične konstelacije, ga boš lahko takoj vpo­
klical na mesto prve violine, v » Vatikanu« pa 
boš potem za novo obdobje poskril v tistem 
trenutku obsoletne igralce svoje stranke.
Avtomatizmi in svinčene stalnice v slovenski

politiki? Z neverjetno esprija in dolgoletnimi 
naložbami greš lahko v profiliranje strankar­
ske identitete in z intelektualističnimi bravura­
mi lahko iz tedna v teden zasipaš svoje poten­
cialne volivce, pa sploh ni rečeno, da boš na 
volitvah kaj profitiral. Slovensko volilno telo 
namreč pozna komaj kaj diferencirano 
ogromno gmoto, sestavljeno iz starokomuni- 
stov, borcev NOV, udbovcev, bogatih upoko­
jencev za zasluge v prejšnjem režimu, dežur­
nih jeznih mladeničev, funkcionarskih sinov in 
hčera, ter številnih Neslovencev, ki jim je po­
polnoma jasno, katero stranko in predvsem 
predsednika je treba voliti. Kvečjemu z 10.000 
mark posameznemu volivcu v roke ali pa 
z desetletnim pranjem možganov bi tukaj mo­
rebiti kaj spremenili.
Zakaj omenjam te stvari? Predvsem zaradi 
zadnjih neposrednih in posrednih napadov 
Janše, Demokratov in vojaških struktur na 
slovenskega predsednika, se pravi na podjetje 
in simbolni paket Kučan? Jim bo uspelo spod­
nesti slovenskega predsednika in seveda ves 
tisti številni politični in ekonomski potencial, 
ki stoji za njim? Imajo v rokah sploh pravo 
orožje, vedo, kaj delajo, ali pa se zaganjajo 
v zanje neprebojne zidove? Bi izredne, izsilje­
ne nove volitve sploh prinesle kakšne opaz­
nejše spremembe? Se sploh zavedajo dejanske 
resnice (se pravi izzida) zadnjih predsedni­
ških volitev?
Če v slovenskih urbanih okoljih srečaš štiri 
odrasle državljane, si lahko prepričan, da so 
kar trije volili Kučana. Slovenski predsednik 
in simbolni paket kontinuitete s čisto določeno 
preteklostjo, ki jo pooseblja, je pač vsebina 
številnih slojev in skupin; kdor tega ne verja­

me, naj si še enkrat ogleda podpisnike razgla­
sa Kučanovega volilnega štaba. Cel kup kul­
turnikov je bilo tam, ki so na predsedniški 
oltar polagali celo svoje Prešernove nagrade, 
potem univerzitetni profesorji družboslovja, 
pa tudi izobraženci drugih profilov in vrhun­
ski športniki. Kučan je vsakdanji kruh in del 
duše sedanjih slovenskih ljudi. Morda bi bilo 
celo točno in prav, če bi človek zapisal »Ne 
vzemite Slovencem Kučana, ne sesujte jih, ne 
ukradite in prepovejte jim zgodovine in identi- 
te, ki jo povezujejo s tem prijaznim in zgovor­
nim človekom«. Morebiti bi Slovence brez 
svojega dragega predsednika čakala celo uso­
da članov Kureshove sekte v Teksasu ali kaka 
izredno kruta oblika kolektivnega samomora? 
Brez njega bi izgubili občutek za realnost, 
motive za delo, nehali bi celo pisati poezijo.
Očitno so se tega dobro zavedali tudi pri slo ven - 
ski najmočnejši stranki in so zato na zadnjih 
predsedniških volitvah iz svojega kandidata 
naredili največjega Pavliho na Slovenskem 
vseh časov. Postavili so namreč kandidata, ki 
ga očitno od njih ni volil nihče, kajti tisto 
peščico glasov, ki jih je dobil, je prejet že po 
statističnem ključu od tistih, ki slabo vidijo, 
obkrožujejo tja v en dan ali pa so nepismeni. 
Ob Lojzetu Peterletu, ki ga je preko TV edini 
zares promoviral, je potem zanj glasovala 
kvečjemu še kaka stara mamka, ki se ji ta stan 
gospod pač nostalgično dopade. Pogrevam 
s tem stare stvari? Jih, vendar še premalo, 
kajti ta svetovni politološki fenomen, da vo­
livci najmočnejše nacionalne stranke absolut­
no ignorirajo svojega predsedniškega kandi­
data in namenoma volijo drugega, je vreden 
svetovnih antologij in ekspertiz in je pri nas 
šel mimo daleč preveč neopazno.
Igra tisočerih razlik, fantastično in soficirano 
politično gledališče torej, polno zapletov in 
obratov in hkrati svinčeni avtomatizem sloven­
ske politične scene. Kako smo že zapisali? 
Med štirimi odraslimi meščani brez težav naj­
deš tri kučanovce. Pogosto pa so to kar štirje. 
Je to dobro ali slabo? Me ne zanima. Stvari le 
ugotavljam. In zelo rad potujem na tuje.

BORIS JEŽ

Moj politik - komisar
-mr -mr minulih letih smo doživeli prav- 

H f cato povodenj »narodnjaške« li- 
I f terature, ki opeva naravne lepote 

Slovenije ali »pridnost, pošte- 
Y nost in prijaznost slovenskih lju­

di«.. V popolnem nasprotju s to papirnato 
vznesenostjo pa je mnenje, ki ga imajo Slo­
venci o svoji domovini »tu in zdaj«: ko se je 
začelo osamosvajanje, so se nadejali nekakš­
nega rajskega otočka v Evropi, ki naj ne bi 
dosti zaostajal za Utopijo Thomasa Moora. 
Namesto tega so se ovedeli v državi, ki vse 
bolj spominja na norišnico, kajti v njej se 
dogajajo stvari, na katere niso bili niti v sanjah 
pomislili. Ena afera prehiteva drugo, škandal 
sledi škandalu in v Slovence se vse bolj zajede 
dvom, da so sposobni živeti sami, v svoji 
državi brez tujih pokroviteljev in skrbnikov.
Razlag za takšno stanje je veliko, vendar jih 
večina ne pojasnjuje nenadnega »kaotičnega« 
ravnanja politične elite, ki je še pred dvema, 
tremi leti delovala homogeno in organizirano, 
zdaj pa pravzaprav še najbolj spominja na 
skupino vaških pretepačev, ki bo med »auf- 
biksom« razbila vse, kar jim je v dosegu rok. 
Tako se ponavadi zadovoljimo s pojasnilom, 
da je za vse kriva zapletena strankarska struk­
tura, ki je že sama po sebi zmanjšala učinko­
vitost vladanja /upravljanja v prehodnem ob­
dobju; zato naj bi bilo treba le počakati, da se 
politično prizorišče »prečisti«, in položaj se bo 
začel normalizirati. Takšna razlaga ima seve­
da tudi svojo racionalno jedro, vendar ne 
more pojasniti vse brezkompromisnosti, prav­
zaprav zagrizenosti v boju za oblast. Še zlasti 
pa ne pojasnjuje izrazito »nedržavotvome« 
drže politične in gospodarske oligarhije; tisti, 
ki so se še pred kratkim z orožjem bili proti 
Beogradu, so zdaj zmožni vsakršne packari­
je, ne glede na posledice za politično in eko­
nomsko stabilnost države.
To dogajanje nam je postalo že nekako samo­
umevno, češ tako bo pač vse dotlej, dokler se 
ne bodo utrdili vsi politični monopoli in dokler 

5 ne bo še zadnja tovarna dobila svojega lastni- 
£ ka. Res je, toda podobna »samoumevnost« 

•S? obstaja tudi na Madžarskem ali Češkem, in 
a vendar se ti državi ne zvijata v takih političnih 
■2 krčih kot mi, še zlasti pa ju tako kot nas ne

pretresajo škandali vseh vrst. Češka, recimo, je 
v Vzhodni Evropi še posebno svetel primer 
»hitrega napredovanja demokracije«: nespor­
no je Havlova predsedniška (moralna) avto­
riteta, medtem ko drugi Vaclav — Klaus 
— pooseblja pragmatičnost razsvetljenega 
uradništva z nadvse jasno predstavo o državi, 
ki jo ustvarja. Pri nas Kučanova predsedniška 
avtoriteta doživlja hitro erozijo, čeprav prav­
zaprav ni človeka, ki bi ga lahko zamenjal,
Drnovškovo premiersko »nastopanje« pa je 
le bleda senca Havlovega.

Razlika med Češko in Slovenijo, razlika 
med pragmatičnostjo in »brezidejnostjo« vla­
danja, seveda ni od včeraj. Obe sedanji državi
etn to rn v n n H hnhehuršJcf* mnn/irhiip. nričakali

Slovenija popolno zakotje s komaj porajajočo 
se inteligenco, je imela industrializirana Češka 
izobražen razred z liberalnimi pogledi, pri­
pravljen prevzeti odgovornost za državo. Ta 
vladajoči razred naj bi bil po A. J. P. Taylorju 
edinstven v Evropi: združevala ga je humani­
stična filozofija in nosil je »oblast med narod­
nostmi«, kakor jo je nekoč nosila habsburška 
aristokracija. K temu je verjetno treba dodati, 
da Pragi že nekaj stoletij ne gospoduje več 
Vatikan, temveč tamkajšnja cerkev husitskih 
tradicij zastopa religiozni in moralni profil, ki 
je bliže protestantizmu kot katolicizmu.

»Ideja« o oblikovanju Jugoslavije se je tako 
rekoč samodejno porodila iz zamisli o Češko­
slovaški, kar pomeni, da je idejni oče Jugo­
slavije pravzaprav Masaryk. Toda medtem 
ko je Masaryk v komaj porojeni Češkoslova­
ški takoj postavil vlado (sposobnih) uradni­
kov, ki je lahko v razmerju do parlamenta 
delovala precej neodvisno, je bila Jugoslavija 
brez izobraženega meščanstva, ki bi lahko 
ustvarilo moderen državni aparat; vladajoči 
razred so tako postali srbski oficirji, to pa je 
vsekakor preozka osnova za vsako državo. 
To se je izkazalo tudi po drugi svetovni vojni, 
ko sta bila komunistična ideja in njena glavna 
varuhinja — JLA■ — preprosto preozek okvir 
za fundiranje neke trajnejše politične tvorbe, 
še zlasti, če je bila po svoji notranji sestavi

skoraj tako zapletena in nepremakljiva kot 
habsburško cesarstvo.
Medtem ko so Čehi razpad črno-žolte monar­
hije pričakali s političnim razredom, ki je bil 
takoj pripravljen prevzeti vse državne posle, 
si Slovenci takšnega razreda nismo ustvarili 
niti med obema vojnama. Nadaljevanje je 
potem bolj ali manj znano: v Beograd smo 
pošiljali »trde« politike, ki so tvorno sodelo­
vali priperpetuacijipartijske države, medtem 
ko so v sami Sloveniji vendarle napredovali 
takšni in drugačni liberalni procesi. Zlasti 
v osemdesetih letih se je tako izoblikovalo 
»liberalno« uradništvo, ki mu je uspelo dose­
či določeno politično in predvsem ekonom­
sko avtonomijo za Slovenijo, toda to je bil 
tudi bolj ali manj skrajni domet. Politiki, ki 
so se v Beograd podajali v brezkončne prepi­
re o tem, kdo je v Jugoslaviji izkoriščevalec in 
kdo je izkoriščani, so bili pravzaprav naj­
zvestejši podaniki dvora — in tudi slovenski 
zveri komunistov se je odhod s 14. kongresa, 
torej izstop iz Jugoslavije, bolj ali manj »pri­
petil«.
Resnični nosilec nacionalne ideje je bila 
v tem času »pisateljska« inteligenca, ki ji je 
z osamosvojitvijo Slovenije uspel tako rekoč 
juriš na nebo, vendar je s tem svojo nalogo 
tudi opravila — pisatelji ne morejo voditi 
države. Toda nacionalna revolucija z razsvet­
ljeno inteligenco na čelu nekako bolj sodi 
v »romantične« čase narodnostnih preporo­
dov v Srednji Evropi kot v sedanji evropski 
»postmodernizem«, zato so veliki politični 
premiki v minulih letih (nastanek Slovenije in 
Hrvaške, osamosvojitev Slovaške itd.) bolj 
ali manj zapoznela remeniscenca procesov, ki 
so tekh ob razpadu habsburške monarhije. 
Skratka, Slovenija je šele zdaj dočakala tre­
nutke Masarykove Čehoslovaške, kljub temu 
pa še vedno bistveno slabše »opremljena« 
z razsvetljenim poUtičnim razredom, jd naj 
izpelje vse potrebne državotvorne procese. 
Z drugimi besedami: nacionalna emancipaci­
ja je stvar »ideje«, potem pa je potrebno še 
kaj več, recimo znanje.
Osamosvojena Slovenija je bolj aU manj ob­
držala uradniško strukturo, vajeno »komuni­

ciranja« z Beogradom, medtem ko so se na 
politične funkcije nekdanjih partijskih tehno­
kratov zavihteli ljudje vseh vrst, najpogosteje 
brez minimalnih političnih izkušenj. Že to 
samo po sebi poraja »strukturni« konflikt 
v upravljalskem aparatu, medtem ko so re­
zultati glede učinkovitosti vladanja/upravlja­
nja malodane porazni. Novi povzpetniški po- 
Utični razred tako ni le razklan sam v sebi, 
temveč se tudi nikoli ni srečal z moralnimi 
premisami vladanja, ki so ukoreninjene v hu­
sitske tradicije sodobne Češke. Po drugi stra­
ni pa ta razred ni zrasel le iz jezuitske (katoli­
ške) pohtične filozofije, temveč je tudi nekaj 
desetletij intenzivno komuniciral s tistim sve­
tom, ki ga lahko najkrajše označimo kar za 
bizantinskega; ta izkušnja se je seveda globo­
ko usidrala v »dobre običaje« naše sedanje 
politične »elite«, ki jih lahko razpoznavamo 
skozi velikanske oblake prahu, ki jih dviguje 
travmatično sosledje afer in škandalov.
Vse to razpredanje bi pravzaprav lahko strni­
li v kratko in preprosto ugotovitev, da so naši 
politiki pač nesposobni, vendar to ni res, ker 
so nesposobni politiki lahko le tisti, ki so že 
pohtiki. Za večji del naše politične elite pa bi 
lahko le težko trdili, da jo sestavljajo (»šola­
ni«) politiki; so kmetje, ekonomisti ali profe­
sorji zemljepisa, ki sojih burni časi naplavili 
v parlament in druge institucije sistema, tam 
pa se učijo politike brez teorije, samo na 
»praktičnih vajah«, ki jim asistira dvomilijon- 
ska nacija. Nekako se torej ponavljajo revo­
lucionarni časi, ko so v škornje obuti komi­
sarji, s pištolami za pasom, »urejali razmere« 
na terenu, v večernih urah pa so delali izpite 
iz dialektičnega materializma. Tedaj jih je 
preveval zanos, imenovan »komunistična 
morala«, medtem ko sedanja politična oligar­
hija prisega na druge vrednote: demokracijo, 
podjetnost itd. Rezultat pa je v obeh prime­
rih enak — izjemna osebna korist »dotičnih«. 
Slovenci si bomo torej morah šele vzgojiti 
politični razred, ki bo znal kvalificirano in 
predvsem odgovorno ravnati s skupno napra­
vo, imenovano država. Upajmo, da se ta 
naprava dotlej ne bo že toliko pokvarila, da 
bo postalo vsakršno »šolanje«, pravzaprav 
nepotrebno, ker bo treba najeti tuje strokov­
njake.

m-udyino premoženje sta dve veliki vreči 
f f in polomljen voziček, ki je svoje dni 
':§■ služil v kakem supermarketu. Judy 

•js*. M|| ima na sebi staro rožnato trenirko, 
pod njo pa še nekaj slojev raznih 

oblačil in spodnjega perila. Zaradi tega je nje­
na že sicer obilna postava še bolj nabrekla. 
Lase ima spete v figo. Sedi na pločniku in si 
z belim praškom posipa krvave razjede na 
nogah. Poleg nje na tleh je plastična steklenica 
z vodo nayo in žepna knjiga z naslovom 
Stendhal: Rdeče in črno. Judy veliko bere. 
Kadar ni vremenskih sprememb, je prijazna in 
vsakogar lepo pozdravi: »Dober dan, kako 
ste?« Nekaterim se celo podobrika in pravi: 
»Vi sle zelo interesantni.« To besedo »intere­
santni« ima zelo rada in jo z zelo razločnim 
izgovorom pogosto uporablja. »Tako ste inte­
resantni, da zagotovo nastopate v filmu. Vlo­
ga v Rdeče in črno bi bila zagotovo za vas,« 
pravi in še doda: »Za božič grem domov, 
v Ohio.« To je namig na stroške, povezane 
z dolgim potovanjem od New Yorka do Ohia. 
Bankovec ali drobiž, ki ga dobi, skrbno spra­
vi v mošnjiček, ki ga ima skritega za pasom. 
Dobrotniku nakloni prijazen pogled iz pro­
dornih modrih oči, pospremljen z zamišlje­
nim, nekam daleč usmerjenim nasmeškom. 
Potem se posveti branju ali masiranju nog.
Judy je brezdomka, ena izmed mnogih tisočev 
vidnih neprebivalcev New Yorka. Judy ne gre 
nikoli »za božič v Ohio« in tudi ne na Florido 
(kot govorijo nekateri zlobni jeziki). Judy je 
obsojena na Manhattan. Samo na tem poloto­
ku menja svoje »rezidence«. Poleti je najraje 
ob elegantem Trumpovem nebotičniku, ki ima 
zid ob parku urejen tako, da po njem teče 
sveža in vabeča voda (če je nihče ne opazuje, si 
Judy v njej na hitro namoči svoje razbolele 
noge). Pozimi pa je v glavnem na Drugi ave­
niji, kjer ima ogledane »svoje« trgovine za 
nakup ustekleničene vode, mila in belkastega 
lalcuma. Judy zelo skrbi za čistočo. Nerodno je 
le to, da vso nego opravlja kar na ulici.
Kadar se bliža sprememba vremena, se spre­
meni tudi Judy. Z očmi začne motno gledati 
okoli sebe, glas ji postane globlji in hripav.

AMERIČANI KAR TAKO

Tudi reveži imajo borzo
»Preklete barabe, poklicala bom FBI in boste 
videli...« začne vpiti. In to počne ves dan, 
dokler ne začne deževati. Potem se postavi na 
svoje otekle noge, pospravi cunje, jih naloži 
na voziček in še vedno negodovaje odtava 
neznano kam. Morda spi pod mostom Que- 
ensboro ali pa kje drugje.
Zadnje čase je ni videti pogosto. »Judy je šla 
na Florido,« pravi portir Dennis in s curkom 
vode čisti pločnik pred vhodom. »Saj vedno 
govori, da bo šla ali v Ohio ali pa na Flori­
do. « Judy jih ima zagotovo že več kot šestde­
set. Mogoče bo res odšla. Za vselej.
Judy je nekakšna aristokratka med newyor- 
škimi brezdomci, zato verjetno nikoli ne zaide 
na Sedmo avenijo, med 42. in 43. ulico. Tam 
kraljuje Larry čokatež z očmi, ki se nikoli ne 
smejejo, četudi njihov lastnik nekaj centime­
trov pod njimi raztegne usta v režo, ki je 
podobna nasmešku.
Pri Larryju je brezdomska borza, Wall Street 
revežev, Bag Exchange, vrečarska borza. Pri­
neseš odpadke, dobiš bon za čevlje (za spod­
njice, nogavice, srajco, milo, zobno ščetko, 
kalodont). Larry, ki so mu mamila in alkohol 
razbrazdali obraz v mini Grand Canyon, skr­
bi za to borzo. Sedi za mizo v svojem »offi- 
ceu« in čaka.
Tu, nedaleč od Times Squara, ki so mu nekoč 
rekli »središče sveta«, je življenje sila pestro: 
več kot 200 restavracij, pet tisoč raznih podje­
tij, četrt milijona uslužbencev, pet tisoč rednih 
prebivalcev, milijon pešcev na pločnikih in 
— na tisoče lačnih, brezupnih brezdomcev. Kaj 
človek dobi, če vse to sešteje? Velik problem, 
pravijo newyorške oblasti in so zato vesele,

ker imajo vsaj Larryja.
Larry dela kot poslovnež. Brezdomcu, ki 
pride v njegov urad, zna narediti tudi pridigo. 
»Prišel sem sem, ker sem slišal, da takšnim, 
kot smo mi, tukaj pomagajo,« pravi pogosto 
kak razcapani obiskovalec.
»Znaš brati?« vpraša Larry in če obiskovalec 
prikima, nadaljuje: »In kaj piše nad vhodom, 
a? Kaj pomeni exchange? Borzo, zamenjavo? 
Kaj si prinesel zamenjat? Nič? Za nič dobiš nič. 
Ali imaš vrečo? Če je nimaš, ti ne morem 
pomagati. Pravila so pravila, man.«
Larryjev urad je odprt od nedelje do četrtka, 
od polnoči do šestih zjutraj. Borza deluje torej 
v času, ko se na teh ulicah »off Broadway« 
pojavijo prostitutke in ulični krošnjarji »za- 
pro« svoje prodajalne.
»Ali imaš vrečo?« je najpogostejše vprašanje, 
na katero naleti brezdomec pri Larryju.
Veliko brezdomcev že ve, za kakšno vrečo 
sprašuje Larry. Gre za vrečo z odpadki. Brez­
domci pogosto odpirajo takšne vreče in iščejo 
po njih pločevinke, ki jih je moč prodati. Za 
seboj pa potem puščajo razparane vreče s raz­
treseno vsebino. Namesto tega brezdomce 
spodbujajo, da vreče prinesejo Larryju (od tod 

. naprej jih mestna sanitarna uprava odvaža na 
fazne deponije). Brezdomec za eno vječo dobi 
en bon. Trije boni so potrebni za par nogavic, 
štirje za vrečko z milom in drugimi higienski­
mi potrebščinami. Šest bonov je treba dati za 
sveženj spodnjega perila, 15 za srajco, 20 za 
hlače in 25 za čevlje. Larryju prineseš vrečo 
'z odpadki (ni važno, ali si odpadke nabral sam 
ali si vrečo pobral nekje na pločniku) in pri 
Larryju dobiš tisto, kar najnujneje potrebu­

ješ. No, Larry (vsaj tako pravijo) nima na 
zalogi samo nogavic in gat. Pri roki ima tudi 
kakšno cigareto in nasvet, kje je moč dobiti 
zastonj juho.

»Borza za zdaj deluje zelo dobro, Times Squ- 
are je čistejši. Tudi brezdomci so lepše obleče­
ni in ne zaudarjajo. Vedno jim pravim, da se 
ljudje raje približajo iztegnjeni roki, ki je čista, 
njen lastnik pa ne zaudarja,« preudarno pove 
Larry in pokaže beležnico: borza je v treh 
mesecih svojega delovanja dobila od brez­
domcev 2100 vreč odpadkov, za to pa je izdala 
200 parov nogavic, 43 zavitkov spodnjega 
perila in 40 vrečk s higienskim priborom.
Larry pravi, da delo z vrečami seveda ni naj­
bolj prijeten posel. »Odpadki so bili, so in 
bodo vedno umazani. Toda če mi verjamete ali 
ne, vsak, ki pride sem z vrečo, je nekako kar 
ponosen na tovrstni business. Brezdomcu to 
veliko pomeni.« Včasih pri Larryju kateri iz­
med »klientov« tudi malce posedi (pozimi se 
pogreje) in poklepeta. Larry ve veliko. Zna 
tudi povedati, kje človeka lahko odvadijo ma­
mil, alkohola. Njegov urad je tudi nekakšna 
spovednica, nekajminutno zatočišče, stik z živ­
ljenjem. Je pravzaprav več kot brezosebni in ta 
pravi Wall Street.
»Smo pa predvsem borza, jasno?« pravi Lar- 
ry. »Za drugo, za socialo, morata poskrbeti 
mesto in župan Dinkins.«

* * *

Na ločnici, ki jo je tako jasno začrtal Larry, se 
pojavi gospod Henry G. Cisneros. Kdo je

gospod Cisneros? Zvezni minister za stano­
vanjske in urbanistične zadeve.
Oblečen v brezhibno temno modro obleko in 
belo srajco se je minister Cisneros pred časom 
odločil, da bo noč prebil v zavetišču za brez­
domce. Hotel se je zares seznaniti s proble­
mom. Šofer ga je ob desetih zvečer odpeljal 
v zavetišče Brianvood v Queensu. Potem je 
minister tam preživel nekaj ur, klepetal z otro­
ki in spraševal njihove starše, kaj jih je spra­
vilo v brezdomstvo. Neki Johnny, ki je v zave­
tišču z ženo in tremi otroki, mu je povedal, da 
je bil nočni varnostnik, a so ga pred enim 
letom zaštihali mladoletniki in mu tako načeli 
zdravje, da je ostal brez posla. Zdaj je vsa 
družina brezdomska.

Minister si je vse lepo zapisal in zapomnil in 
dejal, da bo še prišel v zavetišče.

Brianvood je eno najnovejših zavetišč, ki so 
jih v New Yorku odprli za brezdomce. Vodi 
ga Salvation Army, v njem pa je našlo zavetje 
91 družin, ki imajo svoja stanovanja s kuhi­
njami in kopalnicami. Minister Cisneros je 
tisto noč bival v zavetišču zastonj, tako kot 
brezdomske družine, sicer pa stane davkopla­
čevalce bivanje ene brezdomske družine 
v takšnem zavetišču tri tisoč dolarjev na mesec. 
Denar gre za socialne delavce, upravne stro­
ške, dnevno oskrbo itd.

Minister Cisneros je videl še več drugih družin 
in se pogovarjal z njimi. Ni pa videl dveh 
pijanih žensk, ki sta se privalili v dom in med 
preklinjanjem zahtevali sobo. Tudi to je (zelo 
pogost) del nočne idile v zavetišču, pravijo tisti, 
ki ga vodijo.

Newyorška zavetišča za brezdomce so polna 
Žalostnih zgodb in usod. V zavetiščih je zdaj 
okoli 5600 brezdomskih družin oziroma oko­
li 24 tisoč ljudi. Na tisoče jih seveda še vedno 
Živi po ulicah, pod mostovi, po parkih. Še več 
bi jih verjetno bedno životarilo, če se leta 1979 
ne bi na Wall Streetu (in kdo pravi, da med 
Wall Streetom in brezdomci ni povezave?) 
znašel zeleni 26-letni odvetnik Robert Hayes. 
Mladi pravnik si ob čedalje večjem številu 
brezdomcev na newyorških ulicah ni mogel 
kaj, da ne bi začel brskati po newyorških 
zakonih. Končno je našel člen, ki pravi, da je 
za tiste, ki so »v sili, treba poskrbeti, jim 
pomagati in jih podpreti«. Na podlagi tega 
člena je Hayes tožil mesto in zahteval, da 
omogoči zavetišča za brezdomce. Leta 1981 je 
pravdo dobil in od takrat naprej mesto vsaj 
delno skrbi za ljudi, ki so brez strehe nad 
glavo. Po sporazumno sprejetem sklepu, ki se 
imenuje »Callahan« (gre za zapitega brezpo­
selnega kuharja, ki ga je Hayes uporabil za 
enega izmed tožnikov v pravdi), je New York 
postal prvo mesto v ZDA, ki tudi po zakonu 
zagotavlja brezdomcem najnujnejše: žimnico, 
blazino, sveže rjuhe, milo in streho nad glavo. 
To mesto zdaj stane na leto pol milijarde 
dolarjev, kar je v primerjavi z zveznimi izdatki 
za brezdomce (Washington temu nameni mili­
jardo dolarjev) vsekakor čedna vsota, a kljub 
temu zelo pičla, če dodamo temu še podatek, 
da velemesto nujno potrebuje vsaj še pol mili­
jarde dolarjev na leto za pomoč 10 tisoč takš­
nim osebam, ki so umsko prizadete in brez 
doma in oskrbe tavajo po mestnih ulicah. In 
kje dobiti denar za 1,1 milijona Newyorčanov, 
ki sicer živijo od socilane podpore?
Judy za vse to nič ne ve. Ne ve, da je minister 
Cisneros ponoči obiskal brezdomsko zavetiš­
če. Ne ve za Larryja in njegovo borzo. Ne ve 
za finančne probleme tega velemesta. Razjede 
na nogah jo bolijo. V Stendhalu je delček 
utehe. Ko bo padel pritisk in se bo nad vele­
mesto poveznil oblačni lonec, se bodo v Judy 
oglasili neznani jezni glasovi in se spremenili 
v povodenj; obtožb, kdove zoper koga le.

Mitja Meršol
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